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Ä csúnya veszekedés.
Midőn a gyorslábú Achilleus dárdával át- 

döfi Hektóit s aztán oda köti tetemét a 
harozi szekér után, körülszáguld vele Trója 
falai alatt, merészen, kihívón, akad-e hős, 
a ki kérdésessé tenné neki a halott beha­
tásának jogát s a midőn leszállanák Trója 
legszebb daliái megküzdeni az elhalt barát 
rvh/.iTt, fegyvereiért s azért, hogy temetést 
a d assanak neki. minő a daliát megilleti : 
eh ven van sok megható, sok olyan a mit 
r. :.n nem méltányolunk annyira, mint 
a r--Tánv hősök, de a mit mi is tisztelni 

Kegyelet az elhunyt iránt s a há­
zi - romlandó szégyen eitávoztatása iránti 
v _ ; :zeli ezeket a leventéket s élesíti
fegyvereiket. Fele lik, hogy egy életet koc­
káztatnak a halottért, a ki nem fog már 

'-■ölni soraik között: nem törődnek vele, 
h: - v őket is elérheti a balsors, de azt a 

a kinek aídöfött kehiéből elszállt a 
• nem kelthetik uj életre az által, ha 

vakságul adják a magokét.
De az a küzdelem, mely II. Frigyes esá- 

sz: : holtteste lelett folyik, utálatos és vissza- 
taszáő. A nemzeti féltékenység tüzeli a né­
met orvosokat is. Fáj nekik, hogy elmellőz­
te: :ek. 31 eg akarják' boszulni a sebet, mely 
íj: cminyuk jó nevén ejtetett. S az agyar­
kodás minden fegyvereit a küzdelembe vi­
szik, hogy kimutassák, nem ők tévedtek, 
hanem az angol.

Azonban az mindig kellemetlen látvány, 
mio n a tudatlanság támadja a tudományt 
s annak örökébe vágyik. Kellemetlen az is, 
minőn az áltudomány adja ki magát igazi 
gyanánt s abban keresi a maga dicsőségét, 
hogy sarral piszkolja be amazt De legkel lé­
mé:.- ebb látvány, mikor a kölcsönös pisz- 
koióoás és veszekedés között a tudós urak 
eliHejtik mindazokat a tekinteteket, melyek­
kel a meghalt emlékének és élő családja 
gyászának s pieíásának tartoznak.

Hiszen me nyit szenvedett Németország 
fejedelmi háza, milyen nagy megpróbáltatá­
sokon kellett keresztül mennief A szenve 
desek korszaka volt az. a melyen keresztül 
ment s bővebben kijutott neki a fájdalmak­
ból. semhogy szüksége lenne reá, hogy az 
orvosok is felszakgassák sebeit.

Az, hogy a czivakodó urak közül ki járt 
legközelebb az igazsághoz, ma az esemé­
nyek bekövetkezése után közömbös lehet 
egész Németországra nézve. De az a csúnya 
veszekedés, melyet az orvosok a meghalt 
császár holtteste fölött elkövetnek, árt a 
németek jó hírnevének mindenfelé. S árnyat 
vet nem csak azokra a piszkolódó dokto­
rokra, de arra az egész társadalomra is,

legalább bizonyos mértékig — mely a pisz- 
kolódást hallgatagul tűri.

Balgaság is ez a kölcsönös piszkolódás. 
\ égeredményében is azt mutatja, hogy a 
bajon nem lehetett segíteni. Lehetett nyúj­
tani az életet talán egy-két nappal, talán 
egv-két héttel, ha igy vagy amúgy járnak 
el, lehetett a fájdalmakat enyhíteni ezen 
vagy amazon a módon, de a katasztrófá­
nak be kellett következnie. Hogy lehet ak­
kor kárhoztatni valakit, hogy legjobb meg­
győződése szerint járt el, hogy tehetnek 
szemrehányást a németek Mackenzienek, 
mert a műtétet nem hajtotta végre, mely­
nek nem lett volna eredménye, vagy hogy 
tehet ez szemrehányást nekik, mert meg 
akarlak próbálni mindent, a mitől legalább 
egy napi javulást, remélhettek.

Nincs a mit egymás szemére vessenek. 
Illőbb a halotthoz s az ő türelmes szenve­
déseinek emlékéhez, hogy könvezzék meg 
sorsát, azért, hogy betegségével nem tudott 
megküzdeni tudományuk, semhogy szitkukkal 
áraszszák el egymást koporsója fölött.

Budapest, julius 11.
Selfy Ignácz, a ki Irányi Dániel elnök távollétében 

a függetlenségi és 48-as párt ügyeit vezette, ma kül­
földre, Kossuth meglátogatására" utazván, a párt kebelé­
ben fölmerülhető teendőket 1 őrs ixálmán vé°zi.

A cseh tartomány gyűlés magnyitása előtt szep­
tember elején a tartománygyülés német képviselői, mint 
a Prager i agblaít jelenti, értekezletre fognak összejönni, 
a melyen kétséget nem szenvedöleg most is azt fogják 
elhatározni, hogy nem jelennek meg a tartománvgyü- 
lésben.

Schönerer hívei választókerületében azzal készülnek 
demonstrálni, Schönerer mellett, hogy az uj képviselő- 
választásnál újra Schönerer! fogják felléptéim, noha ez 
a büntető bírósági Ítélettel aktiv s passzív választójogát 
elvesztette. Itt említjük meg. hogy a porosz Kreuzzei- 
tung legutóbbi száma Schönerer elitéltetéséről, mint 
tisztán politikai rendszabályról szól.

Nem kell péns!
A képviselőház nem lévén együtt, a kor­

mány a sajtó utján tartolta jónak felelni egy 
kérdésre, a mit tulajdonképen senki sem inté­
zett hozzá. Úgy tett, mint a mikor inter- 
pelláltatja magát hivatalosan oly ügyről, a 
melyről nyilatkozni kíván. Nincs semmi 
okún* ezért megróni. Sőt minél inkább 
avatja be a közvéleményt az ügyek folyá­
sába, annál több tiszteletet tanúsít iránta.

Ilyenkor persze csak annyit szoktak el­
mondani és azt, a mi a kormány dicsősé­
gének emelésére szolgál. Jgy került nyilvá­
nosságra az a félhivatalos kommüniké a 
jelenlegi pénzügyi helyzetről. Ha úgy állnak 
a dolgok, a mint jelentik, akkor Tisza Kál­
mán pénzügyminiszter elmehet nyugodtan

Osztendébe sokat igénybe vett erejét restau­
rálni, mert itthon teli pénztárakat hagy 
hátra, nem lesz tehát semmi baj. Bizony 
nem ártana az adófizetőknek sem egy kis 
erőpótló, edző tengeri fürdő, mert valóban 
nem csak az idegeiket, hanem zsebeiket is 
ugyancsak igénybe vette újabban a pénz­
ügyminiszter adóemeléseivel. De hát ő bol­
dog ember, most neki nem kell pénz!

Azonban a hivatalos jelentésféle a pénz­
ügyi helyzetről aligha azért tétetett közzé 
csupán, hogy az uborkaidény csendes örö­
meit szaporítsa egygyel, hanem lesz annak 
valami oka. Ez nem lehet más, mint az, 
hogy a pénzügyi kormány lehetőleg előse­
gíteni akarja a magyar államadóssági köt­
vények emelkedő árfolyamát. A mennyiben 
ez megengedett, loyáüs eszközökkel történik 
s ilyen kétségkívül a kommüniké, ez meg­
felel a közérdeknek. A járadékárfolyam 
emelkedése egyértelmű az államhitel javu- 

! lásával, magával hozza az általános kamat­
láb csökkenései és különben a közvagyon 
tetemes gyarapodását jelenti.

De hát tisztán ilyen közhasznú, inkább 
elméleti szempontok lettek volna irányadók 
a nyilatkozat kibocsátásánál? Aligha. Van 
annak több gyakorlati oka is. Az egyik az, 
hogy ha nem is most, de az őszszel a 
kormány ismét kénytelen lesz a pénzpiacz- 
hoz fordulni, ha egyébért nem, hát a Yas- 
kapu-kölcsönért. Kívánatos tehát, hogy a 
tőke jó hangulatát ébren tartsa, mert annál 
olcsóbban kaphat pénzt. A másik a kincs­
tári utalványok ügye.

A kincstári utalványok már régóta hat­
nak zavaróan az állampénzügyekre. Egyfe­
lől tetemes egy függő kölcsön az. Forga­
lomban van mindig 20—22 millió forint és 
az esedékesség rövid lejáratú. A inig egyéb 
baj nmcs, addig a kincstári utalványok hul­
lámzása arányos. A mennyi tőkét felmon­
danak, megközelítően ugyanannyi jelentkezik 
ismét rövid befektetést keresni. De az első 
komolyabb jellegű bonyodalom alkalmával 
igen kellemetlenné válhatnak, m rt olyan­
kor busz mi iió lórin íj rövid lejáratú tarto­
zás visszafizetése jelentékeny nehézséggel 
járhat.

Már régen foglalkoztak az eszmével, hogy 
forgalmukat tetemesen le kell szállítani. 
Sőt 1883-ban a képviselőház 4 millió jára­
dék kibocsátására hatalmazta fel a kor­
mányt kincstári utalványok visszaváltására. 
A kormány a 4 milliót felvette, de az illető 
év zárszámadásai tanúsága szerint azzal 
pénztári hiányait fódozgatta, de rendeltetési 
czéljukra egy garast sem fordított.

Más tekintetben is megváltozott a kincs­

tári utalványok alapja. A törvény ér elmé­
ben forgalmuk magassága nem haladhatja 
meg a kincstár követeléseit jogilletékek hát­
ralékai czimén. A hátralék részint törlesztés, 
részint leírás folytán több mint 4 millióval 
apadt, de azért nem jutott eszébe senkinek 
a kincstári utalványok forgalmának meg­
felelő apasztá a.

Azt tehát magában véve helyeseljük és 
czéiszerűnek látjuk, hogy a pénzügyminisz­
térium arról akar intézkedni, hogy a kincs­
tári utalványok, vagy pénztári jegyek összes 
forgalomba hozott mennyisége ne egy és 
ugyanazon a napon járjon le, hanem ho>z- 
szabb időre eloszoljék De ez nem elég. 
Egyfelől a kamatláb magassága a mai pénz­
bőségben egyáltalában indokolatlan. Miként 
az osztrák kormány a szalmákat, úgy a 
magyar a pénztári jegyek kamatlábát le­
szállíthat! a volna. A tőkék, melyek ott ed­
dig elhelyezést kerestek, aligha vonulnának 
ezért vissza. Másfelől pedig, a míg a tör­
vény fennáll, első sorban, a kormány köte­
lessége volna azt tiszteletben tartani. Most 
ezt nem teszi, mert a kincstári utalványok 
forgalma, a mostani magasságban, egvenes 
törvénysértés.

Különben pedig tudomásul vesszük a 
kormány kijelentését, hogy ebben az évben 
további hitelműveletre szükség nem lesz. 
Nagyon dicsekedni azért nem kell, mert 
ebben a boldog évben is kölcsön vettünk 
már kerek összegben vagy 52 miliiócskát. 
De mindenesetre jobb az, ha többre nem 
szorultunk, mint ha a delegáczió által meg­
szavazott, de az országgyűlés által még 
fedezeti hitellel el nem látott rendkívüli 
hadi szükségletre i mét kölcsönhöz kellett 
volna folyamodni. Azt azonban, hogy nem 
voltak-e a kormány számításai kissé vér­
mesek, azt csak az őszi hónapok fogják 
megmutatni.

VIDÉK,
* Pozsony várcs közigazgatási bizottsága felterjesz­

tést intéz a közmunka- és közlekedésügyi miniszterhez, 
melyben a közigazgatási bizottságban a posta és táv- 
irdászok önálló képviseletét sürgeti.

:: Fejérmegye közigazgatási bizottsági ülésén na­
gyobb vitát keltett, hogy Zóbel Gyula kir. adófelügyelő 
több dologi végrehajtás elrendelését kérte, de unnék’ha­
tározottan ellene nyilatkozott Pilnkösti Ferencz főmér­
nök, hivatkozván arra, hogy egy legutóbbi jól ismert 
pénzügyminiszteri rendelet értelmében a népet most 
végrehajtásokkal zaklatni nem szabad. Hasonlókig nyi­
latkozott az alispán és . 1 leszívni/ Benedek, mire az 
adófelügyelő megjegyezte, hogy mikorra a tényleges 
v égi óhajtásra rákerül a sor, aduig úgyis szeptember 
hava lesz. Ámde győzött Szüts Arthur érve, hogy az 
elöleges felszólítás is 2—3 írt költségébe keiül a”’sze­
gény embernek a tiszti ügyésznél, s igy a bizottság az 
acióíelügyelőnek szótöbbséggel nem adta meg az enge­
délyt. c

ÜÜLFOLD.
~ Jül. 11.

A világtörténelmi jelentőségre kilátással bíró csá­
szár-találkozásról a legújabb hír az, hogy II. Vilmos 
porosz király, Németország császárja, a hivatalos 
intézkedések szerint julius 14-dikén, szombaton in­
dul el Berlinből az orosz czár látogatására. Hogy 
a német birodalom uj császára első látogatását 
épen az orosz czárnál teszi, az a Corr. de PEst 
értesülése szerint a czárral rokon dún királyi ud­
varnál nagyon jó hatást keltett. Dánia és Borc-z- 
ország közt a schleswig-holsteini háború óta a vi­
szony úgyszólván szakadatlanul nagyon leszült vök. 
A dánok nem feledhetik, hogy Poroszország elvette 
tőlük Schleswig-Holsteint. A Corr. de l'Est kopen- 
hágai levele szerint Dániában az irodalmi körökben 
most is a porosz elhnes íranczia barát rokonszenv 
az uralkodó, de a politikai körök kezdik belátni, 
hogy a szomszédos Németország barátsága becse- 
sebb a íranczia szimpátiáknál s e politikai körök 
nagy reményeket tűznek ahhoz, hogy az uj császár 
első látogatását a dán király vejénél, III. Sándor 
czárnál teszi.

Az oros: német bar áthoz ásr ól a párisi Agenr* 
Litre, állítólag kitünően értésüknek bizonyult tor­
mából, a következő közleményt hozza :

«Rendkívüli föllünést keltett beavatott körökben 
az a körülmény, hogy ínig az oroszok folytatják az 
osztrák-magyar határokon megkezdett csapatóssz- 
poniositásokat, addig másrészt a németek a legfoho- 
zottahb serény ségg el hadikész ül etehet tesznek a 
f ra n ez ia h a t áro i i.

Néhány nap óta számos főbbrangu vezérkari 
ti-szl bejárja a határt Metz. Noveant, Gorze. Grave- 
lotte és Armanvilliers között. For bar n. Sarreguemt- 
nes és Saint-Avold városokban újabb katonai rak­
tárak és tanyák létesítéséhez hozzáfogtak. Nevezett 
helyeken azonkívül a helyőrség tetemesen fog sza- 
porittatni.

Egyáltalán az annektált tartományokban kifejtett 
lázas tevékenység egyrészt, a mesterségesen előidé­
zett inczidensek másrészt, arra mutatnak, hogy Né­
metország támadást forral. Az ürügyet, a mini már 
ezt a porosz katonai párt közlönye előre je­
lezte. könnyen lehet előteremteni. Németor­
szág egyszerűen oly követelést fog intézni 
Francziaországhoz. a melynek a köztársaság sem 
méltósága sem biztonsága iránti tekintetből meg 
nem felelhet. E tények es az újabban kieszközölt 
orosz-német barátkozás között az osszeíüugés szem­
betűnő még a kevésbbe beavatottak el őt fis. Hozza 
járul még az is, hogy Oroszország készülődéseinek

Elvált királynék,
A függöny még nem gördült le utoljára, azután 

a családi dráma után, melyről ma az egész világ 
beszel: még nincs kizárva a lehetőség, hogy Milán 
király és Natália királyné belefáradva a 'hosszas 
kozde embe, megpuhitják kemény szívókét és beket

nek egymással. Talán még sikerülni fog a tizen- 
kettedik órában a véghatározatot némileg szeli- 
riteni és az utolsó pillanatban ezt a nehéz szót 
< házasság-felbontás» «ideiglenes válással» helyette­
si: en: De bármiként is oldják meg ezt a kérdést, 
az eredmény ugyanaz marad, hogy a junói 
szerb királyné ama koronás királynék hosszú so- 
raze kerül, kiket a történelem, a minden kirakok 
és nemzetek e bírája, házassági tragédiák hősnőiként 
ír le.

Elvált királynék!
7 Az ő történetük, az ő külső vagy belső bukásuk 

c.--ainak, keserveiknek, harczaiknak és szenvedéseik­
nek története rendkívül változatos és gazdag — 
gazdag, mint maga az élet.

Diy ritka, vonzalomból kötött fejedelmi házassá­
gikat. mint a minő volt az 1. Napóleoné és Josefiné 
e század elején, vagy három évszázaddal előbb a 
*2í Lajos és .Johannáé, az állami érdek bontott fel. 
•das esetekben a nő tapasztalt vagy csak rá fogott 
hűtlensége volt az ok a válásra: a mivel aztán az 
uralkodók nejeik elűzését a nyilvánosság előtt iga- 
zo--ák. Némelykor a férj romlottsága, érzékisége, 
érzelmemen: változandósága okozták az uralko­
dón házasságainak felbomlását; sőt gyakorta 
a gazdag hozomány után való vágy, az arany 
es, birtok voltak azok, melyek után való tö­
rekvés a férjet régi házassága felbontására és uj 
háza .'Ság kötésére bírta. Megsértett önzés, megbán­
jon. női hiúság is nem egyszer működtek közre ily 
házassági drámáknál s azok az okok, melyekből a 
ozar; birodalom reformátora, Nagy Péter nejétől 
Ludoxia császárnétól elvált, nagyon hasonlók azok- 
f:OZ- melyek most a szerb királyi par családi dra- 
mójának előidéző okai. A czárné is magas politikát 

csinálni, mint most állítólag Natália királyné, 
C-k-nsége vök tér je re brm terveinek, barát néja volt 
kmagyohb ellenségének Strelicznek : el kelleti hát 
hagynia a trónt és meg kellett érnie, hogy lie- 

- *t a trónon még életeben egy marienburgi Martba 
nevű paraszt leány foglalja el 1. Katalin császárné 
név alatt.

Csaknem minden válási esetben a férj tette meg, 
mipt a történelemből latjuk, az első lépéseket a 
váiásra: és csak egyszer látjuk, hogy a nő sürgette 
^ v*tto keresztül férjétől való egyházi elválasz- 

Ez a kilenczedik században történt: s a 
hitmulaira méltó asszony, Richarda, III. Károknak,
2-ínynéven Vastag Károknak vök a felesége.

Richarda fellázadva férje sértő és leplezetlenül 
,irva magaviseleté ellen, ügyét a pápai szent szék 

sie vitte éí feibonitattaházasságát.
f most az elvált királynék hosszú sora közül 

néhányat felidézünk olvasóink elé. Minden kornak, 
minden évszazadnak vannak ily szomorú koronás 
női alakjai: minden uralkodó család gazdagította

cf ‘t Kizárólag az osztrak-magyar monarchia elien 
irányítja. A dolog a mint értesülünk úgy áll, hogy 
Németország főleg azért kereste az orosz szövetsé­
get, hogy szabad keze legyen a fránczia köztársa­
ság ellen akczióra. Viszonszoigálaiul pedig azt igei­
tek, hogy az osztrák-magyar monarchiát engedmé­
nyekre bírják. Az érdekellentétek egyengelésére tett 
fáradozásokról már megemlékeztünk annak idején: 
azt is említettük, hogy bizonyos engedményeket 
csakugyan sikerült kieszközölni, azonban újabb érte­
sülésünk szerint a. pétervári kabinet nem találta 
azokat kielégítőknek. A berlini kormány, ha más­
képen nem érheti el czélját, hajlandó Üroszorszáo-

egv, vagy több taggal ezeknek a szerencsétlenek­
nek a hosszú sorát, ugv hogy nem szükség a régibb 
időkbe visszamennünk, nem szükség abba a korba 
visszanyúlnunk, melyben az igazság még a bizony­
talanság ködébe van burkolva, elég, ha csak a már 
előttünk tisztán álló korhoz fordulunk, s abban is 
teljesen elég példát, elég oly történetet találunk, 
mely az uralkodó családok egy-egy családi drámá­
jával megismertei.

Egy eset azonban, bár a régibb időből való is, 
sokkal ismeretesebb, semhogy elhallgathatok s ez 
Nagy Sándor, a maczedoniai világhódítónak drá­
mája. Sándor elvált nejétől Roxanétól, hogy uj há­
zasságot kössön Slatertával, Darius Codomannus 
persa király leányával.

Egyébiránt a régi korban annyi volt a fejedelmi 
házasságok felbomlása, mint a gomba. Száz eset 
közül kilenczvenben aztán a királyi feleséget vissza­
küldték a koronás ipnak es e miatt számtalanszor 
nagy háború támadt, melyeknek birodalmak estek 
áldozatul, s melyek egész dinasztiákat törültek el 
a földszinéről.

így volt ez még sok ideig a középkorban is, 
melyben csak maga Nagy Károly, a középkor e 
hatalmas uralkodója, három nagy háborút küzdött 
végig, s három nagy birodalmat döntött romba 
azért, mert nejeit vagy visszaküldte szüleikhez, vagy 
pedig egyszerűen zárdába adta őket. Nagy Károly 
nejeinek történetevei egy egész könyvet be* lehetne 
tölteni: ott volt Desiderata, Desidérius longobard 
király leánya, Hildegarde, sváb Gottfried herczeg 
leánya, Fastrada, Radolf gróf leánya. S még mind 
a három élt, midőn Nagy Károly az alemann Luit- 
gardeval uj házasságot kötött.

E tekintetben, de csakis ebben, csodálatosan ha­
sonlított hozzá unokája, II. Lothar frank császár. 
Ez 855-ben Theutbergával Hubert St. Maur 
grófjának leányával kötött házasságot. Ez a Irigy 
rövid volt s már két év múlva elválva ifjú nejétől, 
Walrade herczegnővel kelt egybe.

Hogy házasságaik felbontása a Karolingeknek 
úgyszólván vérekben volt, azt bizonyítja Vastag 
Károly esete, ki 887-ben nejétől Richardától, ha 
ugyan, mint fentebb láttuk, neje kezdeményezésére 
is, elvált.

A tizenegyedik század története két fejedelmi há­
zasság felbomlását jegyezte fel. Az egyik a franczia- 
országi I. Kapeting Fülöpé, a másik a «földnélküli 
János» brit! király házassága.

Az előbbi halálosan beleszeretett* angersi Fulko 
gróf nejébe; s midőn a pápa vonakodott flandriai 
Bertha királynéval kötött házasságát felbontani, Fü- 
löp birodalmának rendei állal mondatta ki házas­
ságának semmisségét s össze kelt szerelmesével. A 
pápa azonban nem nézte nyugodtan Fülöp szerelmi 
házasságát. Átkot mondott a királyi házasságtörőre 
s hogy az a pápai átok súlyától ' megszabaduljon, 
kénytelen volt szerelmi boldogságáról lemondani s 
Bertha királynét visszahiva, őt újból felékesiteni a 
íranczia uralkodónők liliom koronájával,

Csak nehány évtizeddel később következett «föld- 
nélküli János» királynak elválása nejétől Hadvisá- 
tól. a gloucesteri he rezeg leányától. János, ez a

koronás szörnyeteg, a kiről kortársai azt mondták, 
hogy «a poklot is bemocskolja» odajutasával, folyton 
pénzzavarban volt. Volt ez időben Francziaország- 
ban egy gazdag hölgy, Angouíeme Izabella, a ki 
hajlandó volt hozományával az elhomályosult ko­
ronát bearanyozni; Hadvisa királynénak tehát men­
nie kellett, hogy urának es parancsokénak pénztá­
rát egy kis segélyhez juttassa.

Jogosabban cselekedett már a XII. században a 
íranczia VII. Lajos, az ifjú (le jeune), midőn Idan- 
tagenet Eleonórától, a középkor e valódi Messaliná- 
jától elvált.

A hü alattvalók ugyan el voltak keseredve a 
barbár V íí. Lajos ellen s midőn Le Vitrynél ezer­
kétszáz éló embert megégettetett, ez égbekiáltó 
szörnytette borzalommal töltött el mindenkit vele 
szemben. És mégis népei, mint egy ember helve- 
selték, midőn rettenetes nejének'elűzését elhatá­
rozta. De bármennvire volt is az igazság e kér­
désben a sérelmes férj oldalán, a házasság felbon­
tása borzasztóan megboszulta magát Francziaorszag 
népein és annak uralkodó házán. Az elvált ki­
rályné ugyanis 1152-ben az angol király ne­
jévé lett, a ki aztán nejének Eleonórának 
hozományáért, a gazdag Aquitaniáért. megtámadta 
Francziaországot. Így fejlődött aztán VII. "Lajos és 
Eleonora drámája a íranczia nép tragédiájává, igy 
kezdődött a háromszázéves franczia-angol háború, 
mely Gallia áldott löldjeit. virágos mezőit a borzal­
mak temetőjévé, a vadak pusztaságává változ­
tatta át.

A tizenharmadik század története három királyi 
válásról ir. Két esetben Francziaorszag, a harma­
dikban a prágai Hradschin királyi vára volt a 
dráma színhelye. II. Fülöp Ágost Francziaorszag 
királya elválik nejétől Ingeborg királynétól, hogy uj 
házasságot kössön meráni Ágnessel, ü ellene is 
lesújtottak szent Péter helytartójának átok-villámai, 
de a pápai átok lehullott a bouvinesi győző aczél 
pajzsáról, s a pápaság és királyság közötti élet­
halál küzdelemben az utóbbi maradt a győztes.

Véres rémdrámává fejlődött Fülöp Ágost utódjá­
nak, III. Fülöpnek és nejének, brabanti Máriának 
házassági viszálya. Itt, mint két évszázaddal később 
az angol \ III. Henriknek, ennek a királyi «kék sza­
káikénak udvarában, a hóhér vette át a kérdés 
megoldását. A szerencsétlen királynét gyermek­
gyilkosság vádja alá helyezték, megfosztották attri­
bútumaitól, s aztán felbontva házasságát, 1245-ben 
szép fejet a hókér kardja alá kellett hajtania.

Ha nem is véresen, bizonyára elég szomorúan 
végződött e szazad harmadik családi drámája.
11. Ottokár cseh királyt, a Przemysiidák e legkima­
gaslóbb alakját, politikai okok kényszeritették arra, 
hogy unokatestvérével, az ausztriai Margittal kötött 
hosszú házasságát felbontsa. Az elöregedett Margit 
ugyanis nem adott trónörököst ifjú férjének, Cseh­
ország érdekei pedig szükségessé tették, hogy Otto­
kár koronájának örököse legyen. Az alatt az ürügy 
alatt, hogy Ottokár és neje között rokonságuknál 
fogva a házasságuk úgy sem érvémes, felbontották 
azt, és a cseh király nőül vette massoniai :: Kuni­
gundát, Bélának, annak a magyar királynak leányát,

Ottokár kevéssel ezelőtt Kroyszenbrunn mellett 
a Marchfelden legyőzött. Ez a házassági dráma, 
hősének későbbi végzetében, világjelentőségüvé emel­
kedett. Az elfasziiott Margittal együtt a szerencse 
istennője is elhagyta Ottokárt.: egyik csapás a má­
sik után érte, mig végre 1278-ban a Marchfelden 
utolérte szomorú sorsa, és habsburgi Rudolf a 
Przemysiidák hatalmas uralmának romjain tette le 
alapkövét és építette fel birodalmát.

A 15-ik század végén XIÍ. Lajos íranczia király, 
kit népe a «haza atyjáénak nevezett, felbontotta 
Johanna királynéval kötött házasságai, mivel Jo­
hanna nem ajándékozta meg örökössel, és második 
nejéve tette a szép özvegy bretagnei Annát.

A tizenhatodik században, a reformáczió e szá­
zadában egy évtizedben egyetlen kiraknak négy 
válásával találkozunk. Ez a király Vili. 'Henrik, a 
1 udor-ház «kék szakálla.» Vili. Henriknek vérrel 
írott házassági törté etei bizonnyára mindenki előtt 
ismeretesek. Ki ne tudná azt. hogy VIII. Henrik nem 
kevesebbszer, mint hatszor kötött házasságot. Arra- 
goniai Katalin és Cleve Annától elvált; Boleyn Annát és 
Howard Katalint elválasztás után a vérpadra küldte. 
Seymour Johanna gyermekágyban halt meg; s csak 
hatodik neje, Parr Katalin siratta őt meg.

Különösen első házasságának felbontása bir vi­
lágtörténet i jelentőséggel. Ebbe VII. Kelemen pápa 
nem akart beleegyezni s arra gon iái Katalinnak vé­
delmére kelt, mely körülmény aztán Vili. Henriket 
és egész Angliát a reformáczió karjaiba hajtotta, 
bár a- király már előbb a «Defensor fidei» diszne­
vet .kapta a pápától s ezt utódai még ma is foly­
ton viselik. Így lett ő az anglikán egyház megala­
pítójává.

A tizenhetedik századból csak egy királyi házas­
ság felbontását jegyezte fel a történelem. Éz 1. Péter 
czár házassága volt. Péter neje Eúdoxia, sógornő­
jével Zsófiával a politikába avatkozott, s ezért a 
czárok napfényes trónját egy vár sötét kasamátái- 
val kényszerült felcserélni. Húsz évet töltött a sze­
rencsétlen czárné börtönében, honnan csak férje 
halála után menekült meg. A czárné azonban hosz- 
szas fogsága alatt kárpótlást talált szabadsága el­
vesztéséért Gljeborn őrnagy őszinte szerelmében, 
ki megédesitni igyekezett magányának hosszú éveit.

A tizennyolezadik század érdekesebb a királyi 
válóperek dolgában. A tizennyolezadik század leg­
regényesebb fejedelmi házassági drámájának szín­
helye Dánia. 1772-ben játszódott le itt a szomorú- 
játék, melynek egyes szereplői a börtönben, a té­
bolydában és a vérpadon végezték pályafutásukat.
A nemes Karolina Mária királynőt, 111. György an­
gol király nővérét, gonosz napa házasság törésre 
csábította. S ekkor a gyenge elméjű IV. Keresz­
tény meghallgatva a nejére és Struensee miniszterre 
szórt rágalmakat, angyali szépségű ifjú nejét a 
vad Rantzau, a fogházfelügyelő, a német ere­
detű Struenseet pedig a hóhér kezeibe juttatta.
A szép királyné a börtönben végezte életét. A ki­
rály pedig a téboly szellemi éjjelében utolsó órájáig 
mmt anyja és gonosz környezetének bábja félörül- 
ien ült népeinek gunykaczaja között trónusában 

A mi századunkban, a tizenkilenczedik század­

ban, már eddígelé két fejedelmi házasság felbomlá­
sát láttuk. Egyik dráma a Tuilleriákban. a másik a 
Themse partján a Sí. James-palotában játszódott le. 
Ott a hatalmas íranczia császár, I. Napoleon és a 
szép kreolnő Josefme: emitt Anglia királya és Sa­
rolta királyné drámája.

De mily különbözők az okok, melyek e két há- 
házasság felbontását előidéztékÉs' e mellett Pa­
risban mennyi gyöngédséget, mennyi nemességen 
miiy kíméletes bánásmódot látunk a megsértett nö­
vel szemben — es György király részéről pedig 
mily hallatlan, mily vérlázi to vadságot. 1809 de- 
czember lti-án, midőn Jözeime a trónról ön- 
kékt lelépett, Napoleon sirt, lehet, hogv Őszintén, 
szívből, lehet, hogy csak színből, de sirt. Jozetine 
pedig sorsának szörnyű változása daczára épolv 
változatlan szerelemmel, ép annyi gyöngédséggel te­
kintett. a hatalmas emberre, mint azelőtt, midőn 
vei élv társnője az ő szeretett «Nap»-ját egy fiúval 
ajándékozta meg.

Igen. ő kérte és megkapta az engedélyt, hogy a 
kis római királyt szivére szoríthassa, és boldog volt. 
hogy a gyermek arczában az imádott férj vonásait 
felfedezhette. És Napoleon a nagy szerencsétlenseg 
szomorú napjaiban szeretettel gondolt a szegény, 
elhagyott, szánalomraméltó asszonyra. A hriennei 
csata estéjén igy irt hozzá: «Legnagyobb jól tevőm 
most még csak a halál, de még ki kell kerülnöm, 
mert leged, én édesem, még egyszer látni akarlak.»

És midőn Napóleont a sors csapásai a földig 
alázták, s mint Európa rabja Elba szigetén töltötte 
örömtelen napjait, Jozefine ekkor először hagyta ei 
mentiekét, és St. Lenbe ment, hogy 1. Ferencz ki­
rálynál közbenjárjon Napóleonért: kérve Fereuczef, 
a mit még soha nő az ö helyzetében nem 
kért eddig, hogy Mária Louiza foglalja el a császár 
oldalán az őt megillető helyet. Kérelmét megtagad­
ták. Ekkor azért könvövgött Jozetine, hogy a csá­
szárral megoszthassa fogságát. ezt is megtagadták 
tőle. Két évvel később 1814 május 29-én Jozefine 
meghall.

A jelen század második drámájának hőse «An­
glia első gentlemanja.» így nevezte magát IV. 
György király. Lord Byron s vele az angol nemzet 
más nevet adtak neki. Esküvője napján, — a mint 
neje a válóper tárgyalása alatt biráinak elmondta. — 
a tehetetlenségig leitta magát. A királyné, az angol 
államférfiak, történetírók, ezek közt Macaulay is 
Anglia legnagyobb szégyenének nevezték öt.' Az 
1810-ik évi augusztus 20-an kezdett a parlament 
a szennyes ügy tisztázásához. Egy nagv le­
véltáskában egész csomó levelet tettek a par­
lament asztalára; e levelekből a vádió IV. 
György, Anglia királya, nejének hűtlenségét, és 
egy Pergarni Bartolomeo nevű olasz komornyikkal 
elkövetett házasságtörését akarta bebizonyítani. 
Ezenkívül a Iovagiatlan király még azzal is vádolta 
Sarolta királynét, hogy annak előzőleg Manibv ha- 
jóskapiíánynyal, Sidney Smith tengernagygyal, St. 
Jean d Acre védőjével is volt viszonya. A kitűnő 
szónok Lord Brougham ez alkalommal nagyszerű 
beszédet mondott a királyné védelmére; kimondta 
azt az elvet, hogy egy férj, a ki maga nem ártat-
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nQh esetei: rési szabadságot engedni Ausztria-Ma-

nyugoti és delnyugoti határain.
Orosz-osztrák hat ár villongásról ad hírt a követ* 

k6Z'í Lrakui távirat; Mivel az orosz határőrök 
gyakran Közekédnek a V isztula balpartjához s a 
szomszédos galicziaí községek csónakon ülő. lakosait 
letöréssel len vege tik, a mi által a Visztulában folyó 
teehnkai munkálatok nagy veszedelemnek vannak 
kitéve, a helytartóság az illető községek hatóságait 
utasította, hogy hasonló eseteket tanukkal jegyző­
könyvileg konsfatultassák s aztán a helytartósággal 
közöljek, hogy aztán nemzetközi utón segítsenek a 
bajon.

A: angol felsőház reformjáról szóló törvényjavas­
lat elintézést a mostani előrehaladt ülésszakban 
mar nem nyerhetett. A lordok házának tegnapi 
diesen S ■ rsbi<rg miniszterelnök visszavonta a tör­
vényjavaslatot, minthogy az ebben az ülésszakban 
mar úgy sem inteztetik el.

Az ír (f rárkerd' sről az írországi püspöki kar, 
•o-gy érsek es huszonhét püspök a következő nyi­
latkozatot bocsátotta ki:

‘'-•nótán Európa közvéleménye számos előkelő közé­
vének kommentárjából azon tapasztalatra jutottunk.

eV iror.-zág agrár-törvénvhozásárul merőben hamis és 
-ve5_ . vé.emények iorognak fenn, kötelmünknek is­

merjük e tárgyát illetőleg a következő nyilatkozatot 
Közzétenni :

seni szándékunk felsorolni az írországi földbérlők 
összes bajüit, melyek feleit joggal panaszkodhatnak.
' n beismerjük annak lehetetlenségét, hogy még a 

jelen ülésszakban lehessen segítem e bajok legtöbbjén.
a. 1:f véleményünk szerint vannak bizonyos igen 

S'-'rgós üajoíe. a melyek a közrend és igazságra való 
tm.-n'élbu; parancsoiólag követelik a törvényhozási utón 
azonnal foganatosítandó orvoslást.

I. Írország fül-1 bérlőinek a földbér tekintetében mindig 
es jelenleg is fő óhaját képezte egy nyilvános es 
p /.rtanan törvény szele felállítása, mely igazságot 
í"nn; a AMes ur és bérlője közt. A bérlők egyátalán 
távol a-lanak attól az igénytől, hogy maguk állapítsak 
m- g a befv'Sczeg nagyságát A mi ellen azonban tilta­
koznak. azt az a körülmény képezi, hogy a föluhirto- 
rtosok önhatalmúlag állapítják meg ez összeget

!Í. Nem forog fönn szüksége felsorolni Írország kiilön- 
ö ge? mezugaz ia ági viszonyait, melyek ez ügyben a 
06 rí)tC ó Hajainak- jogosságát kétségen felüliekké te­
szik. A parlament mar régen 
hogy az írországi bérlőket 
csigazott bérleti össze

EGYETEBTES, CSÜTÖRTÖK. JUTJTTS jí>.
parancsot kaptak, mely megfosztja őket minden, a többi 
bérlőket megillető jogok gyakorlatától.

VI. Nem lehet állítani, hogy komoly akadályok forog­
nának lenn arra nezve, hogy elenvészthető Icgvcn az 
eddig felsorolt és még sok más baj. Ami például a 
bérhátralékokat illeti, nyilvánvaló tényként szerepe] 
hogy Skócziában e perezben is érvényes az a parla­
menti akta, melynek hivatása: megvédeni a skócziai 
bérlőket. Ama skócziai akta eredményes alkalmazható­
ságát kellőleg bizonyítja az annak végrehajtásával meg­
bízott országos bizottmány idevonatkozó jelentése. Az 
ezen bizottmány által törvényszékileg leszállítóit bérleti 
összeg oU° o, és a hátralékos bérösszegből leszállított 
összeg pedig 60°. 0-át képezi az egésznek. Ám azt a ja­
vaslatot, hogy terjesztessék ki e törvény jótéteménye 
Írország bérlőire is, egyszerűen elvetették a parlament 
jelen ülésszakában. Nem vagyunk képesek annak belá­
tására jutni, mily elv viszi a vezérszerepet arra nézve 
s mi igazolhatja, hogy ily eltérő eljárást kövessenek az 
írországi bérlők kárára.

Vlí. Az a meggyőződésünk, hogy ki kell jelentenünk, 
miszerint abban az esetben, ha a parlament nem 
foganatosít haladéktalanul hatályos védintéz- 
kedesekeb az írországi bérlőket sújtó elnyomási rend­
szer es az önkényes kiutasítás! rendelkezések ellen, ak­
kor ebből kimondhailanul a legrosszabb következ- 
menyek származhatnának a közrend 
gokra.» es a nepjo-

Madridból katonai forradalom kitörését jósló hí­
rek érkeznek. A hadsereg reformjáról szóló tör­
vényjavaslatnak a kezdése az, a mi forrongásba 
hozza a kedélyeket. Egy madridi sürgöny szerint 
több lap nyugtalanító híreket közöl a közrendet és 
a katonai laktanyákban e miatt tett óvintézkedése­
ket illetőleg. Hivatalos körökben tagadjak e hírek 
valóságát.

tehát a bérlők kérnek, az ama alapelv fel- 
■y alkalmazását képezi, sőt tekintettel a bér­

elismerte azt az elvet, 
meg kell védelmezni a fél­

jék s ezek nem fizetése esetén a 
Dir sag uuan eszközlendu végrehajtásoktól. Az 1881. 
évi tömmv és különféle későbbi rendeleteknek ez ké­
pezi alapvető elvet.

III. A mit 
jes és komo
‘óz azen kategóriájára is. melynek parlamenti akta adla 
meg a jogot, hogy a bérösszeget nyilvános törvényszék 
• c:- álla; arathassák meg. miután a törvényhozás oly 
akadályokat hagyott fenn, melyek a gyakorlati életben 
egeszen ertekteiennek bizonvitották amaz aktát.
!j*--a-.ályok legeslegnagyobbika az, mely szár­

mazó r a elcsigázott bérösszegek hátralékának fel­
szaporodásából. Az ezen teher által sújtott bérlők — 
es szamuk ezerekre megy országunkban — reményte- 
enul ahanaá annak lehetősége előtt, hogy igazságot 

^verjenek a törvényszék előtt. Ezek terhes adó.«-sá»ai
K‘őe:- íe,szik az igény teljes földesurakat alkalmazásba 
venni a kiulasittatást is, a mi által 
■^a rak azt, hogy a bérlők 
?ek ,a törvényszék előtt: és még az esetben is 
y1 e í- ere;hetik a törvényszék beavatkozása, 
utüí.j- a törvény hiányossága folytán nem csak hogy 
azzal a joggal nem bn, hogy mérsékelhetné a bérhátra- 
c. X temet, de még csak a kiutasiítatás ellen se véd- 

l; m9S a jogorvoslatot kereső bérlőt. Tényleg me*
V ln a, l°ga a törvényszéknek leszállítani a bérösszeget0 
ra íul '-igazoltnak ítéli azt: de nim-s hatalma megkönv- 

: em a natralék-terhet, mely pedig épen a tulcsigázott 
h -ros-zeg meg nem fizetéséből származott 
fennao ama hátralék-teher, addig a bérlő 
\an szolgáltatva a földes ur kénye-kedvének.
. ismét ezrekre megy a száma azon bér-

^nek e.vonatott a lehetőség jogorvoslatukkal a 
törvényszék ele járulhatni, miután bírósági kiutasitási

ÚJDONSÁGOK,
— jul. I!

A fürdoévszak beálltával értesítjük t. előfize­
tőinket, hogy kiadóhivatalunk a lapot, akár­
hányszor változtatják is lakhelyüket, bárhova 
pontosan elküldi, ha a tartózkodási hely változ­
tatása xrele levelezőlapon idejekorán kózöltetik, 
A levelező lapra mindig egy addig használat, 
ban volt czimezalag felragasztása is ajánlatos.

megakadálvoz- 
igazságot kereshesse-

ez

volt. Míg 
egyenesen ki

Személyi HircJc. A király jul. 9-en meglá­
togatta Salzburgban a negyven éves uralkodói jubi­
leumára rendezett történelmi kiállítást. — A görög 
király W iesbadenben tölti a nyár egy részét, hol a 
íuíciut használja. — Gróf Kálnoky külügyminiszter 
tegnap hosszasabban értekezett Lobanov herczeg- 
gel, az orosz nagykövettel. — Izabella főherczegnő 
leányaival a weilhurgi várkastélyban tölti a nyarat. 
Cnspi olasz miniszterelnök családjával aug. 1-én ér­
kezik meg Karlsbadba. — A párisi gróf Castbournéban 
használja a tengeri fürdőt — Battenberg Sándor her- 
czeg minapi balesetének csak kismérvű zuzodások 
voltak következményei, mar is egészen jól érzi 
magát s elhagyhatta az ágyat. — Kamermayer 
Károly polgármester jul. 14-én ünnepli meg ezüst- 
meny egzujéí. Grajl József szabolcsmegyei fő­
ispán betegsége nem olyan veszélyes. minVhiresz- 
teltek; a főispán e héten utazik el' valamelyik für­
dőbe. — Békey Imre min. osztálytanácsos és fővá­
rosi tanfelügyelő hosszabb időre a stájerországi 
fürdőkre utazott.
- Rudolf trónörökös Linzben Mint mai kelettel 

táviratozzék, Rudolf trónörökös ma hajnali 4 órakor 
csapatszemlére Linzbe érkezett. Kíséretében volt egy 
a.ezredes és egy százados. Minthogy a trónörökös meg­
hagyta, hogy hivatalosan ne fogadják megérkezésekor, 
csak a vasútnál összegyűlt közönség üdvözölte. Megér­
kezése után a trónörökös kísérőivel egvütt a negyedórái 
távolságra lévő gyakorlótérre munt, ‘a hol a hessem 
2ó-ix vadászzászlóalj fölött tartott szemlét. A 
három órán át tartott s a trónörökös 
jes megelégedését fejezte ki.

aieSoÍJ-I?egálI?podását ,udatni fogja Müller Károlvlyal, 
. 1 ^tlenségi párt elnökével. Egy tervezik a

tár<59có me8ónneplését, hogy abba ne csak az asztal- 
ö s g5 s a párt, hanem politikai elvkülönbség nélkül 
vart^ egesz {-olgársága részt vegyen.

nan 1..7,eIolva1sás Károly Lajos főherczegnól. Teg- 
nape olt mint Bécsbői Írják, Sirakosch Sándor tanár,
. fry ^a-i°s f°h6rezeg meghívására a főherczegi család 
artózkodasi helyéül szolgáló Reichenau mellett fekvő 
u arthol-villaba ment. Sirakosch tanár a főherczegi család 
%ei elmére leiolvasást tartott, mit a hallgatók nagy tetszéssel 

1 gadtak. A Hallgatóság körében voltak: Károly Lajos 
o ler-zeg és neje Mária Terézia főherczegnő s gyerme­

keik, Ottó foherczeg és neje Mária Josefa főherczegnő, 
számos udvarholgy, gróf Cavriam és Wevrics tanár. A 
telolvasast kedélyes családi ebéd követte, melven Stra- 
kosch tanár amerikai mjából beszélt el részleteket, 
besze-getes közben a foherczeg megemlékezett Laube 
Henrikről az egykori színigazgatóról, kivel mint monda 
gyakran es örömest érintkezett. A társaság élénk han­
gulatai még emelte Ferdinand foherczeg, ki közkívánatra 
utánzó tehetségevei mulattatta a társaságot. A kis fo­
herczeg rendes látogatója a Burg-szinháznak, hol na<w 
örömmel es tanulékonysággal lesi el a művészek egves 
jellemző vonásait. Sirakosch a foherczeg meghívására 
meg az ejet is a villában töltötte.

~ A miooritarend tartományi kormánytanácsa
az idén Aradon, a provincziális székhelyén tartia szo­
kásos evi gyűlését Az egyes szerzethazak képviselői 
mar megérkeztek Aradra. Képviselőket küldtek a lugosi 
szegedi egri, nagybányai, nyírbátori, csütörtökhelyi, im- 
reghi, lőcsei, miskolezi, beszterczei, kantai, kolozsvári 
kon vernek, a nagyenyedi, marosvásárhelyi, szilágysom- 
lyoi es pancsovai székhazak. A rend közgyűlése több 
napig fog tartani.

Német czáfolat. Az utóbbi időben egymást érik 
a íranczia lapokban a panaszok azokról a zaklatások­
ról, a miket a franczia utasoknak a német határon ki 
kell államok. A minap arról adtak hirt, hogy egy Staub 
Karolina nevű hagenaui leány, a ki Nancyból anyja 
halálos ágyához sietett, csak akkor mehetett át a hatá­
ron, a mikor a német császárnétól, a kihez a szegény 
cselédleány távirattal fordult, távirati engedély érkezett. 
De akkorra már az édesanyja meghalt. Ezt a hirt, me­
lyet mi is közöltünk, most egy hivatalos strassburgi táv­
irat dementáija. Ez a hivatalos távirat így hangzik: A 
franczia lapok és némely német hírlap ama jelentésével 
szemben, hogy Staub Karolina hagenaui illetőségű leány, 
a ki Nancy ban szolgált, e no elején táviratilag édes 
anyja halálos ágyához hivatott, de Avricourtban 
esdeklő könyörgései daczára

18,‘8

gyakorlat 
tisztek elölt tel-

varos naza-— Kossuth Lajos nsvenapjarjJrad 
fias polgársága az első, a mely Kossuth Lajos névnap­
jának megünneplésére már készületeket tesz. A kezde­
ményező Aradon a Kossutn-asztaitársaság, a melv iecr- 
naji Jernajgó Caesar elnöklete alatt népes összejöve­
telt tarív a, elhatározta, hogy az idén még nagvobb ün- 
nepelyességet fejt ki, mint az előző évben. Az értekez­
let Ravasz Imre elnöklete alatt számos tanból álló 
dezó-bizottságot. küldött ki a teendők 
Ez a rendező-bizottság vasárnap reggel

ren-
megbeszélésére. 
8 órakor tartja

ua^aia sem eresztették át a 
határon mindaddig, míg az atbocsátás kieszközlése 
végett táviratilag a német császárnéhoz nem fordult s a 
császárné válasza meg nem érkezett: a «Landeszeitung» 
kijelenti, hogy a megindított hivatalos nyomozás kiderí­
tette, hogy Hagenauban Staub nevű család nincs és az 
utóbbi időben egyátalán nem is fordult elő halálozás 
semmiféle hasonló nevű családban.

^ *)<*rll“i dóm építése.. Berlinből táviratozzék 
mai kelettel . \ nmos császár kabmetrendeletet bocsátott, 
ki, melylyel elrendeli, hogy a berlini dóm építése üdvé­
ben Frigyes császár által kinevezett bizottság haladék­
talanul xezdje meg munkálatait.

— Huszárezred kétszáz éves jubileuma. A cs.
es kir. 9. számú gróí Xadasdv huszárezred ez év Őszén 
ünnepli meg fennállásának kétszáz éves jubileumát. Ez 
alkalomból a Sopronban állomásozó ezredparancsnok­
ig telkén a tiszteket, orvosokat és katonai hivatalno­
kokat kik az ezredben mint ahhoz tartozók szolgáltak 
de kikneK tartózkodási helye az ezred előtt ismeretlen’ 
hogy czirnejKet és lakásaikat az, ezredparancsnoksá^aí 
közöljek, hogy a meghívók a jubileumra mielőbb "ke­
zeikhez juttalhaíók legyenek.

— Császár a törvényszéki teremben. Vilmos
császárról azt írják Berlinből, hogy elődei példáját kö­
veivé, szinten meg fog jelenni néha a törvénvszéki tár­
gya!0 termekben. Erre való tekintettel már elhelyeztek 
a berlini igazságügyi palota tárgyalási termében evy 
trónszeru emelvényt, azzal a székkel együtt, a melyen
Vilmos császár szokott ülni hasonló látogatások al­
kalmával. D

Madame Agán a hírneves franczia drámai szí­
nésznő, mint Párisból Írják, hirtelen súlyosan megbete- 
gedetu A szeren.-sétlen művésznőről már jó idővel ez­
előtt elkövetkezett a hanyatlás korszaka, s ő, a Comé­
die Franoaise egykor ünnepelt tagja, most kisebb ranoU 
színhazakban volt Kénytelen vendégszerepelni, ho^y ke­
nyeret megkeresse. A szánalomraméitó asszony szerve­
zete ezt a hanyatlást és megalázkodást nem 1

ehány nappal ezelőtt a 1 heat re des Gobehns-ben ven­
dégszerepelt. Epen a lámpák előtt állóit, mikor egyszerre 
elméje megzavarodott, nyelve akadozni kezdett s egyet 
sixolva összerogyott. Azonnal kivitték a színpadról, de 
olyan állapotban volt, hogy három napot egy Hotel 
Carni-ban kellett tölienie, míg végre lakására szálíithat- 
íák. A legújabb hírek szerint állapota kissé javult ugyan, 
de többé aligha fog fellépni.

& ^nca áradása. A felvidéki folytonos esőzések 
következtében a Duna vizszine az utóbbi napok alatt 
jelentékenyen emelkedett. A PetŐfi-téri vizmérezo 3 méter 
80 czentiméteres vízállást mutat s ez a nyári idŐKben 
csak nagyon ritkán szokott előfordulni.

Hajótörés az alsó Tiszán. A Zimony felől 
^zegeare érkezett hajó utasai egész kis tengeri utazás 
veszedelmes gyönyöreiben részesültek. Xitel táján hétfőn 
este hatalmas vihar lepte meg a iölfelé törekvő Merkuj 
személyszállító gőzöst s a parthoz vágván, fedélzetét 
összetörte, ugv hogy az utasokat egy másik gőzhajó, a 
Maros szállította Szegedre.

~7 ^’eil8‘erentuli posta. A Fasana nevű cs. és k. 
hadigőzös jul. 27-én indul Brindizin keresztül Sliang- 
haiba, hova szept. 10 táján érkezik meg. Az Albatros 
hajó jul. 30-án Delgadaba indul Lissabon leié s aug. 
lU-én érkezik meg.

A fehér pasa. Londonból táviratozzák mai ke­
lettel : Egy Suakimból tegnap ide érkezett távirat jo- 
lentij hogy a mahdi futárt küldött Osman Digmához 
azzal a hírrel, hogy a fehér pasa eltávozott Bahr-El- 
Garelleből s Kartum felé vonul. A fehér pasa elé min­
denfelől néptömeg özönlik és élelmet meg lőszereket 
visznek neki. Ha föl nem tartóztatják, három nap alatt 
Kartumba érhet. A mahdi meghagyta a Saghia törzs- 
nek hogy a fehér pasát útjában tartóztassa fel és 
szükség esetén fegyverrel is akadályozza meg előre­
haladását. A ben szülöttek azt beszélik, hogy a fehér
pasa, hogy gyorsabban elérhesse czélját, vasutat akar 
építeni.

— Hajóösszeütközés. Tunisból távirják e hó J 1-ről 
hogy a Charles Quint és a Ville-de-Brest franczia hajók 
a szabad tengeren összeütköztek s az előbbi olyan 
sebet kapott, hogy rövid egy negyed óra alatt eísü- 
Iyedt. A Charles Quint a Földközi-tengeri flottához íar- 
tozott. A legénységet két katona kivételével megmentet­
tek. A hajóparancsnok Leneven volt az utolsó, ki a 
mentőcsónakba szállt, de mikor hajóját elmerülni 
hirtelen szélütés érte

3-00O frenai. — A mi Sanyaró Vendeljeinkre is r 
az ilyesmi minden márczius 15 én.

— Nagry viharok a viáék-oa. Megírtuk 
púnkban, hogy mily rettentő vihar dalt Kerkmo . 
és Versecz környékén. A vihar, úgy látszik, nagv te-u- 
létén éreztette romboló erejét s ma mar nem.^ 
emhtett helyekről, de Temesmegye több részéből \ • 
pusztulás hírét jelentik. Herkulesfürdőn délütan -r i 
15 perczkor tört ki a vihar s egy pillanat alatt oly 5 . 
tétségbe burkolta a földet, hogy két lépésnyire 
lehetett látni. Nagy szerencse, hogy a fürdő ven 
épen otthon voltak, különben komoly veszély fér/.-— a 
volna őket. Egy negyedórával később akartak mi..]- a 
hegyek közé valami kirándulásra, mely ferm^,, _ 
tesen elmaradt. A vihar a már említett házakon 
még sok más magánépületben is nagy karokat oko; 
Miután a fürdő és a vasúti állomás közt levő távíró- 
oszlopok közül a szel hatot kidöntötí, a távirati 
kedus is megakadt. A közeli környéken több mini < 7er 
fát csavart ki az orkán. A kincstár kát a tetemes. — 
Temesváron szintén iszonyú erővel dühöngött a vihar. 
A viz úgy ömlött a magasból, mintha dézsából öntöt­
ték volna s csakkamar patakok képződtek az utczak n 
melyek nemsokára rohanó folyókká dagadtak. A víz 
helyen behatolt a házakba és igy számos családit ]:i 
kellett költöztetni. A környéken a kár óriási. Xérnelv 
község aratása teljesen kárba veszett, a vihar e .ész 
termést tönkre tette, a keresztekbe rakott gabonái szét­
szórta, a sárba csapkodta. A vidéken szétszórva rálát­
ható oláh kunyhók közül is nagyon sokat elsodort a 
viz, bedöntött a szél. Váradj a, Kis-Szeredistve, Marko- 
\ecz, Meszics, Szolcsina iszonyúan megsinvlik az e hó 
8-iki vihart. — O-Kanizsán talán még fokozatosabb 
mértékben pusztított az orkán, itt este 7 órakor x^t/e 
kezdetét az ítéletszerü égiháboru, a mi csak növő • 1

lakosság ijedelmét. A mezőn foglalatoskodó emberei.; 
alig bírtak fedél alá menekülni, oly

utes értő - t , u . ]áíta3 és gyorsasággal lepte meg őket a veszedelem,
.utes erte a szinten szörnyet halt. A hajóval

elveszett meg három afrikai benszülött is s mintegy 
00O tonna hajószállitmány. A hajó huszonhét méter 
melységben merült a viz alá, árboezai a viz felszínén 
kilátszanak.

7 községi mizériák Tisza-Bobon. Tisza-Dobról 
írjak lapunKnak, hogy ott c hó 8-án virradóra tűz volt, 
mely az Andrassy Gyula gróf kastélya közelében pusz­
tított el egy épületet. Szerencsére szélcsend volt s Ay 
nagyobb nehézség nélkül meg lehetett akadályoznia 
uz tovaterjedéséi, bárha a községnek egyáltalában nin- 

csenek alkalmas tűzoltó eszközei. Mint tudósítónk érte­
sít, a községi elöljáróság a szükséges eszközök beszer- 
zeseben nagyon hanyagsággal jár el. A múlt évben, mi­
kor szintén a grófi kastély közelében keletkezett tűz 
pusztított i isza-Dobon, a közigazgatási hatóság felelős­
ség terhe alatt utasította a községi elöljáróságot tűzoltó 
eszkozok beszerzésére. A képviselő testület örömmel 
fogadta az intézkedést s elhatározta, hogy a mar meg­
tevő szivattyú mellé két nagy lajtot is be kell szerezni. 
De a kepviselötestúlet határozata papíron maradt. Az 
elöljáróság olyan formán gondolkozik, hogy ha a megye 
kisdeuovoda telállitására kötelező határozatát ad akta
lehetett tenni és az ott pihenhet haboritlanul több mint 
egy év óta * mipri no foUotnő *.,1 ...—^ 1 _ i_.. . • ,

iszonyatos e: !
Az ó-ka­

nizsai erdőben száz éves tölgyeket tépett ki a szél e.iv .
s magát a várost ugv megrongálta, hogy a kár hirteie* 
neben ki sem számítható. A parasztok másnap nem 
találták többé kévéiket a mezőn. Ezek a szegén-. A 
koldusbotra jutottak. — \erseczen emberélet 
áldozatul a viharnak. Két munkást, a ki 
gozoíí, a villám agyonütött. Ugyanígy járt egy pásztor 
a kinek a nyájában szintén nagy kar esett.

nnert ne tehetné túl magát a községi ha­
tározaton is ? felelősségre úgy sem vonja senki. így az- 
tan kepzelneto, minő állapotok lesznek Tisza-Dobon a 
hol mellesleg említve, egy botrányos, a nénet a sze­
génység és erkölcsi sülyedés örvénye felé ragadó, de 
egyszersmind lelesleges korcsma kinvithatását niegaka- 
aaiyozni a presbyterium sem tudott eddig, daczára 
nak, hogv ez ellen az elöljáróság is tiltakozott, 
hamarább orvosolná a község ezeket 
a mennyi időbe telik a íisza-dobi toronvóra megi^azit- 
íatása, mely már hét teljes év óta áll.

Az eltűnt református

an- 
Vajha 

az ügyeket, mint

, , -------- lelkészt, kinek név-
Kezdobetu11 mai; lapunkban már említettük, mint üjfehér-
toról írjak, Kálmán Dezsőnek hívják. Kálmán nőtlen 
ember.

nem bírta
an. regi angol

lepély alkalmával
az men ep úgy mint az előző években, külön jutalma- 
Zdbban reszesittessenek. Ez a kedvezmény csak azokra 
az alkalmazottakra szól ugyan, a kiknek fizetésük az évi 
7°. /rcot meg nem haladja, de már megtették a te­
lepeseket arra nézve, hogy a kedvezményben minden 
hivatalnoK részesüljön, a kinek fizetése nem nagvobb

jog emelhet házasság­

id

a ter- 
ha mis vallo-
visszavetette

íázasíági dráma megoldása a következő évben 
-• s-1 • minis 19-én volt I\ . (Ivörsv komnó'/ú^n •

szerint nem
or és nnaít vádat neje ellen.

Brougham beszéde által sarokba szorítva,
■ ölő tanuknak vissza kellett vonniok 
masaikat, mire aztán a parlament 
a király panaszát.

A házai
t. ri.nt. 181' 1. .Hums íu-en volt ÍV. György koronázása ■ 
midőn azonban Sarolta királyné a székesegyházba 
akart k-t.nhogy a szertartás alatt a királv olda- 
/nat legven. a testőrség György király parancsára

a -/ -mriitá/sabb módon megakadályozta őt a bevo­
nulásban. \! Ucn-. r\ -
többé az 
mr ghalt.

V ilmos vv-üríembergi trónörököst Károly mostani 
v urtt-nmergi király atyját í. Napoleon kénvszeritetíe 
hogy lepjen házasságra a 16 éves Karolina Auguszta 
bajor herczegnővel. A házasság 1808. június 8-án 
/•őcieu meg, fh' a házas telek sohasem éltek egvütt 

úgy hogy mar 1 sí 14-ben semmisnek nvilvánittatva’ 
a wunembergi állami kézi könyvbe és a hivatalos 
v-u: .érm éim geneologiába M sincs jegyezve. Karo- 
arm Auguszta herczegüő 1816 november 
r erőn ez osztrák császárhoz

czél

is-

Másnap Sarolta Királyné nem volt 
között -— megszakadt a szive és

ment
10-én 

nőül és
szepfomt. r 25-én magyar királynévá koronáztatott. 
O0g\ V ilmos trónörököst mi indította arra ho<rV 
hazasságát annyira semmibe se
Ián nem tudják.

vegye, azt egválta-

A szerb királyi dráma felett a jövő kor történé- 
szó fog ítélni.

a világ vége.
- amerikai falusi regény. — ^

Irta: EDWARD EGGLESTON.
Némely pietisták sajátságos babonát űznek - ki- 

keresnek egy tetszés szerinti bibliai mondást, mint- 
fgx v,‘ze'°nek, aztán a legelső felütött helvet isteni 
iU-aitm gyanánt tekintik. Nem akarom állítani, ho*y 
::u;;Ijak olvasas közben valami természet fölötti erő 

se'/iísegere. Az nj tcstamentom anvnvira telve van 
vigö/z/za!. hogy majdnem lehetetlen olyat nem találni 
rc-nLukacá evangéliumának hetedik fejezetét 
olvasta r ím.lön az Ur meggyógyította a százados 
szolgálóját, «mely ki néki kedves vala» és 
cao .mkozott. * hogy; nem korholta 
mert a szolgálóját szerette, meg midőn az 
kom. urüit a szegény özvegyasszonyon, a ki 
eg3 et cnogy fiái siratta; és feltámasztotta és 
szalui, az ő anyjának». Julinak ugv tetszett 
CZ nem ugyanaz a Krisztus, a kit Cynthy-Anna 
* \f-fl f-nLen hajlandóság ellenségének tekintett, 

g sok egyebet is olvasott, a mit nem értett 
eg an^yna és a fejezet végén arról az asszonv- 

, ; <<a kl a varosban bűnös vala» és há-
h c-k°?VU!alaS,ávaI mosta lábait «és az ő fejének 
tini3 0rh Va a meg ” 0h- mily örömmel 
oí.-an Sra 8Z asszony büneit- ha cserében
25Ä “epen *“íldto iltou

Es midőn a könyvben minden határozott 
nélkül tovább lapozgatott, egy helyre akadt 
evangéliumában, hol egy fejezet végén három vers 
állt egy hasáb tetejében. Valószínűleg azért olvasta 
el okét, mert lap elején és fejezet végén voltak 
igv egy rövid kiszakított egészet látszottak képeznL 
Es e versek annyira egybehangzónak lelki állapotá­
vá!, hogy most első ízben vélte Krisztust és az 
tent igazán megismerni.

«Jöjjetek én hozzám mindnyáján, kik megfárad­
tatok es megterhelte tétek», olvasá, és aztán szüne­
tet tartott. Ez én ream vonatkozik, gondola oly 
szívvel, mely közel volt a megrekedéshez. Pia ezek 
az ígéretek és megszólítások engem illetnek, akkor 
meg vagyok mentve. Juli tovább olvasott : «És én 
megnyugosztallak titeKct.» És így szívta magába 
úgy szólván az egész részt, mondatról mondatra, 
míg a végéig nem ért, a hol a gyönyörűséges igá­
ról és könnyű teherről van szó és ekkor már égé* 
szén másként látta az istent, mint a hogv eleinte 
kéjizelte magának.

Imádkozott Ágostért, mert most mar Ágosthoz és 
Krisztushoz erzett kellős szerelme sehogy sem lát­
szott többe oly összeegyeztethetetlenek. Lefeküdt es 
könnyes szemekkel mindig csak újra kezdé: «En 
megnyugosztalak titeket», «megfáradtatok és me^- 
terheltetétek,» majd: «jöjjetek én hozzám» «én 
szelíd és alázatos szivü vagyok», aztán 
dott egy szónál és mindegyre

is eset.
a mezon dol­

ls
Az aratás

reménysége és a szőlő itt is mind oda van. A 
kétségbe van esve, mert nagyon sokan koldusbotra 
jutottak. A város és környéke a pusztulás képet mu- 
tatja. A nyomorba jutottak nélkülözésének enyhítőre 
gyűjtést indítottak s a hatóság is mindent elkövet, ho — 
a csapást elviselhetővé tegye.
“ Tüntetés az antiszemitizmus ellen

Gráczból tegnapi kelettel táviratozzák, az ottani j. íe7 
parancsnokság megtiltotta a Gráezban állomásozó há-om 
ezred zenesarának, hogy az antiszemita-iskola e^e-J^ 
nyári mulatságán közreműködjék.

— Óriási színház. Newyorkból a múlt hó 28-kárc 
a következőket írják: Hosszas előkészületek után -• • - - 
ma este nyitják meg a Királyfy Imre-féle ,
spectacle»-}, a «Nero, vagy Róma bukása» ezinin nd 
Iatvanyossaggal. .Maga a színház, mely a szomsz' cs 
utóién Island-on van, egyike a legnagyszerűbbekre L 4 
maga nemében. A szabad ég alatt levő'pompás épu>t 
nagyságáról elegendő képet nyújt az. hogv a szerenlök 
szarna meghaladja a 2000-et. Az énekkar 500, a -áncz-
kaf l-^°vdI áIL Hogy egy este költségei födöztesse- 
nek lo,000 lalogatora van szükség.

— A szerencse szeszélye Egy bécsi válíóüzleuM 
megeseLÍ a napokban az a furcsaság, ho^v me^' "* - 
és ennek következtében 16,000 forintot nyert. Az e,...;- 
ieít váltóüzlet tulajdonosa ugvanis nemrég fel fogadóit 
ügynökül egy tönkrement bankárt s roppantul meSömlr 
akvizicziójának abban a reményben, hogv az uj ü°vnnk 
majd sok látogatót fog szerezni a számára a" vidékén. 
Az ügynök beutazta Csehországot s eljutott Karlsbadba 
is, a hol megismerkedett egy előkelő bécsi pénzemberre! p3 
megnyerte őt a bankház számára. Pár nap múlva távirati 
utón félmillió értékű magyar papirjáradékot fuMah - 
megbízója nevében a bécsi üzlettől, mely a kérésm-x 
készséggel tett eleget. Kevéssel ezután az" üzlet tulajdn.

utasítást kapta ügynökétől, ho«-nosa azt a távirati
adja el a kérdéses értékpapírokat, s a ° nyert összeget

szemeken at meg-

azt
megállapo- 

ísmételgette;
«meg-

nagvon 
mecr a férfit, 

ur meg- 
az ő 
«visz- 
hogy

vette
épen
osz-

«megnyugosztalak !» : »megnyugosztalak» 
nyugosztalak».

Az előbbi érzés eltűnt. Nem volt többé lázadó 
nem volt elhagyatott. Isten közelléte többe nem’ 
ijedtség volt neki, hanem áldás. Nyugalmat adott 
leikének és kedves álmot bocsátott reá.

Mikor fölébredt az álomból, mely neki csak rö­
vid szunnyadásnak tetszett, pompás hajnalpir su­
gárzott be az ablakán és a gyertya utolsót lobbant 
a tartó mélyében. Az uj testamentum még azon 
módón hevert éjjeli asztalkáján, a hogy letette Na­
pokig sem levelezett benne tovább és nem mert 
mast olvasni, mint azt a három verset, hogy lelke 
ne \ eszitse el azt a vigaszt, melyet bennük föltalált.

XXL
E,S az ének elöack,sai utolsó hetét töl­

tötte. Istenfélő millerita lett belőle és hódolatát most 
a zevesbbe ellenkező Malcolm Betty-felé fordította 
ámbátor Andersoneknál még mindig azt erősítette’ 
hogy a szive majd meghasad, midőn elgondolja! 
hogy Juh mennyire megcsalta őt, miután egyszer 
mar minden kétséget kizáró módon biztosította sze- 
relmeről. Es a mi több, egy német kedvéértf 

Indulatai ez utóbbi tekintetben nem voltak egé­
szen csináltak. Lelkében kapzsiság, hiúság és bosz- 
szuvagy osztakozott a szűk helyen. Fogadást tett 
magúban, hogy egy vagy más módon elégtételt f0* 
maganak szerezni, büszkeségének még fennálló kö­
teleseit pedig bosszúja által fogja behajtani 

Hondolt-e arra valamikor az olvasó, hogv rnilv
T egy lá'|k°P’ ha rnne5 hozzá való

szem, a melylyel megtekintessék, vagy, a mi meg

rosszabb, nincs lélek, mely a 
lássa ?

Humphreys lement a var felé, hogy látogatást 
teg\en a filozófusnál, és az «árnyas völgy», mint 
András annak vidékét elnevezte, bizonyára soha 
sem nyújtott gyönyörűbb látványt, mint akkor re*- 
gel, midőn Humphreys arra irányozta lépteit. A 
kokény-bokrok lecsüggtek az útra, a juharfák é*
e e. "yuitottcik hatalmas törzseiket es a futó szőlők! I pofacsont-szirteke 

melyek közül némelyik négy, sőt hat hüvelyk vas- ' 
tagságú volt, ötven vagy száz lábnyira is felkusztak 
a magas ágakig, a nélkül, hogy a 'ía derekat érin­
tettek volna; együtt nőttek a fával.

Ott, hol a kilátás szabadabba lett, a termékenv 
volgymélyedésekben Humphreys meglátta a hat láb 
niagas kukorioa zöld, hullámos tengerét, a föve- 
nve^ folyampartokon levő két sor vadfügefát és a 
kentuckyi part íelól kéklő távoli dombsorokat.

He a meleg érzés egy szikrája, a természet szép- 
segenek sejtelme sem hatott az enekmester leikébe 
mialatt finom sétapáíczájavai leütögette a mélven 
lecsüngő galyakat és kényesen lépegetett a pázsi-
-l.’ nnrea0gy fenyeáre Inaz°If lábbelije, bepiszkolód­
ja1 * , ef. vo'tak a maoa különös czéljai Andrásnál 
teendő látogatásának és azon gondolkodott, hogyan 
jatszsza ki ott a kártyáit.

Charon, a vár őrzője, dühösen megugatta a hé­
jat az ö durva, rekedt csaholásával és ama mélv 
emberismerettel, mely a kutyáknak oly kiváló saját- 
^:iga. határozottan lehetetlenné tette a piperkőcz 
belépését. De nem sokára megjelent András az 
ajtóban és télreszólitotta a kutyát.

~ yégtelenül örvendek az alkalomnak, Anderson 
UV ,m(‘l K egy 0fy kíval0 lr°dalmi férfiúval, mint ke-
szövős Ako Umeltető 1 m®J's“ei'kedésst; ön itt ül i -úgy .xe.iopnanes amaz írók közé tartozik, a kik
keresi kenyerét melv vm m C1 l-^enjelenséggel mindennaposak egy irodalmilag müveit ember ol- 

- yeret, niely valóban bámulatot érdemel. I vasó-asztalán.
Un a szantóvető Cindnnátushoz hasonlatos. Én is
toglalkozom az irodalommal.

Jényleg volt neki valami akadémiai képesítése 
ámbár ketsegtelen, hogy a szó és írásbeli vizsgála- 
Oaoii ep olyan csalásokat követett el, mint azóta 

minden egyéb dolgában.
m-nlTnni áI1!tá;fra> ho$y 6 is művelője a tudomá­
ny oknak, András egyedül avval válaszolt
meglehetős szigorú és átható pillantást vetett 
olajozott fürtjeire, hetyke bajuszára, melltüjére 
peesetnyon,ó-csecsebecséire s végül a strulSte 
a csizmájára. Mert Andrásnak erős meggyőződésé

’ h°?y rendetlen haJ> Hyron-gallér és mázolatlan 
csizma kepezik az irodalmi Ízlés ismertető jeleit.
m .*.Un ugY vélekedik, hogy túlságos gonddal öl­
tözködöm szolt Humphreys az ő megfagyott mo 
sólyával. Lgy talalja, hogy nagyon is sokat adok a 
külszínre. A dolog valóban úgy áll. Oly gyengeség
ez, melynek sok évi külföldön tartózkodásom az 
okozoja.

Ez utóbbi szók uem hatottak kedvezőtlenül a 
ilózofusvu. Külföldet járt embernek lenni szerinte 

majdnem oly érdem volt, mint valósággal külföldi 
.származásúnak lenni. De még ennek daczára sem 
tudóit megszabadulni gyanakodásától. A bajusz el­
lem Mta.anos előítéleten még felül tudott emelkedni,

hogy 
meg-

de az olajozott fürtöket nem szenvedhette. Szerinte 
a termeszei azért adta a szakáit, hogy viseljük 
a termeszeinek van gondja a haj megolajozásara 
is. Ne háborítsuk a természetet munkájában 
Humphreyst gyanúsnak találta, nem, mert bajuszt 
viselt, hanem azért, mert szakaijának többi részét 
leborotválta és a haját kente. Azonkívül ösztonsze- 
ruen erezte, hogy az olyan mosoly, mely a hideg

..... , ken és a mozdulatlan szemeknél
megtörik, csak álarcz, és elhatározta, ho^y a kör­
mére fog lesni irodalmi barátjának.

Hallottam, hogy a szabadkömivesi páholvok is 
lepre mentek egyszer csalóknak. De azt sohasem 
hallottam hogy egy irodalmilag müveit ember esz- 
thetikai dolgokban valaha félrevezethette volna ma- 
gat egy kontár ismeretei által.

És Humphreys mégis derekasan tartotta magat.
1 udott ó folyékonyan és felületesen beszélni a 
Könyvekről; nem kis lelkesedést színlelt ama köze­
vekért a melyeket András csodált. Baklövései s 
végié bukása, mint ilyen esetben történni szokott, 
csakis ama törekvéséből származtak, hogy túl akart 
tenni önmagán. Mikor már egy óra hosszat beszéli, 
a nélkül, hogy megbotlott volna, András hirtelen 
azt kerdezte tőle:

Hogy tetszik önnek az örökké csodálni való 
Xenophanes V

Bizonyára nem szégyen az irodalomban bár­
mennyire járias emberre nézve sem, ha nem tud 
egy olyan régi filozófusról, mint Xenophanes. Az 
igazán irodalmi műveltségű embert épen arról az 
őszinteségről ismerni meg, a melylyel beismerj vala­
miben való járatlanságát. De Humphreys azt hitte 
hogy Xenophanes amaz Írók közé tartozik » nt,’

— REGÉNY. —
Irta: M. E. BRABDON.

De el volt. jegyezve: szabad akaratból
és előkelő

22

váltott
azdag

ezredes és soha

összes müveit bi-— Oh, nagyon! válaszolá, 
rom szép marokin-kötésben.

Es mit tart ón ama nézetéről, hogy az isten 
puszta gömb-alak ? kerdé a filozófus mosolyogva
• 7 °í " .• lg™! ■ : ■ Hm! • • - melyik istenről 
is beszel csak ó ,J .lupiterröl, vagy — ? Hisz tudja 
on, hogy görög volt ... J

jegyet egy magas rangú úrral 
családból való emberrel és minden ok nélkül sza" 
kit azzal a nagymüveltségü úrral, hogv annak five- 
revei viszonyt kezdjen. Az a lány csalfa, kaezer, 
kepteíen hu lenni, arczátlan . . .

Deverill ezredes, ne felejtse, hogy Helen az nQ 
leanya es az én jövendőbeli menvem'
- Bocsánat Lady Belfield. úgy volt, hogv lei- 

nyom az on menye lesz és ez összeköttetés bol­
dogságom kút forrása lelt volna es családom ezái'd 
meg volt tisztelve, de eddig még nem adtam bej­
egyezésemet az ifjabb fiával való házassághoz. Bo­
csánat, ha azt állítom, hogy leányom vonzó ritka 
szépségénél fogva jobb partiéra várhat. Szépségül 
uralkodni lehet a társaságban. Egv. valóban sTp 
leánynak mindenki hódol. Belfield úr derék emh r 
lehet, de nem jó pariié.

— Leánya szereti őt Deverill 
sem lesz mással boldog.
- Kedves Lady Belfield, tudja, hogv az csak fa- 

5°n. de Parier. Minden leány azt állítja, mikor azt 
hiszi, hogv szerelmes. Leányomnak le kell győzn e 
vonzalmat 0 maga-magát kaczérnak bélyegeztet 
enyes állást elszalasztott, megmutatta tehát, ho v

S1'at dol,gait in,ézni- azert jövőben az en 
telaaatom lesz dolgainak utána nézni.

Lady Belfield egy kis ideig hallgatott. Ismerte fa 
határozott jellemét, mely ellenfállást nem túr , 5 
miután Helen szerelmét megnyerte, utat es módot

11 °ig • ta a,ni* hogy afyia akarata es engedelme 
nélkül is megesküdjek vele. Nem olvan ember, a
eHD„L-eVen ®zredes akarata előtt meghajolna. Az 
ellenkezes c^ak titkos házasságra vezetne.

— ifjabb fiam lehet, hogy nem nagy partié de 
egeszen szegény nem lesz; mert az en vagvono- 
ma- 01 okli, — szolt nyugodtan 
múlva. néhány pillanat

n 1 . . . 1 ^ok idő múljék el addig, míg ör
De hiszen 6 csak egy istenben hitt, szólt An- | LadY Belfield; de ha

kelldrás sötéten.
— Ah, igen, majd hogy el nem felejtettem, ho^y 

keresztény volt. ’
így zavarta bele András egyik baklövésből a má­

sikba. Humphreys pedig abban a badar törekvése­
ben hogy hibáit jóvá tegye, mind nagyobbakat 
botlott es vegre melyen megalázva, de rendíthetet­
len mosolylyal vett búcsút a filozófustól.
tnÄffk ,ValÓd‘ czélJávaI azonban, hogy
előhozakodni gM ŐTf megkerdezze. nem mert 
előhozakodni. Mert András nem palástolta azt az
ellenszenvet, melyet Humphreys ó benne ébresztett"

tóz távozó" 7 n,,ellé és a fol>'tonos bókolások , közt tavozo csalóra hagyta, hogy a visszafelé vezető I
utat megtalálja, a nélkül, hogy csak egy udvarias"-
köszönésre is méltatta volna.

(Folytatása következik.)

I, kedves
, megházasodik, nejét tartani
bocsánat, ha megemlítem, hogy azt nem teheti. 

— Azt is tehetem, hogy evenként bizonyos ősz-
neMÍözSfnek nekl- Péidául 5-600" iontot 

..... Annyit biztosítana leányomnak ? Az ugv an 
több mint bókezüseg es több, mint a mennyire" oly 
szegény leány, mint Helen, igényt tarthat; de ha a 
fiataloKiiak annyiból kellene élniök, az czifra nvo- 
morusag lenne. Sajnálnám szép leányomat harmad­
rendű n est-Lndi lakásban hervadni látni, télven 
meghívásokat elfogadni a kocsi-díj miatt es tarta*
nek tőle, hogy halálra unatkoznék valami kis vá­
rosban.

— Ha fiam megházasodik, kenyérkeresőnek kell 
ennie, valami hivatalt kell vállalnia.

—- Kedves Lady Belfield, a szándék igen jó; de 
'evés hivatalban akarnak elfogadni olyan uracso- 

n ki 15 éves korától lógva nem volt kenyérkere
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poste restante küldje a fürdőbe, mert megbízója je­
lenleg lakást készül változtatni. A bécsi üzlet ennek 
a rábízásnak is készséggel eleget tett s a költségek 
és a kamatok levonása után 16,000 forint nyereséget 
fí.l K-c a fürdőben időző pénzember nevére poste res- 

Aznap, udkor a pénz a fürdőbe megérkezett, az
juuk megjelent a postahivatalban és megkérdezte, 

tan-e T. v.r számára valami. «ón T. ur ?» kérdé a 
: -taiiivatalr.ok meglehetős hangosan. Ebben a percz- 
Un a háttérből megszólalt valaki : «T. én vagyok, en­
gem hívnak igy ’» Az ügynök erre el akart illanni, de 
ne sikerült, mert azonnal letartóztattál«, s ekkor kide- 
r l-ogv 1. ura! soha sem is látta és az egész ügyié­
it L a maga szakaijára kötötte. Szerencse voll, hogy' a 
magyar papirjáradék időközben emelkedett, s Dy a bé- 
.v Itóüzlet, tuuíán kiv.il, 16,000 forint nveresé<*re 
te.í rzert.

— A rászedett Mackenzie. Parisból Írják a kö­
vetkező mulatságos esetet: Mackenziet, itt tartózkodása 
alkalmával egy ízben meglátogatta egy hölgy es tücsköt, 
lg; Cv-zv eszélt nci.i minuentéle képzelt gégebele^- 

‘ d Mackenzie végre elunta a hosszadalmas fecse- 
g - es igy szvir: «Nem látok a gégéjében semmi bajt: 
e: mind csak kéj zetőués. Különben isten neki, majd 
rendelet; valamit, csak azért, hogy megnyugtassam:», — 
s ezzel leült és Írni kezdett. Mikor átadta a hölgynek a 
ren ' el vényt, a hölgy mosolyogva egy aranyat tett az 
nsrt.:!ra és ig" szólt: «Ón valóban nagy ember: nekem 
sak "gy :n semmi bajom sincs, csak egy autogrammra 

er.-.:tam szeri tenni Frigyes császár orvosától.» Ezzel 
kecsesen meghajtotta magát, kiment, s ott hagyta a fa- 
t épnél a tudós angol orvost.

A bandita vég-e. A déüiroli határról írják a 
> vvikezőket : Gonstanfino Brochetlo-t a környék egyik 
1 gi- ei.r.esebb rablóját végre utol érte a sors keze. A 
7esz-l. es gy íkost es rablót már úgy az olasz mint az 
osztrák hatóságok régtől lógva üldözték, s dijat is tűz­
te,; ki a tejére. \ égre e hú 4-ikén Giutepju Borgo, ar- 
s.eíöi erdő védnek sikerült a rablót egy kunyhóban fel- 
kutatiii és letartóztatni. A rabló, mikor látta, hogy felfe­
dezték, önvédelemből tőrt ragadott, mire az erdővéd 
.ón-.felen volt kétszer rálőni.' Az egyik lövés mellen 
ta - : a rablót, úgy hogy rövid idő múlva meghalt.

— A Kaepintuli vasút építéséről az Ausland egy 
cokharúi levelezője a következő érdekes dolgokat írja : 
1165 verstnyire a tengertől, 165 verstnyire Amu-Darja- 
T*. oő verstnyire Bokiiaratól és 25 verstnyire Kermive- 
tv< körülbeiől a középen Samarkand és Amu-Darja közt, 
ag'C.vs és homokos talajon áil az a vasúti vonat, a 
melyben lakunk. Négyven-ütven kocsi van rendelkezé­
se Are. Az elsőben van Annerkov tábornok lakása, 
a k: a7 építést vezeti. A második kocsi a kö­
zé- ebé lő. a melyben naponkint 12—20 em­
ber reggeliz és ^ ebédel. A legközelebbi kocsin

* rét Ten­
iszed os

hv • -■•.„vKi.'.ü szoktak ellátni. A tábornoknak egv legénye 
heten kint egyszer elmegy Csarosuiba bevásárolni, innen 
f'32 lenér kenyeret, iőzeleket, néha-néha pompás hala- 
KV és in-s kaviárt. A bokharai szarvasmarha és juh 

-■=«!• Kitűnő és olcsó. Ezenkívül háziszárnyas és szár­
nya- • au js bőven van. Eyíimölcsöt, rizst perzsa keres- 
k-r ’, - ktől szoktak vásárolni. Az éléskamra után követ­
ező i árom kocsiban a tisztek laknak. A lovak a vonat 
Bv.: :t vannak kikötve vagy kiportyvázva. Ezek után 

.eziK a posta- és távírda kocsi s azután a lazareth- 
Kv-.-i az orvosok lakásával és a gyógyszertárral. Vé<?ül 
kö.étkezik a katonák és a munkások kocsijai. Kisil- 
Tvpeben és Malikban már készek az állomás épületek. 
Bokharában még el sem kezdtek az épületek alapozá- 
=-•' 39 Farap és Katty-Kurgan állomások már be vannak 
I--: a és környékükön virágok nyílnak.

— Izgalmas jelenet játszódott le, mint Párisból 
ií.ák a saint-queni lóversenyek utolso napján. Úgy fél- 
négy d a tájban ugyanis, egy Laurent nevű fiatal asszony, 
k. rnár hosszabb idő óta izgatottan járt fel s alá a 
mázsáió hely körül, egyszerre revolvert rántott elő és 
i'tszür a tribune felé lőtt. Szerencsére egy vastag fa 
a :t elől e, mely a lövéseket felíogla, úgy, hogy senkinek 
-er:: esett baja. A lövöldöző asszonykát azonnal elfogták

EGYETEBTES, CSÜTÖRTÖK. JULIUS 12;
' ElEtE é'etÖkG!.ha?yja meg. de még a legszüksége- 

L-ai °Jmit is. Van eset rá, hogy értékes emléktárgya- 
. # melynek kegyeletes czélja kétségtelen, szintén meg- 
hagynak a kiraboltaknak. Ez a fajtája a balkáni rab- 

knak csak a végső esetben öl.tot a tnlpirW-/ " • "2. -j 7-' A második . kas7: Szónokaik Besant Anna kisasszony s Steward Headham 
tuiajdonkepem haj düh képezik, a Kiknek Dán. fecmenelfitt p av ovfilpcnl-nr. Q _/? ___se

van a konyha, azután meg az éléskamra, melyei 
cese:: Amu-Darjából, Bokharából va»v a szóm

ps a rendőrséghez kisérték, a hol elmondta, hogy puszta 
eltűnési vágyból idézte elő az izgalmas jelenetet.

-- A kelet rumé;£n.i
.é-....vw jelenetet, 

rablótámadás, melynek kö-

*dgyi hivatalunkat, mely komolyan utána lát, hogy a két 
fogolynak baja r.e essék. Eddig ugyan még nem sok 
történhetett az érdekükben, mert a" rablók a legvadabb 
•.cj-cen tartózkodnak, s a velők való érintkezés rend- 
kivü.^ nehéz. Ezeket a rablókat hajdúk-nak is nevezik 
£ foglalkozásuk szerint három kasztra oszolnak. Az első 
a Balkan Tselebi, a «nemes rabló», a kinek poeti- 
k;.- hivatása az erdőkön átutazó kereskedők, társasá- 
g:-: vagy magánosok kirablása, olyképen azonban, hogy

. - i -i najaiuc Képezik, a
hazájuk se rokonságuk s nemesebb vonzalmat, 

vagy barátságot senki iránt nem éreznek. Ezek 
egy harambasa vezetése alatt állanak, a kinek 
a helyettesei «bajraktar»-nak (zászlótartó) neve­
zik. Valamennyi gonosz rabló és kegyetlenségre haj- 
a!K.,u: különös előszeretettel fogják el az utasokat, a 

kiwert nagy váltságdíjakat fizettetnek. Ezek játszottak 
szerepet a beJIovai rablótámadásban is. fTtolsó kaszt a 
«f.livrziz», vagyis a közönséges rablógviikos, a ki ráles 
az utasra vs irgalom nélkül leüti vagy'lelövi, azután ki­
rabolja. Ezeket «kokosar»-nak is hívják, ami anr.vit je­
lent, mint: tyuktolvaj. Tudniillik a kokosar hajlandó 
minden kisebb gonoszlettre is, nem válogatós, csak va­
lami eredményt reméljen. A külügyminisztériumba érke­
zett szófiai jelentések szerint Burián ügyvivő a bolgár 
normánv figyelmét a leghatározottabban felhívta az 
esetre. Stambuloxv minden oltalmat és közbenjárást meg­
ígért, ue az eszélvesség azt parancsolja, hogy egyelőre, 
nng a ogl\ok szabad lábon nincsenek, ne csináljansk 
lármát. A rablók még nem határozták meg a váltság­
díjat, melyet a foglyokért kívánni fognak. A Vitalis-tár- 
sasag részéről tegnap Biedermann Párisból Becsbe ér- 
'ezett s azonnal tovább utazott Budapestre, hogy innen 
l?ltZZe ta ,tová|jlji Kendőket. Biedermann táviratot kül- 
uoít a bolgár kormányhoz, mely szerint a Vitalis-társa- 
sag armih xálfságdijat kész az elfogottakért megfi­
zetni, de utólagosan kárpótoltatni fogja magát a bolgár 
•Qímány áítah A társaság egyúttal konstantinápolyi kép­
viselőjét is utasította, hogy utazzék Szófiába és siir- 
gesse a foglyok kiszabadítását. — Mint újabban Írják a 
rabloK Bellova vidékén tartózkodnak, üldözésüket azon­
ban egyelőre beszüntették. Az egyik fogoly, Ländler ie- 
ve et intézett családjához, melyben írja, hogy jó megy 
00 gun. s kéri, hogy a rablukkal ne bánjanak szigorúan, 
mert az esetleg halálukat okozhatná. A rablók 100,000frank 
xáitsúgdijat követelnek, mit a Vitalis társaság, mint a mely­
nek szolgálatában az elfogottak állottak, visszafizetés mellett 
najiandó megadni. A foglyok szabadon becsáttatása érdeké- 
hen elen.K mozgalom uralkodik, s újabban a konstántiná- 
polyi bociété des raccordements, mely a keleti vasutakban 
részes, szintén lépéseket tett a portánál a foglyok ér­
dekeben. Mint Becsből írják, dr. Kálmán- ügyvéd, ki ez 
ügyben közben jár a közös kormánynál. Szőgyénvi osz­
tályfőnöktől Ígéretet kapott arra, hogy 'külügyi kormá­
nyunk a lehetuseg szerint támogatni lógja az elfoaoltak 
ügyet. Ur. Biederman, ki mint a Vitalis társaság képvi­
selője, a vasúti forgalom megnyitására Bellovába készült 
utazni, tegnap Bécsbe, honnan ma Budapestre érkezett, 
és Burján főkonzullal élénk sürgöny váltásban áll.

Wagner László, a napokban elhunvt müe^ve- 
lemi tanárnak végrendeletét ma bontották fel. Az örök­
hagyó nagybecsű magánkönyvtárát a műegyetem könyv- 
taranak hagyományozta. Végrendeleti végrehajtóul pedig 
ur. \\ agner Gézát, saját testvérét nevezte ki.

— Rejtélyes rablcgyükosság. Mint Pozsonyból 
tegnapi Lelettel táxiratozzák, a nagy-ugróczi országúton 
egy baromfikereskedőt ismeretlen tettesek kegyetlenül 
meggyilkoltak. A meggyilkolt holttestét, melvnek feje 
majdnem teljesen le volt vágva a törzsről, tegnap tá­
lának meg a mezőn. A rablógyilkosság elkövetésével 
gyanúsított parasztokat elfogták.

Fiatal szédelgő. Megírtuk a minap, hogy Singer 
Simon könyvvivő, a bécsi póstatakarékpénztárnál elkö­
vetett 5000 forintos csalás után Becsből megszökött. A 
szökevényt mindeddig nem sikerült kézrekeriteni. A vizs­
gálat folyamán kiderült, hogy a fiatal csaló még több 
becsi ezéget U megkárosított, mielőtt az Fmeretlen tar­
tózkodásnak közé sorozta be magát.

— Mérsékelt áru fürdőjegyek. A m. kit*, állam- 
vasutas igazgatósága közzéteszi, hogy a Marillavőlgv és 
Herkulesíurdobe utazók részére ezentúl a m. k. áííam-

juk is nagyobb annál. Már is Skőcziából hozattak fiatal 
lányokat, a kiket a gyárin az eddigi munkabér mellett 
alkalmaztak. A sztrájkoló munkások ezalatt gyülésekat 
tartottak s heves szónoklatokban törtek ki a tőke ellen.

összes áilomásai-
vasutak központi hálózatánax valamint a kassa-oder- 
bergi és magyar északkeleti vasútnak
ról 
ada
továbbá 
tandók.

— Gyufagyár munkások sztrájkja London­
ban A londoni Bryant and Mav ezég gyufagyárának 
munkásai három nap 'óta sztrájkolnak. A sztrájkra az 
az örök panasz adott okot, hogy a munkásokat rosszul 
fizetik. Egy gyermek alig keres meg hetenkint két forin- 
Kt, egv nő harmat, a legszorgalmasabb munkás jó, ha 
megkeres hat forintot. Követelték tehát a munkabér’fel­
emelését s mivel nem kapták meg, elhatározták, bogy a 
munka abbahagyásával kényszerítik a patronusokat a 
munkabér fölemelésére. Ezeknek azonban kisebb gond­

pap. Tegnapelőtt egy gyűlésükön a következő határoza­
tot hozták: Tekintettel arra a különbségre, mely a 
Bryant and May ezég osztaléka s a munkásoknak fize­
tett bér közt van, az asszonyvédő liga felhívja összes 
hozzátartozóit, hogy többé a Bryant and Mav czégtől ne 
vegyenek gyufát Ez a határozat keveset "fog "ártani 
a gyárnak, de az bizonyos, hogy a sztrájk miatt Lon­
don egyik szegény városrésze még nagyobb nyomorba 
fog sülvedni.

— A megszökött polgármester. Pozsonyból táv- 
iratozzák, hogy Heimann, a megszökött polgármester, a 
kinek esetéről már megemlékeztünk, a napokban ott 
járt. A rendőrség el is fogott két idegent, a kik nagyon 
hasonlítottak Heimanhoz, de igazolásuk után szabadon 
bocsátotta őket.

— Máglyára került boszorkány. A San-Salvadon- 
ban, Délamerikában megjelenő Los Debates beszéli a 
következő, az a tizenkilenczedik században csaknem 
hihetetlennek hangzó történetet: Peruban, a Libertad- 
megyében fekvő Bambamarca községben egy Huszman 
Benigna nevű öreg asszonyt, kit már előzőleg boszor­
kányság vádja miatt elzártak, hatósági határozat alap­
ján megégettek. Ez év feoruár 20-án Bambamarca la­
kosai tanácskozásra gyűltek össze, hogy itéletete mond­
janak a fogságban tartolt öreg boszorkány felett. Mint 
első tanút Huaman Branliót, a vádlott fiát hallgatták ki, 
ez azt vallotta, hogy sokszor látta a mint éjjel egy 
sánta öreg ur jött anyjához, és az hihetőleg maga 
az öruög volt. Branlio egy ócska fazekat, egy vipera 
szinü követ és egy lorgnont mutatott fel a bírák előtt, 
mint bűnjeleket, melyekkel anyja boszorkánvságait űzte. 
A fiun kiv.il még sok tanul hallgattak ki, kik mind ter- 
heluleg x állották s azt állították, hogy ők rövidebb- 
hosszabb itieig rnár állottak is az öreg asszony boszor­
kányságának hatása alatt, síit mi több, egv Ecaboria 
Brunnó nevű ember a boszorkányság hatása alatt mag 
L halt. E vadakra az alprefektus nagy máglyát gyujtatott 
Bambanarca piaczán és reá kötöztette a vádolt örec 
boszorkányt. Ekkor felszólították, hogy nevezze meg 
bűntársait, mire az igy szólt: «Engem megégethetnek, 
de társaimat nem akarom szerencsétlenné tenni.» E sza­
vakra meggyujtották a máglyát s a falu lakosai gyö­
nyörködtek a boszorkány halálküzdelmében. A szomorú 
kivégzés után a katonaság jegyzőkönyvet vett fel az 
esetről, s azt a törvényszék tagjai és ötven lakos által 
alairva, a tartomány kormányzójához küldték tudomás-

vegeit.vétel
“ Gyilkosság. Bethlenből írják, hogy ott vasárnap 

délután 3 órakor Tojás Árpád cserhajiizleti felügyelő, 
társát, Franki Adolfot, saját lakásán revolverrel mellbe 
lőtte. A lövést a vele egy udvaron lakó. Felszegi Ödön 
járásbirósági Írnok hallotta s a mint a szerencsétlenség­
ről tudomást veit, azonnal jelentette az esetet Imreh 
Domokos járásbirónak, kit a kaszinóban talált me<7. A 
járasbiró a helyett, hogy kötelességszerüleg a helvszinén 
megjelenve, a vizsgálatot megejtette volna, folytatta szó 
rakozásat s azt felelte, hogy elég ücyes az orvos, majd 
elvégzi, r.rre az épen jelenlevő Floth F. Adolf járási 
xószolgabiro, hallva a járásbiró nyilatkozatát, azonnal 
kiküldte Szarvady József szolgabirót, a ki elég korán 
érkezett meg, hogy a sebesültet s a házbelieket kihall­
gathatta és vallomásukat jegyzőkönyvbe vehette. A gyil­
kosság nagy feltűnést keltett. A tettest elfogták s a vizs­
galatot megindították. A sebesült daczára a leMelkii-me- 
retesebb gyógykezelésnek, élet és halál között°lebeg.

— Megszökött rabkatona. Szigeti Papp János 
veszprémi illetőségű 9. huszárezredbeli katona, lopás és 
szökés miatt töbo iiónapra el volt ítélve s a soproni 
helyőrségi fogház egy magán czellájában töltötte rabsá­
gának öröm télén napjait. Az a czeíia, melyben elzárva 
volt, az őrszobára nyílik, melyben 12. őrségre kirendelt 
katona tanyázott, kívül pedig folytonosan» egy Gr telje­
sítette a szolgalatot töltött fegyverrel, felfűzött szurony­
nyal. Ennek da zára a fogoly huszár e hó 7—8 közti 
ejjel megszökőti a fogházból a nélkül, hogy valaki észre 
vehette volna, még pedig úgy, hogy az egész ablakot 
tokjával es a keresztvasokkal együtt kifeszitette. Mint­
hogy felsőruha nélkül, egészen pőrén volt, szökése után 
egyenesen a Bischiiz-féle raktárhoz ment, hol mint rab 
'ubb ízben foglalkozott s tudta, hogy ott ruhanemiiek 
vannak. A raktárt feltörte, két pár felsőruhát és lábbe­
lit ellopott s világgá ment. Máig sem került kézre. A 
szökevény 28 éves s besoroztatása élőit bérkocsis volt. 
Beszél magyarul és németül.

- Meglopott marhakereskedő. Krtuisz Herman 
sokaií marhakereskedő a mull hu 20-ikán Becsből 
Lemberg felé utazott, s útközben valaki kiloptaja zsebé­
ből 6000 forintos pénzfárezájáí. A hármadosztályu ku­
péban rajta kívül még négy katona, egy polgár és két 
nő volt. Az egvik állomáson egy másik polgár is be­

szállt, a ki gyárosnak mondta magát, és beszédközben 
panaszkodott Krausznak, a szomorú üzleti viszonyok 
felett. Krausz erre elmondta, hogy ő marhakereskedő, s 
egy nagyobb marhaszállitmány eladása után Galicziába 
utazik. Az ismeretlen kevéssel ezután megkínálta 
Kranzot egy pohár pálinkával, egy czigarettel s később 
egv havanna szivarral, Iírauz rövid idő múlva elszen- 
deriiit s csak Lembergben ébredt fel, a hol legnagyobb 
meglepetésére azt vette észre, hogy ismeretlen utitársá- 
xal együtt öt darab ezrest és 10 darab százast tartal­
mazó tárczája is eltűnt. Alapos a gyanú, hogy a lopást 
az ismeretlen «gyáros» követte el, mert a többiek még 
előtte kiszálltak a kupéból.

— Megszűnt közlekedési akadály. A m. kir. ál-
lamvasutak igazgatósága közli, hogy a mátrai helyi ér­
dekű vasúton fennállott forgalmi akadály elbánhatván, 
nexezett vonalon, július 14-dikéveI az összes forgalom 
ismét megnyílik. °

' időjárás Budapesten. Ma kellemes és szép 
ídv volt. A hőmérséklet meglehetősen emelkedett, de 
azért nagy hőség még sem volt. A légnyomás reggeli 
/ órakor 758-0 mm., a hőmérséklet pedig + 19 8° 0. 
\olt. Lapunk zártakor csillagos az égbolt, a levegő üde, 
kissé bűvös, mit az éj folyamán keletkezett szél idé- 
Zeti/~J me!? k^3°bb valóságos szélviharrá fejlődött.

Rövid hírek, hovasberényben Balogh Pé- 
terne vaáli lakos, a kit lopás mialt letartóztattak, 
egy kissel^ szivén szarta magát és meghalt. — 
Gyúró es Küldő községek között az országúton 
levő nagy kőhíd beszakadt, s a közlekedés a hid 
kijavításáig fennakadt, — Becsben tegnap Plank 
József ács fejére ráesett egy balta és súlyos sebet 
ejtett rajta. — Aussiynál hidat akarnak építeni 
az Elbán, melynek építési költségeit 150,000 fo­
rintban állapították meg. — Gödényben Jenkner 
dragonyos szakaszvezető tegnap öngyilkossági szán­
dékból íelakasztott a magát, de még idejekorán ész­
revették és megmentették. — Alában, mint onnét 
táviratozzék, ma éjjel 12 óra 15 perczkor erős 
földrengést éreztek itt. — Becsben az iparkiálli- 
tásban Sehetiul Ferenoz mérnök drágaköves szekré­
nyét tegnap éjjel úlkulcscsal felnyitották s belőle 
ezer forint értékű ékszert elloptak.

12 óra és délutáni 2 és 6 óra közölt, vasár- és ”un.
nepnapokon pedig délelőtt 9 és 12 óra között kiszól- 
gáltatnak.

betű­

seire nevelve. Fiának. Valentinnak szép esze van, 
cie kétlem, hogy valaha csak egy garast is tudna

iKeresni.
— Ez esetben még többet kel! neki adnom, De- 

verih ezredes. Bizza reám leánya jövőjét, én úgy 
ívgem őt tekinteni, mint saját gyermekemet.

— Helen bolond és én bolondságait nem tűrhe­
tem. monda az ezredes fel- és le-járkálva a szobá­
ban — Olyan nagyszerű alkalma volt biztosítani 
magának a gazdaságot, a jólétet, de nem teszi a 
bolond, hanem eldobja magától és ön Lady Belfieid 
az: ke veteli tőlem, hogy béküljek ki a gondolattal, 
buy . ez a lány, a ki egy várost hozhatna lázba, 
ez a Uny egyszerűen, szegényesen éljen. Hanem, 
Ev V Bei!léld ön csupa jóság, a követ is meglágyi- 
íhf — és én nem vagyok kőből, a mit tudhat 
ha: mm ez év óta. Egészen természetesnek látszik, 
hóm leányom az un fiához menjen nőül. Ez a há-
2a5'd; u mu’tat a jelenhez csatolná. Kérem, küld­
jun fíefénért.

— Nem lesz vele haragos ? Nem fogja kor- 
f.omi ^ kérdezte Constance, a mint meghúzta a
csengetvüt.

— -L végre korholnám! A leány bolond, mást 
hem lehet róla mondani.

Hvlén sápadtan, reszketve jött be.
— .iútszottál egy ió ember szerelmével és el-

egy fényes állást, — szólt hozzá atyja 
■-z.gor ian. — Tehát Belfieid urat bolondulásig sze­
reled?

— Szeretem egész lelkemmel.
, ~ í-3 ha megtiltanám, hogy nőül menj hozzá ?
4,h történnék akkor?

~ L gy hiszem meghalnék.
, No nem kell meghalnod. 

ir,bi:'7 Lady Belfieid, mindent önre bízok, hozo- 
• - es mindent. Minden határozatnak alávetem 
rhv.cmat. a mi ezt az ifjú hölgyet illeti. Mosom a 
fVit-' jövőjére nézve.

reggel
egyik leány szobájában 
lami

szott. hogy nem egészen boldog. Mindig azt leste, 
mi történik a szalonban, az olvasó-teremben: töb­
bet törődött az uraság dolgával, mint cselédhez 
illik, de mást nem kifogásolhattam nála. De ma 

nem jelent meg a reggelinél, és mikor az 
utánna nézett, nincs-e va- 

i:aji.i. .J levelet talált a gombostű-párnájához 
tűzve és a madár elrepült. Ruhájának egy részét 
gondolom elvitte egy csomagban, a többit a szek­
rényben hagyta, itt a levél, Belfieid ur, levittem a 
reggeliző-szobába, hogy megmutassam ö méltóságá­
nak, de úgy láttam, úrnőm fáradt és kedvetlen, 
mert Adrián ur oly hirtelen elutazott. Elhatároztam 
tehát, hogy Magda miatt nem zavarom pár napig. 
Miért alkalmatlankodnám neki ily csekélységgel.

Bizony miért? Remélem, hogy nem fivérem­
mé! szökött meg.

— Ugyan, uram, hogy

a miből

mondhat olvat. Mindig
csak pajkoskodik!

— Hadd lássam a levelet.
A levél tisztán volt Írva, inkább férfias, mint női 

írással és minden nyelvtani hiba nélkül.
«Kedves Marrable asszony ’

Igen jó elnéző volt irántam és biztosítom, hogy 
hibás vagyok mind ön, mind pedig azok iránt, kik 
Abbevban jók voltak hozzám a szegény lányhoz. 
Londonba megyek szerencsét próbálni." szolgálat 
vagy más foglalkozás által. Ne féljen, nem terek 
rossz útra, nem olyan leány vagyok én. Ugv hi­
szem, nagyon kemény 
mely kiálíhatja az élet 
Lady Belfieid jóságát

Ilyenformán ezer fontjuk volna évenkint, 
éljenek.

Valentin könnyedén fogadta anyja áldozatát, pái 
odavetett köszönő szó után. a beszélgetést másra 
vitte át. A szerelmesek hetedik egében élt egész 
idejét Helénnek tölté a kertben, a vizen vagy lóhá­
ton a kora reggeleken, midőn a nap heve nem tette 
kellemetlenné 
neki élt.

Junius 10-ére volt az esküvő kitűzve, épen tíz 
nappal későbbre, mint Adriáimat lett volna.

Egy héttel Adrián elutazása után, mindenki tudta, 
mi történt és mindenki hitte, hogy a legkisebb rész­
letről

= A halóit nyugdija. Bodnár József öreg 
szedő hosszú éveken at dolgozott a budai egyetemi 
nyomdában, s mikor vénségére munkaképtelen lett, 
minőén hónapra öt forint nyugdijat adtak neki. Az öreg 
betűszedő régebben egy Ízben magával vitte rokonát 
Bodnár Domokosnét az egyetemi nyomdába, illő tisz­
telettel bemutatta a fizetést teljesítő tisztviselőnek, s azt 
a kérését mondta el, hogy mivel ő beteg, öreg ember, 
ne fárasszák a temérdek nagy útra, hanem fizessék ki 
csekély járandóságát rokonának, aki majd pontosan el­
jár érte. Az asszony inneniül csakugyan pontosan el­
járt az egyetemi nyomdába, s minden hónapban fel­
vette beteg rokona számára az öt forintot. Ebben 
a hónapban megint bekopogtatott Bodnár Domo- 
kosné az államnyomdába, hogy az öreg betűszedő 
nyugdiját fölvegye, de a tisztviselőben gyanút keltett 
a hosszadalmas betegeskedés, s azt mondta a jólelkü 
rokonnak, hogy addig nem fizeti ki az öt forintot, 
mig az öreg Bodnár József maga nem jön fel a hiva­
talba. Az asszony erre nyugodtan eltávozott, de nem­
sokára visszatért egy öreg, őszhaju ember kíséretében, 
azt mondva, hogy ime elhozta az öreget, fizessék ki a 
pénzét. Az egyetemi nyomdában azonban konstatálták, 
hogy az öreg ember nem Bodnár József. Az esetről 
jelentést tettek a rendőrségnél, a mely Bodnár Domo­
kosnét és az ál-Bodnárt letartóztatta. Az elfogottakat 
vállalóra fogtak, mire azok hosszas vallatás után beval­
lották, hogy Bodnár József már május elején meghalt 
a Rókus-kórházban, s az ál-Bodnár egy \\ agner nevű 
budai lakos, a ki barátságból mondta magát Bodnár­
nak, hogy szomszédasszonya ne essen el az öt forintos 
havi járandóságtól. A rendőrség az öreg Wagnert sza­
badon bocsátotta, de Bodnár Domokosnét fogva tartotta, 
mert nem lehetetlen, hogy az egyetemi nyomda kárára 
elkövetett csaláson kívül egyéb bűn is terheli lelkét. A 
Rókus-kurház igazgatósága ugyanis mit se tud arról, 
hogy ott májusban egy Bodnár nevű ember meghalt 
volna, s abban az időben Bodnár nevű beteg nem is 
feküdt a kórházban. A rendőrség most nagy erélylyel 
kutatja, hogy hová lett az öreg betűszedő, mikor és hol 
halt meg és mi okozta halálát, mert nem tartják való­
színűtlennek, hogy az öreg Bodnár bűnténynek esett 
áldozatul.

Frigyes császár betegségének tör­
ténete.

Mai lapunk táviratai közt már közöltük rövid 
ki\ onatút annak a jelentésnek, melvet Bergmann 
tanár Irigy es császár betegségéről, aí német házi 
minisztériumban letett hivatalos okmánvok alapján 
kidolgozott és közzétett. A National Zig. az összes 
berlini lapokat megelőzve, már tegnap közölte a 
jelentést, melyből most egy berlini távirat nyomán 
a következő részletes kivonatot közölhetjük: "

Orvostudományi szempontból legfontosabb Gerhardt­
nah különben is legbehaióbb jelentése. Ebből kitűnik 
hogy a trónörökös 1887. január havában elrekedt. Re­
kedtsége egészen száraz volt ugyan, de kezdetben mé^is 
hurut módjára kezelték. Gerhardt legelőször márez. 6-án 
vizsgálta meg a trónörököst és a bal hangszalag hátsó 
szélén egy 4 miliméter hosszú, 2 míliméter széles fosz-

márcz. 16-tul 18-ig és 
márez. 26-tól ápr 7-éig izzó villamos sodronynyal több­
ször^ kiégette a képződményt, mely a metszőkésnek és 
csípésnek ellenállt, s az elenyészett, de a seb nem nem 
gyógyult be és a baj újra' képződött: Gerhardion 
balsejt elmek vettek erőt és rákot kezdett gyaní­
tani. Az emsi fürdőzést csak azért ajánlotta," hogy 
meglássa, visszatér-e annak folyamán a daganat. Mikor 
egyhavi fürdőzés után a trónörökös visszatért Potsdamba, 
Geihardt tanácsára, ki most már műtétet helyezett kilá­
tásba, Bergmann tanár is megvizsgálta a beteget.

Mindkét orvos megegyezett abban, hogy iákkal van 
dolguk, és kimondták a műtét szükségességét, de a mint 
ók állítják,, pusztán a gégefő meghajtását ajánlották 
abból a czéiból, hogy a kór színhelyét jobban "áttekint­
hessék és a daganatot esetleg könnyebben kivághassák. 
Véleményükhöz Tobold is csatlakozott. Gerhard 
18-án kimondott rákdiagnozisát a többi

= ^ veszett macskák garázdálkodásának a fővá­
rosban mindennap van áldozata. Ma délután Borsos 
Imre rendőrt maria meg egy gyanús állat az Esterházy- 
utczában. A rendőrt a Rókus-kórházban látták el gyors 
orvosi segélylyel. Pestmegye szolgabiráinak is akadt már 

, . „ - . dolguk a veszedelmes állatokkal. A macska-tulajdonosok,
a lovaglást, csak reá gondolva, csak | kik kedvencz állataiktól nem akarnak megválni, a közel-

levő falvakban keresnek menedéket azoknak, mig a ve­
szedelem elmúlik felettük. Eddig nagyobb macska-szál- 
litmányok érkeztek a fővárosból Czeglédre, Üllő, Monor 
és Irsa pestmegyei községekbe. E körülményről jelentést 
tettek dr. ^ flirkó László megyei főorvosnak, ki azonnal 
fölterjesztést intézeti Pestmegye közönségéhez. Ebben

,, 15 érle5ülve van. Legalább hatféleképen be- I kifejtve, hogy a macskáké kiküldése által a ragály szét-
íZeltek el Adrian elutazásának okát és egy sem kö- hurczoltatik, kéri, hogy ez üzelmeknek végük ""vettessék

r> J

t szívós agyagból gyúrtak, 
viszontagságait. Köszönöm 

a névtelen leány iránt, ba 
Mindig hálával és

s a polgármesterek es szolgabirák utasittassanak, hoay 
utazó macskák kiirtására f ’ ’ *

a legszigorúbb intézkedéseket.
= Munka-közben. A kálvária-tér 4. sz. a. levő 

építkezésnél ma délelőtt Pesti András leesett egy áll­
ványról és életveszélyesen megsérült. A mentők a Rókus- 
kórházba szállították. — A horgony-uteza 68. sz. ház 
tetejéről ma délután az ott dolgozó Bosnyákovits Vil­
mos leesett s szörnyet halt. Az i. kerületi" kapitányság 
nyomban megejtette a vizsgálatot és a holttestet a Ró- 
kus-kórház halottastermébe szállíttatta.

kauezió-szédelgő loth Vincze még mindig 
örvend szabadságának, a rendőrség nem tuti nyomára 
akadni, a sok ember megkárosításával vádolt óvadék- 
sikkasztónak. A bíróság ma délelőtt zár alá vette Tóth

május 
orvos megegve-

zesevel a következőkre alapiiá: a daganat gyors ujjá- 
képzodésére : keménységére és érdességére:' a belső 
résznek be nem hegedő voltára: a hangszalag nehezen 
mozgathatóságára; arra, hogy Uidőgümő vagy más ra­
gályos betegség ki van zárva: továbbá a képződmény 
helyére és külsejére, a beteg életkorára és egyéb körül­
ményekre.

f igyelemro méltó, hogy Gerhardt jelentése szerint 
nyelést nehézségek már igen, korán jelentkeztek. 
Geihardt már 1887. ápr. 14-én konstatálta, és a nyelés­
sel járó fájdalom nem is múlt el soha egészen, Ger­
hardt kijelenti, hogy ő a baj természetét oly korán 
megállapitá, a mint csak lehetséges volt, s akkor még 
egy sebészi műtétnek tartós kedvező eredménye oly 
nagy volt, mint ritkán szokott lenni ily esetekben.

A trónörökös főorvosának, Wegenernek tanácsára s 
mmd a többi orvos jóváhagyásával meghitták Macken­
zie^ hogy a május 20-ára kitűzött s már teljesen elő­
készített műtét kivitele előtt még ítéletet mondjon. Erre 
következnek aztán az ismert véleménycserék Macken- 
zievel, ki a daganatot nem tekintette rossz in­
dulatának és azt kívánta, hogy még előbb vizsgába 
meg X irehow górcsővileg.

Mackenzie 21-én egy szövetdarabkát vágott k , mely­
ben Virchow csupán íngerjelenségeket és °«a sarjadzó 
felhámban központszerüen rétegzett magános felhámselt- 
fészket» talált. Május 23-án Gerhardt jelentése szerint 
Potsdamban éles csipeszt használt, melylyel tisztái- 
lan állapotban és rossz világítás mellett nyúlt 
be a gégébe, de üresen húzta ki. S mikor Ger­
hardt utánavizsgált, észrevette, hogy .Mackenzie meg­
sértette az egészséges jobb hang szál agat. Azt 
Írja: «ez az első eset, melyben a gégeorvos ügyetlen­
ségből az egészséges hangszáladból szakított e! egy da­
rabkát». Innen kezdve a beteg julius közepéig rekedi 
maradt s a Mackenzie által okozott sérülés csak ké­
sőbb gyógyult be. A május 25-én tartott nagy orvosi 
tanácskozáson egyhangúlag beleegyeztek az orvosok, 
hogy kisértse meg Mackenzie a daganatot a szájon ke­
resztül kivágni, mert azt állította, hogy képes erre. De 
csak akkorra engedték azt meg az orvosok, mikor ki 
fog tűnni, hogy a kór rosszindulatú.

Jun. 8-án Mackenzie újra kivett egy darabkát s erről 
mondta X irehow azt a tudvalevő véleményt, hogy az 
papillaris felhám-sarjadzás, Pachydermia verrucosa," de 
a baj általános természete felől tartózkodott ítéletet 
mondani. A júniusi utolsó tanácskozáson Gerhardt arra 
figyelmeztette Mackenzie!, hogy a daganat a gégefő hát­
falán terjed, a mit ez nem ismert el. Azután elhatároz­
ták az angol utat, ámbár Bergmann azt mondta, hogy 
az angol éghajlat hatástalan a rákbetegségnél. Elhatá­
rozták, hogy egy német gége-orvos kísérje a trónörököst: 
először Gerhardtot, majd Landgraf-t szemelték ki erre, 
a kinek jelentéseket kellett küldenie a házi miniszte­
rin mhoz.

Mikor a trónörökös kísérőivel Angliába érkezett. XXTe- 
gener főorvos tudtára adta Landgrafnak, hogy a trón­
örökös azt kívánja, hogy csupán Mackenzie gyógyke­
zelje őt s igy Landgrafnak arra kellett szorítkoznia, 
hogy a gégetükörrel megvizsgálja a betegséget. A 
nyirkmirigyekre stb.-re való vizsgálatot nem engedték 
meg neki.

Bergmann tanár jelentése 
következőleg hangzik:

«188/. május 15-ikén, a német birodalom és a porosz 
királyság trónörökösének háziorvosától dr. Wagnertől 
azt a megbízást nyertem, hogy következő nap " vele és 
Gerhardt tanár orvosi tanácsossal a trónörököst meg­
vizsgáljam és betegségéről véleményt mondjak. Wegner 
egyúttal szóbelileg közölte velem a trónörökös fceteersé-

egesz terjedelmében a

Tégy ahogy termi

Deverill ezre- 
volt elfoglalva.

XIII. FEJEZET.
Lady Belfieid fia ügyét vitatta 

u-- • Valentin maga olyan dologgal
u . "íc.k igen kevés összefüggése volt Relén jövő 
hodugs igával.

^•..'kísérletté a névtelen levél Íróját megtalálni, a 
ki :vérei felvilágosította.

- :ebie assz-my csaknem húsz év óta volt
■ u kulcsúMieja és Valentin volt a kedvencze.

minden követelésének és bőven ellátta őt 
imöicscvcl. süteményekkel, mindenféle édes- 

mid in az egyetemen volt.
• uieíitm Jai rabié asszony szobájába ment. azalatt 

«2 űrügy alatt, hogy egv beteg lovász után tudako- 
i:- Miután a kulcsúménak időt engedett el-

- '-Ura teasüt-mién vei jóságát és az ürü leves pá- 
- -n fiatú-át. odavetőleg kérdezte :
- Hogy boldogul azzal a fél-czigánv lánynyal, a 

la! anyám felfogadott0
- ven különös, hogy épen ma jut eszébe felőle 

^yidezuskuCiii. A leány ügyes volt, jól végezte rnun-
- m;n.!nymunk megelégedésére egész tegnapig, 

hallgatag volt natal lány létére és úgy lát-

ugyan megengedi a köszönetét, 
szeretettel fogok reá gondolni.

Maradok mély hálával
Magda.

— Akaratos egy fruska lehet, szólt Valentin.
— Különös leány az, de elhiszem, a mit magáról 

mond a levélben. Nem az a fajta leány, a ki rossz 
útra térne.

-- Komédia! kiáltott fel Valentin megvetöleg. 
Londonba megy és épen olyan biztosan vesztét 
fogja találni, mint az esőcsepp, ha a tengerbe esik 
Elment anyja után, gondolom/ Anyja rossz útra 
tért, mielőtt a leány született és ez a leány meg­
unta a rendet és a munkás életet, és anyja útjára 
indult. Csodálom Marrable asszony, hogy ön oly 
könnyén hisz és oly könnyen elbolonditható.

főbbet érték én a leányok természetéhez, 
mint ön, Belfieid ur, és hiszem, hogy ez nem kö­
zönséges leány.

— Lehet, hogy nem közönséges leány, de mégis 
egy lesz a vége, felelt Valentin és távozott.

Lady Belfieid akarata győzött. Walentin békétle- 
nül sürgette nz egybekelést, hallani sem akart hosz- 
szas jegy ben járásról, ha még annyi nkadálv lett 
volna is. Szerencsére nem volt semmi a mi meggá­
tolja mielőbbi összekelésökei.

Lady Belfieid magán-évijániléka. melvet atyja tel­
jes rendelkezési hatalommal hagyott reá. majd há­
romezer fontra rúgott évenkint. Fia-százat Helénnek 
biztosított és fiúnak évenkint négv-száz.it adott.

zelitette meg a valót. De minden pletyka drámai , ,--o......... ................... ------------ „úgy , . . #.4 - . ,
jelleggel bírt es pompásan mulattatta a teaasztalnál az ulazó macslíák kiirtására haladéktalanul tegyék me» toitenetet es elmondta, hogy az, hogy
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baddeleyné nem vonult vissza, mindenhová el­
ment, nővére sorsa felett töprenkedett.

— Olyan jó házasságot szalasztott el. szokta 
mondani, mindnyájan úgy szerettük Sir Adriánk 
Mégis csak borzasztó esztelenség, hogy az ifjabb 
fivérrel kezdett viszonyt. Pedig milyen szép kelen­
gyét rendeltem részére, szinte sajnálom. Egyszerűbb 
is jó lett volna.

Szerencsére nem sok ajándék érkezett a változás 
előtt a korai ajándékok pedig visszaküldettek az 
ajándékozóknak, a dolgok
sitás mellett. Azonban az ajándékokat annak idejé 
ben megint Helénnek küldték azzal az udvarias
megjegyzéssel, hogy neki akarnak örömet szerezni i i, ,• ,, —
és nem vőlegényét veszik tekintetbe ^ k\re ,tobbrendbel1 loPas és sikkasztás vádja

Tr , * . . . I nehezedik. A derek asszonyság, a ki különben 42 évvel
tleien, kiveve a korai reggeli lovaglásokat és csői- ezelőtt Olmülzben született, lakásnézés orvé alatt kö-

nakázá'Okat. nem igen ment a belfieldi parkon túl, vette el a lopásokat, sőt azt is megtette, hogy beköltö-
nng május végén vissza nem tért Morcombba, soha I ?ött az á,taIa kibérelt lakásokba és a szomszédoktól

örökös gyógykezelésében egy sebész is részt vegyen, 
Gerhaidt határozott kívánsága. Ezután csatlakoztam 
XXTgnernek ama nézetéhez, hogy a jelen súlyos esetben egy 
gége-speczialista véleményét is szükséges lesz megkér­
dezni annyival is inkább, mert magamat sem a gége­
bajokban, sem az endolaryngeális műtétekben nem érez­
tem eléggé gyakorolt sebésznek. Mindaketten abban a 
nézetben lévén, hogy ezen a téren a német orvosok 
közt Gerhardtöt illeti meg az elsőség, természetes volt, 
hogy külföldi tekintélyekre gondoltunk. En mindenekelőtt 
Rauchfusz pétervári tanárt, vagy Schröt er és Stork 
bécsi hírneves gégeorvosok egyikét ajánlottam. Wegner 
a legalkalmasabbnak találta a londoni Mackenzie!, kinek

állásáról szóló felvilúgo- I ^*ncze ingóságait, de ebből nem lesznek kárpótolhatok I a.,^e^b5Íokr^ .^..könyvére is hivatkozott. En a 
ajándékokat annak ideié- I a megszökött szerkesztő rászedett munkatársai. yalasztasba szó neíkul beleegyeztem. 1887. május 16. és

— Veszedelmes lakáskereső. A rendőrség kiadta , "án meg'izsgmtam a beteget és mindjárt az első alka- 
a letartóztatási rendeletet özv, Bauerhuber Katalin laka- ,ma a ba íiangszalag hátsó részén a felhámseitek

tultengését észleltem. Ennek következtéeen azonnal 
a külső gégemetszés mellett nyilatkoztam, melynek fci- 
sebbszerű rákképződmény föltételezése esetén határo­

séin volt a szalonban látható. Ha vendégek jöttek, 
a csengetyü hallatára rendesen elszaladt és elbújt, 
telt az emberektől való találkozástól kik biztosan 
kaczérnak és képmutatónak hitték és nevezték.

— Ne legyen olyan visszahúzódó, szólt hozzá ne­
vetve \7alentin, ne fusson el.

Majd ha neje leszek, nem teszem de most 
kínos a gondolat, hogy mi mindent mondanak ró­
lam az emberek.

Ún soha sem törődtem legkedvesebb barátom 
nézeteivel sem, még kevésbé törődöm ilyen embe­
rekével, volt a megvető felelet.

Mindennek vége az volt, hogy Helén Belfieid Vá­

zoltán előnyt adtam a gégefőn belől való müeljárással 
szemben. Bármint ítéljük is meg a lágcsőmetszvst, ille­
tőleg a gégefő felhasítását, abból a czéiból, hogy e szerv 
belsejében műtétet hajtsunk végre, annyi bizonyos, hogy 
ezt az utolsó évtizedben mindig gyakrabban s mindig

kölcsönvett ruha- és fehérnemüekkel megszökött. Bauer- 
huberné magas, barna, sovány nő; beszél németül.
csehül és egy keveset magyarul. Rendesen egy 9 éves , , . . , . . , -....... - .........0
leánykával szokott járni. Minthogy ellene már több lo- ke'eaebh 65 kevesebb yeszelylyel hajtják végre az or- 
pási és sikkasztási eset van bejelentve, a rendőrség I 7°.. * .1 G'gcsómetszés közül, melyeket Berlinben haj-
fölhivja az érdekelteket, hogy a főkapitánysági épület 
II. em. 9. sz. szobájában jelentkezzenek.
.= A heagermalom égése alkalmából a tűzoltóság 

kifejtett működéséért a városi valamint az önkéntes tűz­
oltó testület parancsnokságának írásban fejezte ki elis­
merését a malom igazgatósága.

Rossz végű czivakodás. Ó-Budán, a vörös- , — t ^ —................
ván-ut 132. sz. a. épülő háznál ma este hét órakor fsekedte,n sikereimmel.) De nem csak én vagyok ily

1 éves fiat egv körülbelül hasonló . edvT?Z0 y^lemenynyc-l a műtétről, hanem sokan mások.

....... haj­
tottam végre és melyekhez két gégeporezmüíét is járult, 
egy sem végződött kedvezőtlenül s valamennyi gyorsan 
s minden komplikáczió nélkül begyógyult. (A Pali 
Mall Gazette, és a X oss. Zeitung engem min- 
dig oly sebésznek igyekeznek 1 eltüntetni, kinek e 
műtétek közül eddig egy sem sikerült. «Dr. Bergmann 
has not performed even one.» Mackenzie elölt nem di~
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lentinnek neje lett. A menyegző a lehető legnagyobb

vendéget nem hívtak, 
voltak jelen. Nem volt

egyszerűséggel ment végbe, vendéget nem hívtak, 
csak a legközelebbi rokonok
sem vőfély sem nászleány. Deverill ezredes idősb 
leánya férjével és Lady Belfieid voltak az egyedüli 
tanuk, 
fiatal

A menyasszony úti ruhában esküdött és a 
pur a templomból egyenesen az állomásra 

hajtatott, hogy Svájczban és kis városokban töltse 
a mézes heteket, a merre szeszélye vezeti és csak 
szeptemberben tért vissza Angolországba.

— Bohó fiatalok! jegyző meg Baddeleyné. Lesz 
még elég idejük megunni egymást.

(Folytatása következik.)

korú társa egy mészgödörbe taszította. A szerencsétlen 
gyermeket veszélyes égési sebektől elborítva, szabadítot­
ták ki borzasztó helyzetéből. A segítségül hivott mentük 
pedig sebeit bekötözve, további ápolás végett a Szent 
Janos-kúrházba szállították, a hol alig éri meg a reg­
gelt. A kerületi kapitányság részéről Seregélvi fogalmazó 
nyomban megjelent a helyszínén és megejtette a vizs­
gálatot.

igy Rauchluss és Köhler is, és Schuchartnak legutóbb 
a külső légcsé'metszésről közzétett müvében is a követ­
kezőket olvassuk : «A gégemelszéssel egybekötött élet­
veszélyt eddig túlbecsülték, pedig az antiszeptikus keze­
léssel igen csekély.» ily körülmények közt természetes, 
hogy én minden olyan esetben a gégefő felmetszése 
mellett vagyok, a midőn alapos a gyanú, hogy e szerv 
belsejében rossz természetű képződmények vannak ke­
letkezőben. A gégebetegségrői szóló "tan nemzetközi

— Szab. osztrák-magyar államvasuttársaság
Az utazó közönség ezennel figyelmeztetik, miszerint a 
szab. osztrák-magyar állam vasul társaság budapesti pá­
lyaudvarán csoportosítható körutazást jegyek kiadá-ára 
berendezett pénztár létezik, a hol ilynemű jegyek a hi­
vatalos órák alatt, azaz hétköznapokon délelőtti 8 és

közlönyének eddig megjelent 4 évJolyamában a gége- 
n.vszésnek, ille öleg a gégeporcz és szalagokon végzett 
műtéteknek lő esetével találkozunk. Az operáltak közül 
csak egy halt meg és ez is difteria következtében, mig 
a többiek a műtétet mind szerencsésen kiállották.

A mull év május havában, a bal hangszalag aisó ré­
szén levő kis daganat kiirtása czóljából más műtétről

. .
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mint gégémé szésröl szó sem volt. Ezt különösen hang­
súlyoznom kell, mert a minket megtámadó 5.aj tó min­
dig csak a gégető teljes kiirtásáról beszelt, és tekintet­
tel erre, több angol és német lap már l8h7 júniusában 
Mackenziet úgy ünnepelte, mint aki a trónörököst a sebé­
szek kezei -öl megmentette. Az általunk javasolt műtét 
egy esöpi el sem volt veszélyesebb, mint a közönséges 
gegemetszé*, melyen a trónörökösnek a mi diagnózisunk 
alapián elobb-utobb amúgy is túl kellett volna esnie. Mi 
tehát nem javasoltunk egyebet a? elkerülhetetlennél. De mi­
lyen megítélésre, milyen magyarázatokra talált az én akkori 
véleményem egész a legutóbbi időkig! Én azonban sa­
ját biztos tapasztalataim alapján állottam. Akkor két és 
i-T most már több mint három éve, liogv egv 42 éves 
ember gégerákját a gégemetszés és a részleges gége- 
porez-esonkolas által meggyógyítottam. Es ez az ember, 
nevszerint Fygan. a ki mikor e sorokat irom, mellettem 
áll, azó'a teljesen egészséges és ment minden vissza­
eséstől régi bajába. Szorgalmas mu-nkása az észak-német 
könyvnyomdának és bár rekedten, de mégis annyira 
érthetően bo-zél, hogy tíz lépésnyi távolságról is jól 
hallani. Gégefőjének megvizsgálása igen érdekes tükör- 

eredményezvén és nagyon alkalmas lévén annak 
rn.-gmutatására. mily mértékben hajlik át a jobb hang- 

ag a hangadásnál, hogy a baloldalon lévő 
ez üst fehérségű heget befedje, meghívtam Macken­
zie!. begy szemlélje meg a beteget, erre azon­
ban, sajnos, nem került rá a sor. Az eset hasonló 
v t ahhoz, melyet Solis Cohen 1887-ben a Medical 
..evében ismertetett. Ez utóbbi esetben egy olyan be­
iből volt szó, a kit a gégemetszés által, tehát ugvan- 
ama műtét által, melyet én a beteg trónörökösnél java- 

!■"•»t busz évvel tartós sikerrel szabadítottak
• _ a ráktól. Az én esetemben a kivágott daganatot 

í:- :i-zter~em Feiileisen dr. és Fraenkl tanár megvizs­
gál m es ráknak ismerték fel. Az utóbbi YValdeyer ta­
nárnak is megrnut. tta preparátumait, a ki szintén esat-

K zott az ő górcsői utón megállapított diagnózisához, 
ha non kívül, a ki Angliában mr. iM. XV. ismert eseté­
hen szer- peli és melyben az anatómiai vizsgálatot Pa- 
g-' végezte, még egy harmadik berlini orvosnak, Küster 
an-rnak sikerült a részleges gégefükiirtás által egv 

rossz természetű uj képletet meggyógyítani. Ebben az 
es- then a b.-teg Fromm norderneyi titkos egészségügyi 

‘.-na s s volt, a kin a műtétet az említett orvos ezelőtt
• vvel hajtotta végre és a kit rekedtsége eddig 

i idanatra 'em gátolt hivatásának teljesítésében.
r elvnagositásaimn k köszönhetem, melyekben egyes ese- 

;e re való utalással valószínűvé lettem, hogy a thyreo- 
•urnának sem elmaradhatlan követktzménye a hangnak 

elv-j-.tose, hogy második vizsgálatunk után 1887. 
m jus 18-án a trónörökösné megbízott a műtét előké- 
szue-ével, hogy ha Mackenzie megérkezik s csatlakozik 
0.'{gnózisunkhoz, már a közetkezö napon május 19-én 
hozzá lóghassunk a műtéti beavatkozáshoz. Maga a feje- 

‘-.rrn beteg igy szólt hozzám: «A daganatot minden 
•5 tre el kell távolítani.» Igenlőleg válaszoltam erre s a 
trónon« 'kosi palota második emeletén egv szoba beren- 
dezésénez fogtam, hol az operáczió lett volna végzendő. 
Ebben fáradhatlan buzgalommal volt segélyemre masa
- -r nör k- sné, ki maga gondoskodott, hogy minden 
helyén legyen, a mit én szükségesnek tartottam. Müiő- 
d-zia , műszerek, a szükséges kötések már május
- >áa este tökéletesen rendben voltak az általam be­
rendezett szobában. Az ismeretes, hogy Mackenzie 
irata ozott el len mondásával miként tette hiábavalóvá az 
össz s előkészületeket. Erről a Gerhardt titkos tanácsos 
á.üa; eiőíerjesztelt jelentéshez kevés pótolni valóm van. 
Már abból is kitűnik, hogy Mackenzie milyen félreért- 
hellénül visszautasította az én, vele szemben nyomaték­
ül hangsúlyozott rákdiagnozisomat. midőn igy szólt hoz- 
zá'.u: ' Meg vagyok győződve, hogy ha nem uralkodnék 
1 n fölött a szeretett trónörökös iránt viseltető érdeklő-

" fZ esetben klinikájának egyik közönséges betegé- 
n 1 a i ikra m in is gondolna.» Az is e mellett bizonyít, 
hogy 1 időn újból ismételtem meggyőződésemet a rák- 
ma/iiczis felöl, gazdag tapasztalataira hivatkozva, eseteket 
sorol tel,midőn t bb enyhe endolaryngealis kezelés melleit a 
r hamar következett be. Így az udvarnál töb-
b ii azt a biztosítást vették Mackenzielól, hogy az an- 
j? rszági gyógymód után rövid nehány hét alatt a trón- 

: acg visszanyeri régi hangját s az őszi hadgyakorla­
té alatt már vezényelheti a csapatokat. Mindennek 
mejokolása összevágó volt azzal, a mint a The World 
tudósit a előtt nyilatkozott, ki 1887. nov. 23-án Mackenzie 
' a ait a következőkben reprodukálja : «Még most is 
a oh n a nézetben vagyok, hogy a bántalomnak jelenleg 
...a s rákszerü jellege. A mit a trónörökös torkában lát­
tam, szemeim előtt nem tűnt íel rossz indulatu képzőti- 
m-.-nyneK, azt pedig mondhatom, hogy ily fájta kóralakot 

hbe: la tarn, mint bárki más a most élők között.»
-Nem akarom megemlítés nélkül hagyni ellenmondá- 

somnt, melyet az ellen emeltem, hogy Mackenzie miként 
UKar-a * h'cüovv 1887. május 17-én kelt véleményét ér­
tékesíteni. Csakis a véletlen és szerencse dolga, ha 
orjanoid daganatnál, mint a rák, jellegzetes rész távo- 

a van el, az áll a vizsgálat rendelkezésére. X’ir- 
ch vv erruí nagyértékü müvében mint tekintély nvi- 
iatbozott , épen igy Paget, Lucke 3 maga Macken- 
aie is. kinek Growth in the Larynx czimü mun­
kájában a 36-1 k lapon ez olvasható: «Oly esetek­
ben, rnr.iőn Koros részek köhögés, vagy műtéti beavat- 
Kozas utján távulittatnak el, nem lehet a differencziális 
uiagnozisnál a górcsőre támaszkodni. Több esetre hivat- 
koznatom, midőn a bistiologikus jelenségek ugyanazok 
voltak s ugyanez megfordított esetben is áll.» Wirchow 
csak ime.ií. nyilatkozott igy: «Nem akarok ellenvetést 
tenni a vizsgálat e módja 'ellen, néha csakis ez lehető, 
de az ért nem szabad csodálkozni, ha az eredmény 
iyv < Nagyon könnyen lehető, hogy épen az a kis 
r-sz. mely a vizsgáló rendelkezésére áll, nem a rosz- 
indulaf i képződésből vált ki.» A fennforgó esetben alig 
vöd lehető a daganat ama részét elérni, melyben épen 
a jellemző elemek rejtőzködtek, mert az a hangszalag 
a sj felületén feküdt. Kz a helyzet lehetetlenné lette a 
vizsgálat czéljaira alkalmas rész eltávolítását, a mint 
eZt Mackenzie az orr és gégebetegségekről irt, németre 
is lefordi'ott könyvében szintén megengedi, s ezért vona- 
rcóiak lobold és Gerhardt az ilynemű kísérlettől. 
Mackenzie egészen más indokot tulajdonított ennek, 
mint a Pali Mail Gazét lében megjelent közleményeiből 
kitűnik, hol igy nyilatkozik : «Két német orvos volt je- 
Ln, kik speczialisták a gégebajokban. Mindketten kije- 
ienteííéiC, hogy nem ii etéki?sek olyan műtét végrehajtá­
sára, melyet minden gégebajjal foglalkozó orvos s akár- 
rnelyh: orvosnövendék egy évi gyakorlati oktatás után 
legkönnyebben végezhetett volna.» Mackenzie csipeszével 
a hangszalag felső szabad felületéhez nyúlt, tehát a 
hangszalag egész vastagságát at kellett volna fogni, hogy 
a kérdéses daganat alapját elérje. Hogy ez neki nem 
sikerült, ezt bizonyltja Xirchov leírása a neki küldött 
lecsípett r-íázrői. Xirchov leírásából nem következtethet*
,eiM egyebet, mint azt, bogy «non liquet», az anató­
musnak átadott ré-zról nyert értesülés nem volt elé" 
biztos következtetés levonására.
• ./ia ‘Ép ^ggáiyok mellett is német és angol kollegáink 
Között löhnen más érteim -t tulajdonítottak X irchow vé­
leményének, mint ezt maga a véíeménvező a berlini 
orvosi társulat november 16-án tartott ülésén kifejtette, 
ene \ ir -hownak a Pachydermia laringisról tartott felol­
vasása adott impulsust, annyival inkább, mert ugyanaz 
a szerz < jun. 2ö-án keit véleményének egy passzusában 
anriax látszatát keltette l.-l, mintha túl ment volna a 
kórboneztani határokon, s következtetést vont leletéből 
az egész betegségre.

Mlaclcenziehez való bizalmunkat, mely arra bírt 
bennünket, hogy öt a trónörökös mellé meghívjuk, az 
u oDó tanácskozások után teljesen elvesztettük. El­
vesztettük pedig első sorban, mert a gégefőben tett rna- 
nipuláeziói megbizbatlanok voltak s semmi sem biztosí­
tott arról, hogy műszerével valóban a daganatot éri s 
nein a gégefő egyéb belső részét, pl. a tudvalevőleg 
sulyo-an megsértett jobb hangszálagot: másodszor mert 
X ir<-hov véleményét a tudomány ellen való módon, egész 
önkényes n és a saját tanai ellenére értékesítette s a 
felelősséget a saját váflairól a patologikus anatómusra 
akarta tolni: harmadszor Mackenzie fellépése által, a 
kineK Iíeriinbe való megéri;eile után a sajtónak teljesen 
ki volt szolgáltatva a magas beteg bajának minden moz­
zanata. Mackenzie sorra fogadta az egyes lapok levele­
zőit s az angolországi lapokhoz, pint utóbb hivatalosan 
kidenttetett, egész sor táviratot adott fel. Az első lapok 
melye ív a «cancerous» és «malignant growt» szavakat 
használták, angolországiak voltak és pedi» a Daily le- 
legrapii 1887. máj. 24-én és 25-én oly levelezések alap­
ján, melyek Berlinben 21-én és 23-án adattak fel. Ez utóbbi
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lap tette meg először, a mi utóbb azután 
szór ismétlődött, hogy Mackenzie! mint a 
megmentjét ünnepelte, mert az ő érdeméül 
ho"y az époly veszélyesnek mint fölöslegesnek mondott 
műiét elmaradt: a következő 26-iki számban e lap 
niár a trónörökös hangjának teljes visszanyerését hir­
deti, -9-en pe-iig oly szeretetrémeltóvá lett, hogy a né­
met orvosok aggodalmát, mint a nemzeti jelleg termé­
szetes következményét mentegette. A német orvosi és 
politikai lapoknak köszönetét mondhatunk, hogy nem 
azok használtak először a betegség ominózus nevét, s 
nem ők szolgáltatták ki a nyilvánosságnak. Hogy Mac­
kenzie rajongó hívei utóbb mily alapon hányhatták fel 
nekem és Gerhnrdtnak, hogy mi «nyilvánosságra hoz­
tuk diagnózisunkat», vagy pedig, hogy «bennünket a 
helyes diagnózis csín álás dicsősége után való vágy arra 
birt, hogy ezégérre és a nagy harangra akasztottuk», 
azt nem tudom megérteni. Kollegáink közül nem egy 
sokkal helyesebben járt volna el, ha utánna néz a 
tényállásnak, mielőtt leveleit és nyilatkozatait a sajtó­
nak áladta.

Május 24-én, tehát még a 25-iki közös tanácskozá­
sunk előtt, dr. XX égner és dr. Mackenzie a potsdami uj 
palotában (1 riedrichskron kastély) tanácskozást tartottak, 
melyről az előbbi jegyzőkönyvet ' vett fel, a melyet Ma­
ckenzie" is helyeselt. E jegyzőkönyv a királyi ház mi­
nisztériumának levéltárában 4028. szám alatt van el he­
lyez \ e. 1 arlalma a következő: Dr. Mackenzienek, a 
daganat alakjára való tekintettel, az a véleménye, hogy 
először kísérletet kell tennie a vágó fogóval a daganat­
ból minél nagyobb részt eltávolítani, a megmaradó részt 
pedig galvamkus kauterizálással kell elpusztítani. Dr. 
Mackenzie határozottan kijelenti, hogy ily módon hosszú 
időre visszaállítja a hangot, úgy hogy az ismét erő­
teljessé lesz,» A közbeeső időben a daganat ellen 
könnyen adstringáló porokat akart használni. Dr. Ma­
ckenzienek továbbá az volt a véleménye, hogv a fogó 
alkalmazása nem feltétlenül szükséges, mert a galva- 
no-caliterrel való kezelést ép oly jónak tartja. A 
daganat természetére nézve úgy' nyilatkozott,' hogy 
azt X irchow vizsgálatai és nyilatkozatai nyomán jó in­
dulatának íbenigne) tartja, a melyet belső (intralaryn- 
geaiis! kezelés ál al meg lehet gyógyítani.

A XX egner által a 25-iki orvosi tanácskozás alkalmá­
val vezetett és szintén az aktákhoz csatolt jegyzőkönyv­
ben ezek foglaltatnak : «Dr. Mackenzie a daganatot kli­
nikai története és a mikroszkopikus vizsgálat alapján 
gyularlásos megvastagodásnak tartja, s azon a vélemé­
nyen van, hogy az nem válhatik rákszerüvé. Ha az uj 
képlet továbbra is növekedik, akkor első sorban 3 fogó­
val kell kezelni. Ha ez eredménytelen marad és egyéb 
endolaryngeal beavatkozás se jár sikerrel, akkor a gégehasi- 
tast keli alkalmazni.» Ehhez mi is hozzájárultunk. Az 
én véleményem majdnem teljesen egyenlő Gerhardté- 
vr.1. XX egner jegyzőkönyve és a királyi fiáz miniszteriu- 
rnánax okiratai szerint ez utóbbi igy hangzik ; «Bár 
nPín hiszi, hogy a daganatot endolarvngeál utón eltávo­
lítani lehessen, Mackenzienek az a biztosítása, hogy ő 
el tudja távolítani, arra bírja, hogy a tervhez hozzá 
járuljon, de csak addig, mig a szövet vizsgálat, vagy a 
daganat fejlődése (azaz az elmaradhatatlan növekedés) 
más tervet nem tesz szükségessé.» A tanácskozásnak 
utóbb általam fogalmazott leírásában ezek mondatnak : 
«Ln kifejeztem amaz aggodalmamat, hogy az általam 
határozottan epitheliális ráknak tartott kinövés ki­
irtásának túlságos halasztása alatt, a daganat oly 
mértékben megnőhet, hogy a szándékolt külső ope­
ráczió hatását nagyon alácsökkenti. Mackenzienek 
ezek ellenében azt hozta fel, hogy a külső gégemetszés 
állandóan, ha nem is szünteti meg, de csökkenti és 
akadályozza a beszélő képességet, mig az u eljárása, 
az ismételt lecsíptél és, kilátásba helyezi a hangszálak 
működésének épen tartását.» Tobold tanár a következő 
nyilatkozatot' vétette jegyzőkönyvbe : Én a daganatnak 
szakitó fogóval való eltávolítását inopportunusnak és 
elégtelennek tarlom, mert lehetetlen egv a hangszala­
gokkal összenőtt álképietet élesen és teljesen eltávolítani. 
Félő marad, hogy előub-utóbb recidiva áh be, elte­
kintve attól. hogy az én tapasztalataim szerint a fogó­
val való, minden körülmények közt durva kezelés, C— 
különösen ha az uj képlet rosszindulatú — elősegíti az 
újabb kinövéseket s utó végre mégis exaktabb beavatko­
zás ’• áiik szükségessé. Egyedül a gégemetszést tar­
tom alkalmasnak arra, hogy az uj képletet kellően 
meg lehessen közelíteni s egész biztonsággal és 
abszolút pontossággal ki lehessen vágni a beteg része­
ket s a tápláló alapot izzó vassal teljesen ki lehessen 
irtani és ártalmatlanná tenni. Ez esetben még a hangra 
nezve is kedvezőbb eredmény várható, mert a szakító 
fogú alkalmazása után egyenetlen, szakgatolt és szét­
darabolt hangszalag marad vissza.»

A június 1-én Lauer, Gerhardt, Bergmann, Tobold, 
bchrader és XVegner orvosok által tartott konferencián 
tudatta velünk u felségének orvosa Lauer, hogy a trón­
örökös az általunk konzultált orvost Angliába' követi s 
hogy a császár engedett a trónörökös abbeli kívánságá­
nak, ha a kezelés ellenőrzését az itteni orvosok
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azonban ezután is határozottan ptienezte a műtétet. Schröt­
er ekkor egy emlékiratot készített, melynek az volt a ezé Íja, 
hogy a trónörököst állapotáról felvilágosítsa. A trónörö­
kösné csak arra kérte Schröttert, hogy azt lehetőleg kimélete- 

tegve. Megható Schröder jelentése arról, hogyan Vi­sen
selte magát a trónörökös, mikor az orvosok nevében 
elmondta neki a tényállást. «A trónörökösné is jelen 
vo;t úgymond — mikor jelentésemet a beteg elé 
terjesztettem s mondhatom, hegy ez egyike volt életem 
legmegrázóbb jelenetének. A beteg, a kin nyoma sem 
volt az izgatottságnak, mosolyogva utasította vissza fel­
szólításomat, hogy foglaljon helyet. Állva, valódi filo­
zofikus nyugalommal és hősies Önmegadással 
hallgatta végig a jelentési. Mikor a műtét si­
kerének eshetőségeiről beszéltem, egy arczizma sem 
mozdult meg. Mélyen meg voltam hatva. Szeren­
csére azonban abban a helyzetben voltam, hogy 
elmondhattam a betegnek, hogy egy öreg embernél 
láttam, a mint az ily uj képlet önmagától, teljesen visz- 
szafejlődött. Ez a beteget észrevehetőig megörvendez­
tette, különösen mikor elmondtam, hogv az illető 70 
éves volt, mire igy kiáltott fel : «Uh ! hiszen én még 
csak ötvenes vagyok !» Miután a beteg végig hallgatott, 
és megkérdezte a többi orvosokat is, hogy nincs-e va­
lami megjegyzésük, újra hozzám fordult és nyugodtan 
minden izgatottság nélkül azt a kérdést intézte hozzám’ 
vajon betegsége csakugyan rák-e, mire én kis 
körülírással voltam kénytelen válaszolni. Erre a be­
teg szívélyes kézszoritással búcsúszóit el tőlünk 
és igy szólt: «A viszontlátásra, ha isten is úgy akarja!» 
Schrader főorvos erre átnyújtotta a betegnek a külön­
böző műtétek sikerének eshetőségeiről szóló jelentést s 
már pár perez múlva megkaptuk írásbeli válaszát, a 
melyben kijelenti, hogy nagyobb műtét végrehajtá­
sában. nem egyezik bele s csak a gégemetszés­
nek hajlandó magát alávetni.

Dr. Schmidt Móricz jelentése hasonló szellemben 
nyilatkozik.

Midőn Vilmos herczeg Schmidt dr.-ral Berlinbe vissza­
tért, az ottani orvosok a házi minisztériumban közös 
nyilatkozatot állapitoltak meg, mely szerint most már 
csak a gégefó teljes eltávolítása lehetséges

felelősséget arra az orvosra hárítani, a ki e növekedést 
észre nem vette s még akkor is kétségbe vonta, midőn 
Landgraf ez irányban uj konzultácziót kívánt. Mellőzzük 
a tracheolómia történetét, melyben Bergmann szemére 
hányja Mackenzienek, hogy Bramannt megakadályozta 
az ő meghívásában. Februárban Bergmann és tiramann 
saját górcsövi vizsgálatok alapján megállapították a 
rakdiagnózist, melyet Kuszmaui, későbben pe­
dig Waldeyer megerősítettek. Minthogy ugyanis 
Mackenzie még mindig valamely anatómus véleményét 
kívánta, Bergmann Virchov távollétében Waldeyert hi­
vatta meg, ki a, rákot szintén konstatálta. Az ápri­
lis 12-én Charlottenburgban történteket, mikor t. i. Ma­
ckenzie Bergmannt szólította elő, Bergmann akként 
ecseteli, hogy rákszerü daganatok a canulet ki­
szorították s Frigyes császár megfulladt volna, 
ha o a fojtó tömegeket a gégéből el nem távo­
lítja ; ez mindenesetre vérzést okozott, de az életve­
szély közvetlen elhárításának más útja nem volt.

Bardeleben jelentése kevés újat mond, legfeljebb 
azt, hogy ő is csatlakozott az orvosoknak a rákdia^nó-
zisra vonatkozó nézetéhez. De szintén konstatálja a °seb 
körül keletkezett daganatok május 9-iken történt elosz­
lását és azok 19-én való megújulását. A nyelés körül 
előfordult visszásságokra nézve Bardeleben kezdettől 
fogva azt állította, hogy az nem a ráknak a táp­
csőbe való áthatolásából, hanem a gégefőből ered. 
Schröder már novemberben észlelte a nyakmirigyek in- 
fekezióját, mely észlelethez azonban a többi "orvosok 
nem csatlakoztak.

A bon-zolási jegyzőkönyv a bonczolás eredményeit a 
következőkben foglalja össze : A ségefő rákszerü el-

A /treuszty azt a komoly kérdési veti lei, vajon 
hogy volt lehetséges, hogy a trónörökös környeze­
téből senki, még a német Landgraf sem kezdett 
idejekorán bizalmatlanságot táplálni Mackenzie be­
csületessége iráni, s hogy ennek a bizalmatlanság­
nak illetékes helyen kütelességszerüleg nem adott 
kifejezést. Ki a felelős ezért a hallatlan tényért ? 
Ugyanilyen szellemben a foss. Ztg. megjegyzi, 
hogy ha az orvosok csakugyan meg vannak győ­
ződve arról, hogy a trónörökös halálát Mackenzie 
okozta, akkor hiába kérdezzük, hogy hogy vál­
lalhatják magukra ők, s hogy vállalhatja magára 
a kormány a felelősséget azért, hogy e meggyőző­
désnek csak most, a beteg halála után adnak ki­
fejezést, a helyett, hogy akkor mindent elkövettek 
volna a veszedelem megakadályozására, mikor még 
idő volt rá.

Pária, juh 11. (Az Egyetértés távirata.) Fan vei ha­
tározottan megerősíti, hogy a Figaró-nak, a Macken- 
zievel való beszélgetésről szóló jelentésében egy szóval 
sincs töbo, mint a mit Mackenzie csakugyan mon­
dott, és hogy ö annál kevésbbé bízott az angol 
lapok czáfolatainak hiteles voltában, mert Macken­
zie Párisi an a leghatározottabban nyilatkozott és végül 

a mit a Figaro nem mondott el — határozottan 
úgy nyilatkozott, hogy a császár életét legalább 
eQV övvel meghosszabbíthatta; volna, ha a gyógy­
kezelésben szabad keze van. Fauvel azt hiszi, ho" 
Mackenzie nem sokára közzé fogja tenni 
melyet ő is, — bár határozott ellensége 
közt minden polémiának — szükségesnek 
mert meg van győződve arról, hogy ez a 
önvédelem teljesen meg fogja dönteni a Mackenzie ellen 
intézett támadásokat.

Párig, juh 11. (Az Egyetértés távirata.) Macken­
zie magaviseletét, a ki folyton interviewoltatja ma­
gát, és az egyik interviewoló előtt a másiknak mon­
dottakat dementálja, az összes tápok elítélik.

London, juh 11. (Aj: Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A «Britisch medical journal» fel van ha­
talmazva annak kijelentésére, hogy Mackenzie je­
lenleg nem fog felelni a német orvosok jelentésére. 
P>z az elhatározás oly kívánságok tiszteletben tar­
tásából ered, melyeknek figyelembe vételére 
Mackenzie kötelezve érzi magát. Mind az által 
Mackenzie köztudomásra kívánja juttatni azt, hogy 
az említett jelentés komoly és tényleges ferdítéseket 
és térés állításokat tartalmaz, melyeknek alaptalan­
ságát be fogja bizonyítani, mihelyt az eléje szabott 
tilalom alól felmentik. Mint a Pall Mall Gazette 
írja, egy fejedelmi személyiség megkereste Macken­
zie!, hogy a német orvosok ama jelentését ne vegye 
figyelembe, és Mackenzie ezt az óhajtást parancs­
nak kívánja tekinteni.

*y
emlékiratát, 

az orvosok 
tart azért, 
kierőszakolt

királyné sorsa iránt, a villa körül folyton nagy számú 
közönség jár-kel, a kik a királynét, ha az erkélyen 
vagy az ablaknál mutatkozik, élénk óváeziókban ré­
szesítik.

e
A Review a következő érdekes dolgot említi föl: 

Natália szerbiai királyné abban az időben, mikor Milán 
fejedelem menyasszonya lett, egy bécsi szállodában la­
kott. Egy este a boldog vőlegény, a ki menyasszonyá­
hoz theára volt hivatalos, meglehetős későn ment 
haza szép menyasszonyáról ábrándozva. Alig ért a le- 
jedelem az utczára, mikor egy öreg, megtört anyóka 
lepett eléje, s alázatos hangon rövid kihallgatást kért. A 
fejedelem kíváncsian hallgatott, az öreg asszony pedig 
ezeket mondta: «Régi, hü cseléd vagyok menyasszonya 
házában, szeretem Natáliát, mintha édes gyermekem 
volna, — esd ve kérem drága, jó uram, ne vigye haza 
feleségnek. Lássa uram, ön uralkodó, de Natália is az, 
s két hajthatatlan, vasakaratu, uralkodó jellem soha-9 
fér meg.» Milán nem hallgatott a tanácsra, oltár­
hoz vezette Natáliát, s egy alkalommal csevegés 
közben elmesélte feleségének, milyen rossz tanácsot 
adott neki az öreg anyóka. Natália haragra lobbant, s 
öreg. hü cselédjét visszaküldte Oroszországba, ahol az 
fájdalmában és az elüzetés fölött való szégvenletében 
nemsokára meghalt.

ö válaszul ki-vajon el akarja-e kísérni a trónörököst; 
jelenti, hogy készen áll az útra »

Logy miért utasították vissza az utolsó pillanatban 
Gerhardt kíséretéi, az eddigelé még nincs kiderítve. Mi 
ezt egé.-z határozottan követeltük s kértük Lauer udvari 
orvost, hogy ő felségének ily értelemben tegyen jelen­
ted. Uerharut kíséretétől azt reméltem, hogy biztosítva 
leszünk a Mackenzie második berlini tartózkodása alatt 
megbeszélt intézkedések megtartásáról ; még pedi": 1* 
Minden eltávolított részecske XTrchownak küldetik °meg. 
2. A daganat növekedése esetén gégemetszés alka!- 
maz tátik. Tudvalevőleg ezek nem" tartattak me". 
A N őrt wood hói beküldött részecskéről maga XTrchow 
azt mondta, hogy az: «felületesen eltávolított nyák­
hártya részecske», melvröl a mélyebb részek természe­
tére nem lehet következtetni. Az uj képlet határozott 
növekedését pedig hétrői-hétre megfigyelte Land"raf 
törzsorvos, a ki mint a magas beteg udvari orvosának, 
dr. Wegnernek asszisztense kisérte a beteget AriMiába 
es Skocziába. 0

Landgraf Angliából ismételve jelentette a da"anat- 
nak növekedését s a bal hangszalag fokozódó mozdu­
latlanságát, a mi egyik döntő bizonyitéka a rák feníor- 
gasanak Jelentette azt is, hogy Mackenzie, kiről azt 
áiutja, hogy vizsgálatait felületesen eszközli, e tüneteket 
tagadja. Szept. 3-án Landgrafot és X Ye gen ért a trónörö-
ki

tésben, mely megütközését fejezi ki a leletL “hogy a 
tronorokos midőn a szárazföldre visszatért, nem ment 
ntűimbe. Az ezutáni időről júliustól novemberig a san- 
renjo1 orvosi tanácskozásokig, minthogy Mackenzie és a 
toboi kezelő orvosok az irat fogalmazásánál teljesen 
mellőzi ettek, a jelentés egészen hézagos.

A san-remoi orvosi tanácskozásról °üchrötter jelenti 
hogy az első vizsgálat után felismerte a rákot s kije- 
lentelte, hogy immár egyszoiüen be kell a betegség nü- 
ye«Y«deset várni, hogy később tracbeoíornía vagy a "é"efő 
teljes kiirtása előkészíttessék. Mini Schrötter konstatálja 
nov. lU-én az összes orvosok megegyeztek a rákdia"- 
nozisban s közösen egy Iratot szerkesztettek, melyben 
azon szóbeli felvilágosítások kiegészítésére, melyeket 
bchrotter adott a trónörökösnek, a két műtét kilátásait 
előadjak Mar a nyáron kijelentette Landgraf a trónörö­
kösnének, hogy a gégéiül,asitas már nem elég, hanem a 
részleges gegefókurtás ajánlatos. Krause eleinte nem 
utasította el a föltevést, hogy más betegség foroghat
en, később elismerte a rákot, de nem ajánlotta a mű­

tétét.

pusztulása, a nyak egy nyirkmirigvének gyuládásós el­
változásává! kapcsolatban és bőrgümővel a seb közelé­
ben. a tápcsatornák érintetlenek. A légcsövek felső ré­
szének megüszkösödése és a finom légcsőszálaknak 
gyulladása. A górcsövi vizsgálatok eredménye ugyanez 
csak rákszerü elemeket nem találtak a tüdőben. Á bon- 
ezoiási jegyzőkönyvet Virchov és Waldeyer Írták alá.

Az irat összbenyomása az, hogy gazdag bizonyító 
adatok által a német orvosok diaganozisónak he­
lyességét bizonyltja : nem következik belőle azonban 
hogy az elég korán állíttatott fel ahhoz., hogy 
az operácziót még sikerrel lehetett volna végre­
hajtani, mert már Gerhadt is a gégecsö hátsó falának 
megtámadottságái a utalt. Ezen felül pedig kiviláglik az 
is, hogy Mackenzie iránt már kezdettől fogva oly 
gyűlölet uralkodott, hogy e mellett sikeres össz- 
müködés képzelhető sem volt.

Mackenzie magatartása mindenesetre fölötte 
ingatag volt, szemmellálhatólag azt a reményt táp­
lálta, hogy a halálos diagnózis tévesnek bizonvul. De 
nincs bebizonyítva, hogy 0 a német orvosokat ki akarta 
volna szorítani. Gerhardt ismétli ugyan azt az állítást, 
hogy Mackenzie a gyógyulást pár "hét lefolyására he- 
yezte kilátásba, de erre nézve csak «bizonyos potsdami 

körök» híreszteléseire tud hivatkozni.
A jejemésbő1 minden kétséget kizárólag kitűnik, hogy 

a trónörökösné nem hitta meg Mackenzie! és nem is 
a\ ativozott az orvosok működésébe. Bergmann bizo- 

hogy az 1887. májusi műtét előkészítésénél se­
gédkezet nyújtott, csak a teljes kiirtás ellen lépett fel 
novemberben erélyesen.

A National Ztg a következőleg nyilatkozik a jelen­
tésről : «E közlések az egész czivilizált világon hatalmas 
benyomást fognak gyakorolni. Ezek után az ítélet csak 
a következőleg hangozhaíik : Frigyes császár élete 
alkalmasint megmenthető lett volna, ha 1887. 
tavaszán a német orvosok tanácsát követték 
volna. A császár egyedül a Mackenzie-féle 
Qlj ágy kezelésnek esett áldozatul. A JVátlónál Ztg 
nyíltan kimondja, hogy Mackenzie ebben az eset-

A szerb királyi pár válása,
Milán király és Natália királyné viszályában a békés 

megoldás most már majdnem teljesen ki van s 
nagyon valószínű, hogy a királyi házastársak rövid idő 
múlva el lesznek választva. Natália királyné, a hajtha­
tatlan jellemű asszony, elveszti a trónt, jogait, méltósá­
gait, elveszti férjét s a kihez legjobban ragaszkodik 
elveszik tőle fiát is, Szerbia trónörökösét. A királyné 
mindezeket nagyon jól tudja, de azért szilárd marad 
elhatározásában s önként nem mond le a legcsekélyebb 
jogáról se. A válásba nem egyezik s Dimitrij nisi püs­
pök, mint Belgrádból táviratozzék, ma írásban tesz je­
lentést sikertelen küldetéséről, s tudatja a konzisztórium- 
rnal, hogy a királyné a legcsekélyebb engedményt se 
teszi. A konzisztórium erre, mint az már előre meg van 
állapítva, képviselőt nevez ki a számára, a kivel a kon- 
zisztóiium, akár megadja, akár megtagadja a királyné 
beleegyezését, le fogja tárgyalni a válási ügyei. Ilvkép a 
konzisztórium határozata, mely minden valószínűség 
szerint a válás kimondása lesz, rövid idő múlva várható.

Szerbia törvényei szerint a válást kérő keresetnek a 
konzisztóriumhoz történt benyújtása után a másik fél 
tizenöt napi határidőt kap s ez idő alatt tartozik vála­
szát beadni. A tizenötödik napon, ha tanuk kihallgatá­
sát egyik fél se kéri, a mi ebben az esetben majdnem 
bizonyos, a konzisztórium kimondja ítéletét s azt mind 
a két féllel tudatja. Az ítélet kimondása után a szerb 
törvények ismét tizenöt napi határidőt biztosítanak a 
feleknek, s ez idő alatt benyújtandók az esetleges feleb- 
bezések. A felebbezés felett is azonnal határoznak, úgy, 
hogy Szerbiában a válóper legkésőbb harmincz nap 
alatt végleges befejezést nyer.

A királyi pár válóperében azonban lehetséges, hogy 
a konzisztórium már egv-két nap múlva kimondja ha­
tározatát. Ha ugyanis a királyné számára kinevezett 
képviselő nem várja be a tizenöt napi határidő leteltét, 
hanem már egy-két nap múlva beterjeszti válasziratát, 
akkor a konzisztórium mág aznap meghozhatja ítéletét.

A Búd. Corr. Írja : Több oldalról oly értelmű állítá­
sok történtek, hogy Milán király és Natália királyné kö­
zött egyik vagy másik udvar, avagy egy idegen kor­
mány részéről közbenjárás! kísérletek tétettek. Illetékes 
informácziók alapján kinyilatkoztathatjuk, hogy sem 
uralkodóházunk valamely tagja, avagy külügyminiszte­
rünk, sem pedig bármely mérvadó egyéniség Milán ki- 
rálylyal feleségéhez való viszonyát illetőleg soha egyet­
len egy szót sem váltott. E kényes kérdés soha 
érintve nem lett. Natália királyné legutóbbi Bécsben 
való tartózkodása alkalmával ugyan mindenüti férje kül­
politikájával való elégedetlenségének ostentativ módon adott 
kifejezést és kijelenté, hogy nem értheti, az osztrák-magya1* 
monarchia miért nem tart szintén Oroszországgal. azon­
ban Milán király megérkezte után a nélkül, hogy 
politikai kérdésekre tovább reflektált volna, beleegyezett, 
hogy — a mint az Flórenczből való elutazása előtt 
szándékában volt, Szerbiába most vissza nem tér, ha­
nem a trónörökössel először Wiesbadenbe, onnan egy 
észak-németországi fürdőre utazik s ősszel fiával Stutt­
gartba állandó tartózkodásra költözik. Nemsokára azon­
ban ezután a királyné részéről mind inkább sürgetőbb 
kérdések érkeztek Belgrádba : vajon nem térhet-e visz- 
sza Szerbiába ? Miután ezzel egyidejűleg kiderült 
hogy a szerb királyné elégedetlen elemekkel Szer­
biában állandó összeköttetésben van, a király, —• ki 
minőig hangsúlyozta, hogy Natália királynét, mint nőt 
őszintén becsüli — azon kellemetlen kényszerhelyzetbe 
jutott, hogy ezen reá és dynasztiájára nézve veszélyes 
állapotnak házasságának felbontása által vessen véget.

*

Ma érkezett távirataink a következők :
Wiesbaden, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) 

A királyné környezete erősen aggódik, hogv a trón­
örököst titokban vagy erőszakkal elviszik : ej jeli 
rablást se tartanak valószínűtlennek. Ide a napok­
ban nagyon gyanús szerbek érkeztek s a városba 
szállást béreltek. A trónörökös nevelője egész nap 
szakadatlanul növendéke mellett van. A kora reggeli 
sétalovaglásokat tiz nap óta nem tartják meg. A 
trónörököst különben se bocsátják ki pillanatra se 
a villából, hanem Holthov hadnagy özvegyének, az 
orosz czárné volt udvarhölgyének gyermeke napon­
kint ellátogatnak a királyné villájába s a trónörö­
kössel a felső emelet erkélyén szoktak játszani.

"Wiesbaden, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.)
A királyné villája rendőri felügyelet alatt van. A 
rendőrfőnök Berlinből jött utasítás következtében a 
királynék ez ment s a trónörökös kiadását kérte. A 
királyné azonban egész határozottan megtagadta fia 
kiadását s kijelentette, hogy csak az erőszaknál: 
enged, önként soha se válik meg gyermekétől. A 
rendőrfőnök eljárásáról jelentést küldött Berlinbe, 
mire azt az utasítást kapta, hogy mihelyt Protics 
tábornok leimutatja a szerbiai Ítéletet, teljesen áll­
jon a tábornok rendelkezésére s kövesse utasításait.

Wiesbaden, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) 
Múlt éjjel több titkos rendőr járt ama ház körül, 
melyben Natália királyné lakik. E rendszabály oka 
abban a hírben rejlik, hogy Natália királyné'Wies­
baden! titkon el akarja hagyni s valamely franczia 
tengeri kikötőbe akar utazni, hogy onnan orosz ol­
talmat kérjen.

Wiesbaden, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.)
a legküze-

Hogy a válás ügyét a lehető leggyorsabban akarják el­
intézni, bizonyítja az a körülmény is, hogy a jelenleg I diplomácziai körökben mondják, 
tartó törvénykezési szünetet a konzisztórium számára lebbi császártalálkozás alkalmával a szerbiai kirá-
felfüggesztették. Az igazságügyminiszternek ugyanis a lyi pár válópöre is szóba kerül. Remélik, hogy az

...... . értelmében bizonyos körülmények orosz czár figyelmeztetni fogja Natália királynét
a- mint k°2°. ha PelaauI rekndklv“1 sok elintézendő ügy hal- hogy férje ajánlatát fogadja el.
;él. mozódc.tt 05sze, jogában áll az összes, vagy csupán Wi ,

ban csalárd módon járt el. Bergmann jelentése | szerbiai törvények 
határozottan olyan benyomást tesz az olvasóra, 
egy Mackenzie ellen intézett hatalmas vádlevél

Mint Berlinből táviratozzak : A A'ationalzeitung I e«Ves bíróságok szünetét felfüggeszteni. Ezzel’a jogával 
ellen, mely tegnap a kór lefolyásáról szóló jelentést kö- ^ az igazságügyminiszter a jelen esetben, még pedig 
znlte, a Deutsche Verlagsbuchhandlung jogtalan cnjpán a királyi pár válására való tekintetből, 
utánnyomás miatt sajtópert indított. Abból a körül- Időközben a Németországgal való diplomácziai (ár­
mányból, hogy magánvádló indítja ellene a panaszt, gyaiások is befejeztettek, még pedig a mint előre lát- 
elégge kitunik, hogy e jelentésnek nincs hivatalos jel- j ható volt, Milán király kívánsága szerint. Hire van,

Ezután Schrötter így folytatja: «Legnagyobb fontos­
sággá bírt reárn nézve az, hogy a helyes diagnózist 
uiuüalra juttassam, hogy igy ne vesztegessék az időt ha­
szontalan kísérletekkel. Minden jelentékeny műtétnél u"y 
all a dolog bogy a mint egyszer el van határozva, nem sza­
bad soka," késni a végrehajtással. Délután a trónörökösné­
nél voltunk kihallgatáson, alkalmasint azért, ho"v vele 
a tiszta igazságot közöljük. Ekkor azonban kitűnt hogv 
a trón örökös né határozottan ellene volt minden 
műidnek. Ezt a trónörökösné oly határozottan kife- 
jez'e dr. Hovell előtt, hogy engem valósággal meglepett.

r, már akkor bátor voltam megjegyezni, hogv az elha­
tározás joga egyedül a beteget illeti meg s határozottan 
a meiiett voltam, hogy a beteg előtt a tiszta valósá­
got leplezetlenül feltárjuk s őt a műtét sikeré­
nek eshetőségeiről felvHág0sitsuk.j> A trónörökösné

hogy Bismarck herczeg tudatta Natália 
hogy II. Vilmos császárnak az az óhajtása, 
rályné ne gördítsen akadályokat a barátságos megegye-

királynéval, 
hogy a ki­

lege. A T ossiche Zeitung illetékes helyről azt. az ér­
tesítést nyeri, hogy a jelentés tárgyi adatai és állításai 
az igazságot részben elferdítik s legközelebb 
czáfolatot és helyreigazítást fognak maguk után I zés e^* Mikor e lépés sikertelen maradt, s Natália ki- 
vonni, még pedig nem Mackenzie részéről, a ki kü- rá^né a pánszláv befolyás nyomása alatt minden békítő
lonbon egy londoni távirat szerint már ma, az orvosok kísérletet meghiúsított, Bismarck herczeg tudtára adatta
jelentésében a császár betegségéről szóló összes ada- I ^ataba királynénak, bogy Sándor trónörököst a német 
tokát hazugságnak mondja és kijelenti, hogy ál- törvények értelmében át fogják adni Protics tábornok-
iáim okok tartják vissza ez idő szerint attól, hogy a | na^» a ki a szükséges meghatalmazásokat bemutatta. A
jelentést részletesen megczáfolja.

*
Ma érkezett távirataink a következők:
Berlin, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) A 

császár Bergmann és Gerhardt tanárokat a Hohen- 
zollernek házi-rendjelének középkeresztjével tüntette 
ki

ta.
naszaui tartományi kormányzó, a ki e hirt tudatta a 
királynéval, még annak a reményének adott kifejezést, 
hogy a királyné tiszteletben tartja a törvényeket s igy 
fölöslegessé teszi a hivatalos hatalom alkalmazását.

Tegnap este, mint Wiesbadenből jelentik, Natália ki­
rályné a Wiesbaden! rendőrfőnököt fogadta, a ki azt 
kérdeztei. Ezeket a kitüntetéseket összefüggésbe hozzák a .^!Zf®na királynié,ó,> valon hajlandő-e Sándor trún-

Frigyes császár betegségének történetéről most köz- I rollcs tabornoknak áladni- A kiralyné e kér-
de_re határozott nemmel válaszolt, mire a rendőrfőnök
értésére adta, hogy a válópör eldöltéig nem szabad 
Wiesbadenből távoznia. Natália királyné becsületszavá­
val fogadta, hogy nem tesz szökési kísérletet és a Kle. 
mentin-villában várja be a pör kimenetelét. A királyné 
tehát becsületszóval internálta magát Wiesbadenben, de 
azonkívül a rendőrség is figyelemmel kiséri, bár minden 
feltűnés keltés gondos kerülésével. A Klementin-villa 
közelében ezelőtt is volt rendőrállomás, most azonban 
az őrt álló rendőr utasítást kapott, hogy a villát folyto­
nos éber figyelemmel kísérje, éjjel pedig detektívek őr­
ködnek a királyné lakása kürül.

Wiesbadenben rendkívül érdeklődnek a szerencsétlen

zétett. jelentéssel.
Berlin, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) A Fri­

gyes császár betegségének történetéről szóló jelentés 
óriási hatást tett. A hírlapokban csak nagyon hal­
ványan tükröződik vissza a közönség izgatottsága. 
A National Ztg tegnapi száma, mely a jelentést, 
bár jogtalanul, közölte, ezerszámra kelt el az ut- 
czákon. Több újság hangsúlyozza a jelentés ten- 
dencziózus voltát, a mennyiben benne Mackenzien 
kívül Krause sem jut szóhoz. Más lapok is­
mét azt találják, hogv a fő kérdés, vajon 
egy májusban végrehajtott műtét segített volna-e, 
a jelentés megjelenése után is eldöntetlen marad.

Milánó, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) A 
Seco/o Írja: Egy levélben, melyet Natália királyné 
H iesbadenból legbensőbb barátnőjéhez. LTuszov 
herczegnőliöz irt, a királyné határozottan tagadja 
azt, hogy Szerbiában orosz politikát űzött s a ki­
rály ellen konspirált. Milán király csak azért akar 
tőle elválni, hogy a könnyelmű élvhajhászatot aka- 
dálvtalanul folytathassa. A levél ezzel végződik: 
Minden bizalmamat a szerb népbe és isten i$?a?:sá- 
gos.^ágáoa vetem, a ki Milánt bizonvára megfogja 
büntetni. * r

Belgrad, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) A 
nép hangulata, mely eleintén egészen Natália mel­
lett volt, azóta, hogy az utóbbi a királynak, előzé­
ken} és rendkívül mérsékelt kiegyezési ajánlatát el 
nem fogadta, legnagyobbrészt ellene fordult \ ki­
rályné magatartását most már a liberális körök is 
hel\ telenitik, a melyek eddig oroszérzelmei miatt 
rokonszenveztek vele. Risztics állítólag azt mondta 
a királynak, hogy semmiféle politikai érdek sem köti 
a királynéhoz és hogy meggondolatlan és fölöttébb 
makacs magatartását leghatározottabban elítéli.

Pétervár, jul. 11. (Az Egyetértés tudósitőjá- 
nak távirata.) Az orosz lapok nem adnak hitelt 
ama híreknek, hogy Németország a Wiesbaden! 
rendőrséget utasította a megsértett szerb királyné 
ellen követendő eljárásra. A Noroje Vretnja szerint 
az ily eljárás a vendégjog megsértése és gyalázatos 
cselekedet lenne. A Grasdanm szüségesnek tartja, 
hogy Oroszország diplomácziai utón védelmébe ve­
gye Natália királynét, hogy ekkép paralizálja az 
osztrák-magyar intriguákat. Pobiedonoszev, a szerb 
szinodus főprokurátora ottani hirek szerint Wiesba­
denbe érkezett. Azt is beszélik, ’v 2;. Natália ki­
rályné Oroszországba akar jönni.
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__ Az orszéj
zeti muzeum és 
vizsgáló bizottság 
nek átvizsgálásául 
szolgálati utasi.ásj 
cos képtár és a 
képcsarnok számi 
aZ uj szabályzat 
vallás- és közokt<
rendeletével. —
van beosztva. Firf 
hogv az országos k 
dán"pénteken és vj 
kivételt képez a f 
napja és karács« 
van, hu svét és „ 
azokat követő hét 
képtár d. e. 8 -fl 
kívül csak a kéf 
szabad azt. szcrrn 
tése mellett mi 
képtár gyara: ?| 
az igazgató kO:< 
képtár! tisztv.seb 
ről és a képű 
natokról szóló el 
látási miniszteri e 
vagy másolás ezt 
elvétetik, üres : ej 
melyen az ideig.t 
A képtár fest mén 
másolására nézve! 
A képek másolási 
modorában csakis 
gedtetik meg. Ha 
káczióra ezélez, r 
vánatos.;

— A bayreul 
e hó 22-én, Van 
«Parsifa!»-ban : 
Másnap a «Mestei 
ben Sucher ass: 
Gudehuszszal. Ml 
énekel.

— Thomas. a|
uj operáját, m< 
czimü vigjátéka 
«Passiflora» cz:n 
tek meg Párisóanj

— A párisi vj
határozta, hogy al 
senyt fog a ó ror 
akként ál üt iák ős- 
elmúlt tiz év zen

. . — A franozti
érdeklődés és Lo< 
riák kertjében tárj 
egylet vett részt, 
nász a legküHoM 
vívásban, fegyver! 
tokban 3 óra hos| 
tében bámulatos 
a mutatványokat, 
tornászok defiiejel 
egyesületek elnöl 
beszédet tartott a: 
idézzük Itteni el 
Díszterekhez és vj 
tás a hazafias feli 
szent kötelességül 
tünk nagy és erői 
mint kiegészítő rél 
zésnek, mely veiü| 
patrie, tout pour 
hazafias szavakra 
szolt. «Elnök ur 
rém köszönetemet 
első nyilvános v< 
szépreményü hn 
leend megvédei 
egybe forrasztani 
két és ragaszKil 
évivé la Répubngj 
délvek lecsillapodj 
kivitele még a szíj 
megfelelt volna.

FÖ
— A terez

munkálatai, n 
A menyezet 2 
Vajda Zsigmon 
A falképek sj 
Krisztus szülét 
nagy költséggel 
még nincs eieg 
tés utján ez i 
két allegorikus 
és szeretet all 
együtt már egt 
szeptember vég 
újra megnyitás; 
menni.

— Az erzs 
sikkasztás ügy 
kiküldött szám 
még mindig el 
megbízott dr. 
heti szabadsági 
iratokat a pc 
hét alatt a vizs 
doskodjek. Az 
ben dr. XX aszil

— A közsé 
Kálmán elnökié 
holnapi ülésén 
sok kandidáczn 
tanítói és egy i 
mind a két állt 
oktatási bizottsi 
állásra 1. Bors; 
zsőt; az irnoki 
husi, 3. Szabó 
kandidácziót tá 
hpgy a tanács 
kira pedig Bors

EG’
— A

folyt köz* 
mely bát; 
vetkező: 
kővetkező 
tisztikar . 
magán a 
nyo* ere 
közgyűlés 
vános fel 
nem illő 
tam a vá 
egyesületi 
tettem és 
terjedelmi 
megválás; 
tagtársain 
között e 
felszólalás 
emlitenen 
őszintén 
egyetlen
de hogy j
választott; 
már éviit 
ban élek;
annak me 
alkalmat 
közgyűlés 
tisztemnél 
lenségénel
illő és éli
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-on nagy számú 
na az Erkélyen 
óváeziokban ré-

dolgot említi föl; 
;uben. mikor Milán 
-i szállodában la- 
•:i menyasszonyán 

6 .ős Koson ment 
a. Alig ért a fe­

ig, megtört anyóka 
pihal.gatást kért. A 
•:'pg asszony pedig 
fok menyasszonya 
édes gyermekem 

.m, ne vigye haza 
de Natália is az, 

ló jellem sohase 
tanácsra, oltár­

lommal csevegés 
I ros=z tanácsot 
jaragra lobbant, s 
• •szagba, ahol az 
\ 6 szégyenletében

v értelmű állitá- 
:ália királyné kö- 

; egy idegen kor- 
I tétettek, illetékes 
t .ik. hogy sem 

küíügyminiszte- 
fénisrrg Milán ki- 
pieg soha er)yet-* 
íves kérdés soha 
i :u:: Lv zsben 
n ienut férjé küi- 
a at.v mő n adott 
i; osztrá :-magyar 
országgal azon- 

a nélkül, hogy 
) na, b-.-reg.ezett,
) el raz.-sa előtt 
za nem tér. há­
ti.be. onnan egy 
SZ-l áV.;. StUtt- 
v em sok ára azon- 
akább sürgetőbb 

fm térhet-e visz- 
ej illeg kiderült 

le ~zer-
1 király — ki 

. yne:, mint nőt 
|t r. :-?zr-b rlyzetbe 

tezve veszélyes 
vessen veget.

I irata.)
hogy a trón- 

fe c jeli
ide a napok­

ig . -ua
fője egész nap 

A kora reggeli 
•íják meg. A 
. pillanatra se 

özvegyének, az 
i rrneke napon- 

s a írunorö- 
1: játszani. 

iHés távirata.) 
F alatt van. A 

re;köziében a 
-isa: kerte. A 

|;:iegtagadta fia 
erőszaknak 

rnneketul A
[Időt:: Berlinbe,
ihelyt Protics
, te.!;esen áll-
s-e ;hasításait.
t-es távirata.)
1 tiáz körül,
ászabály oka
irat _> né Wies-
mer.- ‘ranczia
r.an orosz ol-

vés tavirata.)
a iegköze-

zerbiai kirá-
lik. hogy az
fia királynét

i táT.-irata.) A
táiia királyné
I z. Uruszov
an tagadja
•Z'At s a ki- 

az-n akar 
ászától aka- 
el végződik: 
len igazá­
ra megfogja
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SZÍNHÁZ ES MŰVÉSZÉT.

— Az országos képtár nj szabályzata. A ném­
eti muzeum és az országos képtar ügyében kiküldött 
vizsgáló bizottság a muzeum é- a képtár gyüjteményei- 
rek át vizsgálatán kívül tudvalevőleg hivatva volt vj 
szolgálati utasiiást és szabályra ot dolgozni ki az orszá- 
203 C képtár és a vele kapcsolatos magyar történelmi 
jí pasam ok számára. Mint illetékes helyről értesülünk, 
3z uj szabályzat már elkészült és jóvá is hagyatott a 
»adás- és közoktatásügyi miniszter 25659. sz. a. kelt 
rendeletével. — Az egész hét fejezetre és 37 czikkre 
ran beosztva. Figyelemre méltóbb részei közül kiemeljük, 
hogv az országos képtár egész éven át, úgy mint eddig, szer­
vi pénteken és vasárnap áll nyitva a közönség számára, 
s.vételt kepez a nagy-pén‘ek, husvét- és pünkösd vasár­
napja és karácson első ünnepe, midőn a képtár zárva 
an! husvét és pünkösd vasárnapja helyett azonban az 

azokat k’övetö hétfőn van nyitva. Szent István napján a 
képtár d. e. 8--12-ig, d. u. 2 —6-ig látható. Ezen időn 
kívül csak a képtárt igazgató, vagy helyettese tudtával 
szabad azt. személyenkint 50 krajczár belépti dij lefize­
sse mellett megszemlélni. A belépti dijak összegét a 
képtár gyarapítására fordítják. Az uj szabályzat szerint 
az izazgat" köteles minden év szeptember 1-éig a 
K-ptán tisztviselői személyzet egész évi működésé­
ről és a képtár beléletében előfordult főbb mozza­
natokról szóló jelentést benyújtani a vallés- és közok­
tatási miniszternek. Ha valamely festmény helyreállítás, 
vagy másolás czéljából, vagy bármi más okból helyéről 
elvVtetik, üres helyére egy táblácskát kell függeszteni, 
meiven az ideiglenes eltávolítás oka olvasható" legyen. 
A képtár festményeinek, metszeteinek és kézirajzainak 
m-.'Olására nézve is több ujitást tartalmaz a szabályzat 
A Képek másolása a rajz és festészet minden szokásos 
modorában csakis tanulmányi és művészeti czélbói en­
ge .tetik meg. Ha a másolás vagy sokszorosítás publi- 
kácziora czéloz, erre előleges miniszteri engedély kí­
vánatos.;

— A bayreuthi ünnepélyek megnyitó előadásán, 
e hó 22-én, Van L)yk fogja énekelni a czimszerepet
?a:-:ta.»-ban : Kun dry szerepét Materna asszony énekli. 

Másnap a «Mesteraalnokok» kerül színre Éva szerepé­
ben Sucher asszonynyai. Stolring szerepében pedig 
-uder.uszszal. Materna asszony összesen liáromszor 

énekel.
— Thomas, a Mignon és Hamlet szerzője, befejezte 

: operáját, melynek szövegét Shakespeare Vihar 
czimü v;gjátéka után írták. Két dali is irt «Az est» és 
.Passiflora» czimmeL a melyek Hengel kiadónál jelen­

tek meg Párisban.
— A párisi világkiállítás zenészed bizottsága el- 

natározta. hogy a kiállítás tartama alatt nyolcz hangver­
seny: fog a Trocaderoban rendezni, melyek műsorait 
a-.Kent állítják össze, hogy hü képét fogják nyújtani az 
elmúlt tíz év zeneirodalmának.
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SPORT.
— A franozla Ifjúság torna-versenyét általános 

éráek-üdés és Lockroy miniszter jelenlétében a Tuiile- 
::ak kertjében tartotta meg. A gyakorlat, melyben 178 
egylet vett részt, reggeli 8 órakor kezdődött. 20UÚ íor- 
n.-.iz a legkülönbözőbb tornaeszközökön, kard és ököl- 
i.vásban, fegyverfogásokban cs katonai szabadgyakorla­
tokban 3 óra hosszat a jury és nagy közönség jelenlé­
tben bámulatos preozisitással és könnyedséggel^végezte 
a muí.it vány okát. A programra utolsó számát az összes 
mrcaezok defiléje képezte. Ezt megelőzőleg a tornász 
egyesületek elnöke Edmond Deltus hosszabb buzdító 
:eszeaet tartott az ifjúsághoz, melyből a következőket 
idézzük Itteni jelenlétetek — mond a szónok a mi- 
r.'Zter kh«-z és városi képviselőkhöz fordulva fülbátori- 
t-3 a hazafias feladat megoldására, melynek teljesítése 
sz^ní kü:elességünkké vált. Ha e még ifjú szövetkeze­
tünk nagy és erős, ha már 170 társegyletet számíthat, 
min: kiegészítő részeket, mindez kifolyása ama forró ér­
zőnek, mely velünk együtt minden francziát áthat : La 
pa::ie, tout pour eile et par eile ! Lockroy miniszter e 
.-.azaíias szavakra meghatva és reszkető hangon vála­
szolt. «Elnök ur — mond a miniszter — fogadja ké­
rem köszönetemet, hogy szives volt engem fölkérni,hogy 
első nyilvános versenyükön megjelenvén, szavamat e 
szépreményü ifjúsághoz intézzem, melynek hivatása 
.eend megvédeni hazánkat, és szive mélvében 
egybe forrasztani a haza és köztársaság iránti szeretetü- 

és ragaszkodásukat. A miniszter szavait harsány 
avive la P.épublique 1 vive la France !» követte. A ke- 
uéiyek lecaillapulta után megtörtént a defile, melynek 
kivitele még a szigorúbb katonai követelményeknek is 
megfelelt volna.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A terézvárosi plébánia templom restaurálási 

munkálatai, mint már többször jeleztük, most folynak. 
A menyezet Mária Terézia korára emlékeztető freskóit 

• aha Zsigmond festi, kinek ez lesz első nagyobb müve. 
A ia.képek szent Teréziát, Mária menybemenetelét és 
Krisztus születését ábrázolják. A főoltár aranyozását 
'agy költséggel újítják meg. Az orgona megújításához 
meg nincs eiég pénz rendelkezésre, remélik, hogy gyuj- 
:-3 utján ez az összeg is együtt lesz. A főbejárat fölé 
•<r: allegorikus szobi ot fognak elhelyezni, a hit, remény 
- szere1 et allegóriáját. A torony, az uj óralapokkal 
ec":u:í már egeszen elkészült. Az összes munkálatok 
S eptember végével okvetlenül befejeztetnek és a templom 
uj"a megnyitása különös ünnepélyességek közt fog végbe 
menni.

— Az erzsébetvárosi elöljáróságnál^ előfordult 
s ksaszLás ügyében a vizsgálat szakadatlanul föl. és a 
■■ukmdött számvevőségi közeg az adatok összeállításával 
meg mindig el van foglalva. A vizsgálat vezetésével 
megbízott dr. Nagy Lajos tanácsnok a napokban hat 
ne-1 szabadságidejét megkezdvén, az eddigi vizsgálati 
mätoKat a polgármesterhez azzal tette át, hogy e hat

alatt a vizsgalat vezetése iránt más irányban gon­
doskodjak. Az 1. ügyosztályt dr. Nagy Lajos távolióté- 
íen dr. \\ aszilievits János tanácsjegyző vezeti.

— A községi szeretetház bizottsága ma Kövér 
Ka.nán elnöklete alatt ülést tartott, a melyen a tanács 
bömapi ülésén betöltendő községi szeretetházi állomá- 
SOr: ^an lidáczjójával foglalkozott. A szereíetházban egy 
ían tói és egy írnoki állomás lesz betöltendő. Minthogy 
m -'b a két állás tanügyi természetű, a jelölést a küz- 
c -‘atási bizottság ejtette meg. Kijelölte pedig a tanítói 
íf'ra 1. Bórsav Jánost, 2. Ba’la Lászlót, 3. Szabó De- 
Jü't az irnoki állásra 1. Bórsav Jánost, 2. BeM-c Már- 
ÍU3'- 3. Szabó Dezsőt. A szeretetházi bizottság ma e 
Kandidácziót tárgyalván, azon óhajának adott kifejezést, 
bogy a tanács a tanítói állásra Bállá Lászlót, az iruo- 
íira P-big Bórsav Jánost válaszsza meg.

egyletek, társulatok.
A tanáregyesület botránya. A múlt héten le- 

^lyt kuzépi-kólái tanáregyesületnek oly utójátéka akadt, 
me y bátran a botrány számába mehet. Az eset a kö­
vetkező Dékány Ráfael tanár szükségesnek tartotta a 
következő levél hírlapi közzétételét: A tanáregyesületi 
“:2 .r:ar és két rendbeli választmány megválasztásánál, 
magan a választási cselekményen olya?i botrá- 
T^° erőszakoskodás követtetett el, mely miatt én, a 
közgyűlés által megbízott választási elnök, nehogy nyil­
vános felszólalásom által az egyesület méltóságához épen 

ülő botrányos jelenetet idézzek elő, kénytelen vol- 
iam a választási helyiséget elhagyni. A történtekről az 
6-yesületi elnöknek és választmánynak Írásban jelentést 
e *em ás kijelentettem, hogy a megejtett választást egész 

-deimében érvénytelennek nyilvánítom és a 
megválasztottaknak intézkedéseit sem magamra, sem 
agtársaimra kötelezőknek soha és semmi körülmények 

f jZ '* G‘ Dem ismerem. Kötelességszerü és önzetlen 
e tálalásom igazolására méltóztassék megengedni föl- 

Jenem, hogy nekem sem az általam mindenkor 
-szinten tisztelt tisztikarnak, sem a választmánynak 

étién egv tagja ellen sincs semminemű kifogásom, 
u°gy is lehetne, hiszen magam is ott vagyok a meg- 

’^asz oVak között, kiknek legtöbbjével különben is 
üur évtizedek óta a legbensőbb és őszintébb barátság- 
a° ; de e botrányos erőszakoskodás ellen, nehogy 

apfij megujithatására meghunyászkodó hallgatásommal 
pálmái szolgáltassak, erélyesen felszólalnom mind a 

által reám ruházott, engem megtisztelő elnöki 
jhZiemnél fogva, mind a választási cselekmény sérthet- 
enségének megóvása érdekében, alkotmányos polgárhoz 

1 J G3 elmulaszthatlan kötelességemnek tartom. Buda­

pesten 1888, jun. 8-án. Dr. Dékány Ráfael, főreálisk. 
igazgató, vál. elnök

Mi a kik a közgyűlés lefolyását figyelemmel kisértük 
s tudomásul vettük a tisztikar s a két rendbeli választ­
mány választására kiküldött bizottság jelentését s ennek 
következtében tanúi voltunk a megválasztottak teljesen sza­
bályos kihirdetésének, melyet a közgyűlés idején semmi in- 
czidens meg nem zavart, a föntebbi levél elolvasása után rög­
tön tisztában voltunk azzal, hogy itt legalább is félreértés­
ről van szó. Dékány azonban választási elnök minősé­
gére hivatkozva, állítja a levélben, hogy a választás 
körül botrányos erőszakoskodás követtetett el, a nélkül 
hogy az esetet speczializálná. Szükségesnek tartottuk 
Ítéletünk meghozása előtt biztos felvilágosítást szerezni az 
ügy állásáról, melyet Berecz Antal elnök szívesen bocsá­
tott rendelkezésünkre. Olvastuk Dékány levelét, melyet 
az egyesületi elnökhöz intézett s ebben a kö­
vetkező két okkal támogatja a botrányos erőszakosko­
dásra vonatkozó vádját : 1. Brozik titkár hangosan 
mondta : üljünk le (t. i. az öt bizottsági tag 
a sza\ azatszedő asztal körül) 2. Ugyancsak Brozik tit­
kár kiterjesztette mindkét kezét s az elébe helyezett két 
kalapba sajátkezüleg rakta be a kétrendbeli szavazásra 
beérkezett szavazólapokat. Ennyi az egész. Elmondja 
még Dékány, hogy ő maga is beadta szavazatát — a 
mivel tényleg szabályszerűnek ismerte el magára nézve 
a szavazás lefolyását — s aztán eltávozott. Hogy a 
most említett két ok, mennyire támogatja az erőszakos­
kodás vádját, mondjuk, a választmány, illetőleg a tanár- 
egyesület hatáskörébe tartozik eldönteni, ha ugyan 
el nem döntötte minden józan gondolkodású em­
ber a vádokok egyszerű hallatára. Sokkal komolyabb 
azonban a dolog háttere, mely Dékány e szavaiban lel 
kitejezésl : «hogy nyilvános felszólalásom által az egye- 
sülét méltóságához épen nem illő botrányos jelenete* 
ne idézzek elő, kénytelen voltam a választási helyiséget 
elhagyni». Vajon megfordítva nem az lett volna-e köte­
lessége az érdemes választási elnöknek, hogy ha botrá­
nyos erőszakoskodást tapasztalt s miatta a választás 
érvényességét kétségbe vonja, hogy felemelt fővel s 
higgadt elmével ott rögtön a közgyűlés előtt te­
gyen jelentést ? Vajon egy tanáregyesületi tag­
hoz méltó eljárás-e az, hogy hivatalos tisztének 
minden megokolás nélkül hátat fordítva s meg­
győződésével a gyűlésen kifejezést adni nem merve, 
engedi létre jönni a tényeket, melyekkel a gyűlés az 
egyesületet három évre konstruálja, s mikor a tények 
létre jöttek, akkor utólag sárral dobálja. S mily fonák 
gondolkodás kell ahoz, hogy a meggyőződés nyílt el­
mondása a gyűlésen «botrány» a sajtóban közzététele 
pedig nem az 1 Nem igazunk vo!r-e. mikor a közgyűlés 
lefolyásárai Írott ma egy heti czikkünkben megróttuk, 
hogy a tanáregyesületi tagok mukkanj sem mernek s e 
miatt a közgyűlés teljesen eltéveszti czélját. Íme a ta­
nári közszellem egy sajnálatos tünete, a Dékány esete 
annyival sajnálatosabb, mert a sajtót búvóhelynek te­
kinti, honnan mint leshelyekből véli lepuskázhatónak az 
intézményeket. Miként mi, hiszszük a tanáregyesületi 
választmány is napirendre tér Dekánv botránya fölött.

— A magyar horvát-szlavoncrszági postames­
terek egyesülete, mint már jelentettük ez évi köz­
gyűlésén továbbfejlődésének, felvirágzásának biztos alap­
ját vetette meg. Az egyesületi közgyűlés határozatai 
most vannak végrehajtás alatt, az elnökség megteszi a 
lépéseket az alapszabályoknak a közgyűlésen elhatáro­
zott irányban leendő módosításának hatósági jóváha­
gyásához, ezenkívül már megkezdődött az adatgyűjtés a 
közmunka és közlekedésügyi miniszterhez teendő elő­
terjesztéshez. mely felöleli a pos!a és távirda-intézet 
terén az egyesítés óta felmerült minden nevezetesebb 
mozzanatot. Az egyesület elnöke Horváth János mező- 
berényi postamester, titkára pedig Szalay Ottó deve- 
cseri postamester, kik az egyesület tagjainak megkere­
sésére mindenkor szívesen adnak meg minden felvilágo­
sítást.

— A községi és felekezeti középiskolai taná­
rok, mint ma és tegnap irtuk, élénken mozognak hely­
zetük javítása érdekében. Teljes joggal kérik a többek 
közt azt is, hogy a magyar államvasutakon, mint a 
többi állami kollégáik kedvezményes áron utazhassanak.
E kérelmüket ma csapás érte. Mint értesülünk épen ma

tanáregyesület elnökéhez, ki ez

HÁZASSÁG.
— Eljegyzés. Stern János uj feli értói 

jegyet váltott Barger Irénnel, Burger Mór 
földbirtokos leányával.

földbirtokos 
yházinyireg

GYÁSSROVAT.
Kutas! Ferencz szegedi kir. törvényszéki bíró Kis- 

Jenőn elhunyt. A szegedi kir. törvényszék ritka képzett­
ségű s nagy szorgalmú tagját vesztette benne. Kutasi a 
forradalomban mint tüzértiszt szolgálta a haza ügyét 
a kapituláczióig s az ágyuk dörgésétől kapta a fülbaját, 
a mi idő folytán mind nagyothallóbbá tette. A szabad- 
ságharcz végeztével mint közlegényt besorozták az osz­
trák hadseregbe s mint ilyen egypár keserves évet töl­
tött Olaszországban. Kiszabadulása után hazajött Sze­
gedre és itt állami hivatalba lépett. 1862-ben jött a vá­
ros szolgálatába, mint telekkönyvvezető s azt az állását 
oly kitünően töltötte be, hogy az alkotmány helyreálltá­
val a törvényhatóság megválasztotta őt telekk. tanács­
noknak, a mely állásában megmaradt egész az állami 
bíróságok szervezéséig. Ekkor a szegedi kir. törvény­
székhez bírónak neveztetett ki s mint ilyen egész halá­
láig a telekkönyvi ügyeket intézte. Nagy telekkönyvi 
ismeretével és vasszorgalmával sok és fontos szolgálatot 
teitt a rekonstrukc-zió ügyének is, a miért a király a 
Ferencz-József-rend lovagkeresztjével tüntette ki.

A hivatalos lap jnlins 11. számából.
Kitüntetés. Ö felsége Pfeiffer László győri birto­

kosnak és törvényes utódainak a magyar nemességet 
az «ikvai» előnévvel: — báró Wassilko-Serecki Sán­
dornak, Bukovina tartományi főnökének a titkos taná­
csosi méltóságot díjmentesen adományozta.

Kinevezések. A belügyminisztérium vezetésével meg­
bízott ő felsége személye körüli magy. kir. miniszter 
Pfeiffer Henrik egyetemes orvostudort'a pozsonyi orsz. 
kórház másodorvosává. — A közmunka- és közlekedés- 
ügyi m. kir. miniszter Mátrai Soma kir. segédmérnö­
köt a m. kir. folyamérnöki hivatalok személyzeti létszá­
mába kir. mérnökké. — A vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter Bäuerle Ferencz budapesti II. kér. kir. 
főgimnáziumi helyettes tanárt, Szontágh Gusztáv bé­
kési ág. ev. gimn. rendes tanárt és dr.* Jahn Károly 
pozsonyi kereskedelmi akadémiai rendes tanárt a bras­
sói állami főráliskolához rendes tanárokká : — a föld- 
mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
Fersbl János okleveles vegyészt a keszthelyi gazdasági 
tanintézetnél, a vegytani tanszék mellett rendszeresített 
tansegédi állomásra nevezte ki.

érkezett le az országos
év tavaszán, az egyesület nevében kérte a községi és 
felekezeti tanárok javára a kedvezményes vasúti utazás 
megadását, a közoktatásügyi minisztériumtól a válasz, 
melyben Berzeviczv államtitkár arról értesíti a tanár- 
egyesület elnökét, hogy a közlekedési minisztérium, 
tekintettel arra, hogy a kedvezményes jegyek már is 
tág körre ki vannak terjesztve, a kérelem))ele nem 
adhat helyt.

TÁVIRATOK.
Berlin, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) Vil­

láimé pétervári német katonai meghatalmazott ide­
érkezett. valószínűleg azért, hogy a császárt kisérje 
útjában.

Kiel, jul. 11. E hó 8-an kelt császári 
rendelet értelmében az admiralilás főnöke 
külön parancsokat kapott a császár ideér- 
kezése és elutazása alkalmából. A császár e 
hó 14-én délelőtt indul el a «Hohenzollern» 
hajón, a gyakorlatra összpontosított hajóraj 
első és második divíziója és a torpedo- 
hajóraj által kisérve. A torpedo-hajőraj Bűik­
ből visszatér Iveibe.

Péter vár, jul. 11. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) A Áoroje Vremja sze­
rint az osztrák-magyar politikusok móri 
már nem hiszik, hogy a Vilmos császár és 
a czár találkozása következtében Oroszor­
szág hajlandó legyen a békeligához csatla­
kozni. Frigyes császár uralkodása alatt — 
úgymond az említett lap — Auszlria-Ma- 
gyarország erősen kihasználta szövetségesét, 
a saját tervei számára, és épen egy keleti 
expediczióra készült, mikor Frigyes császár 
meghall, s igy most az osztrák-magyar ter­
vek egyidőre pihennek, hogy mennyi időre, 
az attól függ, vajon a német-orosz közele­
dés fog-e oly erős hatást gyakorolni Ausz- 
tria-Magyarországra, hogy a Balkánra vo­
natkozó vágyait kissé mérsékelje.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
~ A jó rokon. Fan to Vilmos 188t~ben Budapesten 

palaezksör üzletet nyitott, s társul fogadta Fanto Henrii; 
nevű vagyonbukott rokonának nejét. Az üzletet Fanto 
Henrik vezette, ő gondoskodott a sör forgalomba hoza­
taláról és elárusitásáról, és reá volt bizva a pénzkezelés 
is. Ez utóbbi megbízatását végezte a legnagyobb szor­
galommal, a mennyiben a év alatt befolyt 7139 
lorint üzleti nyereséggel nem számolt el, hanem saját 
czéljaira fordította. A megcsalt rokon sikkasztás és hűt­
len kezelés miatt tett följelentést Fanto Henrik ellen, a 
kit most a bűn fényi tő törvényszék vád alá is helyezett.

— A bírósági kézbesítés lassúsága miatt az igaz­
ságügyminiszterhez érkezett panaszok következtében 
megindított vizsgálat konstatálta, hogy a kézbesítések 
eszközlésével megbízott községi közegek teendőiket az 
igazságszolgáltatás hátrányára csak igen késedelmesen, 
néha hetek, sut hónapok leforgása után teljesítik. E 
visszaélés megszüntetése végett most a belügyminiszter 
körrendeletileg utasította a törvényhatóságokat, hogy a 
kézbesítéssel megbízott közegeknek szigorú kötelessé­
gükké tegyék, hogy a kézbesítéseket általában a lehető 
leggyorsabban teljesítsék, különösen pedig az árverési 
hirdetményeket személyes felelősség terhe mellett 24 
óra alatt szabályszerűen kézbesítsék és a kézbesítési 
ivet a megkereső bíróságnak még a kézbesítés napján 
visszaküldjék. A hanyag kézbesítőket pedig szigorúan 
büntessék meg.

— A fattyú sorsa. Zeiíler Teréz albertfalvi hajadon 
cselédleány ez év márcziusában Gödöllőn gyermeket 
szült s azt az emésztő gödörbe dobta. A bonczolás ki­
derítette, hogy a gyermek halálát megfulás okozta. A 
vádlott azonban álhatalosan tagadta a gyermekülést s 
azt állította, hogy álmában nyomta agyon az apró te­
remtést, s azután, nehogy bajba keveredjen, az emésztő 
gödörbe dobta. A pestvidéki kir. törvényszék a vádlottat 
gondatlanság által okozott gyermekülés miatt 9 hónapi 
börtönre Ítélte. Az elitéit és az ügyész felebbeztek.

— Rablógyilkosság. Az ungvári törvényszék gyil­
kosság és rablás miatt helyezte vád alá Gottmann Ig- 
náez, Halpert Márkus és Halpert Salamon iványi lako­
sokat. Nevezettek ugyanis márczius 11-én az ungvári 
országos vásárról hazatérő Lábún Mirót és ennek fiát 
Andrást, revolverlövésekkel letérhették s azután össze­
vissza verték, a meggyilkoltaktól 250 frtot elraboltak, s 
a holttesteket pedig vizbe dobták. A királyi tábla hely­
benhagyta az ungvári törvényszék vádhatározatát.

MULATSÁGOK,
— A budai kereskedő ifjak köre julius 15-ikén 

a svábhegyi «Eötvös» nyaralóban a budapesti kereskedő 
ifjak társulata esti tanfolyam alapja javára kirándulás­
sal egybekötött zártkörű tánczvigalmat rendez.

— Á tisztviselő-telep lakosai minden szombaton 
társasestélyt rendeznek a telepen, a Dorombv-féle kerti 
helyiségben. Minden hónap első szombatján pedig női 
társasestély lesz. Ezek elseje julius 14-én lesz s e'sti 8 
órakor kezdődik.

Selmeczbánya, jul. 11. (0. É.) Stefcbiia 
trónörökösné tegnap meglátogatta Selmeczbánya kö­
zönségének nyári mulatóhelyét, Kisiblyét s hosszabb 
sétát tett az erdészeti akadémia mintaerdejében. 
Ugyanott meg is ozsonnázott a magas társaság s 
csak estefelé tért vissza Szent-Antalba, hol kilencz 
és tíz éra között a selmeczbányai czigányzenekar- 
ral nehány magyar darabot játszatott Kobury her- 
czeg szórakoztatására. Ma a nap egy részét ked- 
vencz parkjukban töltötték a fenségek, délután pe­
dig kirándulást tettek a közeli erdőbe, honnan esíi 
8 órakor tértek vissza, a trónörökösné és Lujza 
herczegné lóháton, kíséretük pedig kocsin.

Bécs, jul. 11. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Kálnoky és Bismarck ezen a 
nyáron is találkozni fognak. A találkozás 
helye még nincs meghatározva, de való­
színű, hogy augusztus végén vagy szep­
tember elején fog megtörténni. (N. Fr. Pr.)

Becs, jul. 11. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Diplomácziai körökben Deym 
grófot emlegetik Károly Alajos gróf utó­
dául. Ennek a nagykövetségi állásnak a 
betöltése azonban csak az őszre van kilá­
tásba helyezve. (N. Fr. Pr.)

Bécs, jul. 11. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Bauer báró hadügyminiszter holnap k^zdi meg 
kilenczheti szabadságát.

Lemberg, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) A 
gácsországi uj csapatelhelyezésekről, a melyekkel 
az orosz lapok most annyira foglalkoznak, a bécsi 
orosz katonai attachét előre értesítették s vele az 
elhelyezést közölték.

Berlin, jul. 11. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Bismarck holnap részt szándékozik venni 
a nagykövetek ebédjén s pénteken vagy szombaton 
elhagyja Berlint. A császári kiséret ama része szá­
mára, mely Kandvveybe utazik, már útnak indítot­
ták az uavari vonatot, melyen Suvalov gróf nagy­
követ is utazni fog.

Berlin, jul. 11 Suvalov gróf itteni orosz nagykövet 
e hét végén Szent-Péfervárra utazik és ott marad a 
császártalálkozás ideje alatt.

Strassburg. jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) 
Szevenhen. Mühlhausen mellett a helytartó szenzá­
ciós beszédet mondott egy banketten, szigorú rend­
szabályokat helyezve kilátásba a franczia befolyás 
ellen.

Páris, jul. 11. A hírlapok szerint Pyat Félix inter­
pellálni fog a párisi gróf levelének lefoglalása 
ügyében.

Paris, jul. 11. Boulanger éjjel 11 órakor vissza­
érkezett ide. A pályaudvarban nehány kiváncsi várta. 
Nehány «Éljen Boulanger!» kiáltás volt hallható. Neve­
zetesebb inczidens nem fordult elő.

Páris, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Cor. A franczia kormány tudatta Menabreával, az 
olasz nagykövettel, hogy a modenei vámhivatal 
főnökét és azt a vámhivatalnokot, a ki Umberto 
képét meggyalázta, állásuktól felfüggeszti. A kor­
mány sajnálatát fejezi ki az eset fölött.

Paris, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) A ton- 
kingi helvőrség nagy veszteségeket szenvedett, mi­
nek következtében két ezredet kell útnak indítani.

Páris, jul. 11. Edd igeié 1700 maire s 470 szenátor 
és képviselő fogadta el a meghívást a julius lJj-iki 
lakomára.

Páris, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) Boulan­
ger változó sikerrel utazik a Breíagneban. Saint- 
Maloban lelkesedve fogadták.

Pári«, jnl. 11. Pyat Félix letett arról a szándékról, 
bőgj a párisi gróf levelének lefoglalása ügyében inter­
pelláljon.

Páris. jul, 11. A költségvetési bizottság mai ülé­
sén Peytral pénzügyminiszter a kikötői védelmi mun-

váló társadalmi állású nagy államférfiak aegise alatt 
a kereskedő-ifjak gyűlései iránt szélesebb körökben 
felébredt az érdeklődés és rokonszenv, ez üdvös 
dolog s kezdetben igy kellett ennek lenni, sőt kí­
vánatos, hogy ezután is igy legyen.

De miután a rokonszenv e mozgalom iránt tény­
leg már a legtávolabb körökbe elhatott, miután a 
sajtó és közvélemény komoly figyelmet szentel annak, 
az a kérdés merül föl: megfeleltek-e a kongresszus 
sok cséljaiknak és feladatuknak é

E kérdésre az eddigi tapasztalatok után határa* 
zott nem-mel kell felelnünk. És szőnyegre kell hoz-

..........  ................. .. nunk e kérdést azért, mert egyrészről mi is éber
kálatokra kért 67 milliónyi hitelre vonatkozólag kijelen- figyelemmel kisértük és méltányoltuk a fiatal keres-
*ed6, hogy most nem adhat tervet a pénzügyi 
eljárásra, nézve; de azt indítványozza, hogy e ki­
adás egyelőre függő adósság számba vétessék. A bizott­
ság elhatározta, hogy majd akkor fog véleményt adni, 
ha a kormány tudatni fogja, hogy mily eljárást szándé­
kozik követni ez uj rendkívüli tengerészeti kiadás fede­
zését illetőleg.

London, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) ftt 
határozottan azt állítják, hogy sir Pagetet, *a bécsi 
angol nagykövetet, visszahívják, s Whitet küldik he­
lyébe. Paget további alkalmazásáról még semmit 
sem tudni.

London, jul. 11. 0&z Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Az olasz kabineten kívül az osztrák-magyar 
kabinet is hozzájárult a Szuezcsatorna-konvenczió- 
hoz s remélik, hogy legközelebb Németország is 
hozzájárul.

London, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) A Times 
pőre, melyet 0'Donnel indított ellene, még mindig 
nagyban foglalkoztatja az itteni politikai köröket, mert 
a vádakat, melyeket a Times Parnell ellen közzétett, a

kedőknek e kongresszusokon érvényre jutott törek­
véseit, másrészt mert óhajtjuk, hogy a tapasztalt 
hiányok orvosoltassanak s a mozgalom eredeti ki­
indulási pontjához, az egészséges, helyes és reális 
mederbe visszatereltessék.

Az utolsó két kongresszuson azt tapasztaltuk, 
hogy a kereskedőifjak általános érdekű kereskedelmi 
és közgazdasági kérdésekkel foglalkoztak. A kolozs­
vári napirend tárgyai voltak: a kereskedelmi szak­
oktatás, a kereskedelem magyarosodása, a keleti 
kereskedelemben való hivatásunk, a hazai ipar tá­
mogatása, a kassai kongresszus főbb tárgyai vol­
tak : a házalókereskedés szabályozása, a kereske­
dők kvalifikácziója, a kereskedelmi ügynökök kér­
dése, a bagatelltórvény hiányai, a vasárnapi mun­
kaszünet. Mindé kérdések között alig van egy is, 
mely a kereskedő ifjak kongresszusához tartoznék. 
E tárgyak valamennyien Magyarország egész keres­
kedelmi világát érintik és érdeklik s ha valaki fel­
vetné azt a kérdést: kiváncsi-e bárki arra, hogy e 
kérdések megoldására nézve mily nézetben vannak 
a kereskedőink (nagyobbrészt kereskedelmi alkal-

törvényszék elölt maga az államügyész is, tehát a kor- mázolták, könyvelők és kereskedősegédek a a felelet 
mány embere ismételt. Általában óhajtják, hogy ez ügy- | ha őszinte akar lenni — bizonyára az lesz 
ben rendes vizsgálat indíttassák meg, s hogy erre vagy 
Parnell nyújtson alkalmat rágalmazás! port indítva, vagy 
pedig a kormány indítsa meg hivatalosan. Ez utóbbi 
eset azonban aligha fog beállani, mert a kormány a 
Parnell ellen felhozott vádak alaposságáról épen nincs 
meggyőződve. A kabinet már több tanácskozást tartott 
ebben az ügyben, de megállapodásra nem jutott, lehet, 
hogy nem is fog ez ügybe avatkozni utalva arra, hogy
az államügyész nem tagja a kormánynak s a mit mon- I egy kis parlamentirozás, azt abból
dott, azt csak mint a Times képviselője mondta.

Madrid, jul. 11. Az udvar San-Sebastianba utazott.
Róma, jul. 11. A «Tribuna» jelenti: A «Dogali» nevű 

hadigőzös tegnap Nápolyból elindult, hogy a Zanzibar 
előtt levő két hajóhoz csatlakozzék. Mint ebből látszik, 
a kormány szükség esetére készen akar lenni az 
akczióra. Noha a kormány nagyon bízik Cecchi békés 
küldetésében és az olasz hajók jelenlétében, mégis 
megtette az intézkedéseket, hogy a legénység egy része 
a hajó parancsnoka és Cecchi által meghatározandó 
ponton partra legyen szállítható.

Róma, jul. 11, Conti málhahordót ma szabadon 
bocsátották.

Róma, jul. 11. A képviselőház majdnem egy­
hangúlag megszavazta a balpáríi Ronnucil álal in­
dítványozott és Crispi által is elfogadott napirendet^ 
melyszerint a képviselőház tudomásul veszi a kor­
mánynak

az
senki. Sehol a világon sem kérdik ily általános ér­
dekű kérdésekben azt. mily véleménynyel vannak 
arról a kereskedősegédek vagv alkalmazottak, mert 
majdnem mindenütt el van fogadva az a felfogás 
és gyökeret vert az a hit, nogy országos dolgokba 
törvényhozási intézkedésekbe stb. csak önálló pol­
gárok avatkozzanak, a kik ezáltal alkotmányos jo­
gaikat is gyakorolják.

És hogy ily kérdések tárgyalása nem egvéb. mint
a sajnos dolog­

ból is látjuk, hogy az eddigi kongresszusok ilvnemü 
határozataiból egy sincs végrehajtca. Egyszerűen 
megelégednek azzal, hogy tárgyalnak. * vitatkoznak, 
közbe-közbe bankettiroznak s a legközelebbi orszá­
gos ülésnek kijelentik, hogy a tárgyalások lefolyását 
kinyomatták, tehát az eszméket terjesztették Punk­
tum. De direkte a kongresszusból egyetlen egv ha­
tározat. érvényesítésére sein történt intézkedés s az 
egyetlen tárgy, mely talán legközelebb megvalósul, a 
hazai iparról kiadandó forrásmunka, egv kamara 
kezdeményezésére lépett a létesítés stádiumába. És 
annak idején majdnem e miatt is volt aprehenzió. 
a mennyiben bizonyos oldalról azt állították, hogy 
nem a kassai kamara hivatása volt e tárgyban az 
első lépést megtenni, hanem a kongresszus végrehajtó 
bizottságának.Tehát — eltekintve attól, hogv a kongresz- 
szusok oly tárgyak?1«- Jnek fel nagy halmazzal, melyhez 

kereskedő ifjaknak maa megyei és községi reform ügyében adott I LS'ilf0 djaknaK rna meg alig \ au közük s 
»0» ~ 4 I melyeknek sorozatából maholnap úgy is kifogynak.

!...... ..... ~ "" még az a tény is kifogás alá esik. hogv a hozott
Solothurn, jul. 11. A káptalan a luzerni papnevelő határozatok komoly végrehajtásáról nincs gondos- 

intézet eddigi igazgatóját Haast ba>eli püspökké vá- | kodva s a kongresszusokat rendező városok, illetőleg
,, y , . . ezeknek szakegyletei mindössze arra szorítkoznak,

Belgrad, jul. 11. (Az Egyetértés tudósítójának hogy a nagyszámú vendégeket minél nagyobb poiri-
tüvirata.) A szerb episzkopátus nem küld képviselőt pávai és minél imponálóbb mag varos v. -ndégszere-

éves jubi- tettel fogadják. Ebben nincs is hiány; de emellett
Snecskovics I elvész a dolognak lényege, háttérbe lép a mozga-

szerb
Kiewbe az oroszországi kereszténység 900 
leuma alkalmából. A belgrádi egyetemet 
történet-tanár fogja képviselni.

Szófia, jul. 11. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A Bulgaria és Svoboda czimü félhivatalos 
újságok a leghatározottabban visszautasítják azt a 
feltevést, hogy Stambulov az Oroszországgal való 
szövetségre törekszik. A Bulgaric azt mondja, hogy 
Stambulov soha sem

lom üdvös tendencziája s ez komolyan veszélyez­
teti az egész üdvös mozgalmat. Ezért pedig igazán 
kár volna.

Mert mig egyrészt ama kérdéseknek, melyekkel e 
kongresszusok eddig foglalkoztak, meg vannak a ma­
guk hivatott közegei: a kereskedelmi és iparkama­
rák, addig van elég sok fontos kérdés, melv kizá-

fogja Ferdinand fejedelmet r6lag a. kereskedö ifjúságot érdekli s melyeknek ápo- 
cserbenha^vni ^sa? fejlesztése volna első sorban e kongresszusok

Tr jL x- - . föladata.
lions ,antmapoly, jul. 11. (Az Egyet- Maga e szó «kongresszus», nem illik ez osszejö- 

értés távirata.) Pol. Corr. A keleti kérdésre vetelekre. Kereskedő-ifjak nincsenek arra hivatva, 
vonatkozó nemzetközi politika alapelveiben ko£y kongresszust tartsanak. Ellenben országos ér- 
úgy látszik, változás állt be, a mennyiben perieteket vagy összejöveteleket igenis tarthat-
jelenleg e//// hutaion, se,n 9ondo, teriletUäi- ^
tasni 1 orokorszag rovasara s a hatalmak kérdésekkel foglalkozzanak. És pedig első sorban 
hajlandóknak mutatkoznak arra, hogy a Bal- foglalkozhatnának az eddig is szép sikerrel Iétesi- 
kán népei által teremtett helyzetet hallgatag I tett «kereskedő-ifjak önképző-egyleteinek» ország­
jóváhagyják s egyik hatalomnak sem enge­
dik meg, hogy az előbbi állapotok helyre- 
állítására kísérleteket tegyen.

Várna. jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) Az 
itteni görög község a 8000 frankot, melvet Ferdi- 
nánd fejedelem iskolaezélokra küldött neki, vissza­
utasította, mert a czim állítólag sértő volt.

Petervár, jul. 11. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A porta a postaszolgálat szervezésére 
Dodian effendi elnöklete alatt külön bizottságot ne­
vezett ki. A posta- és távirdafőigazgatói állással a

szerte való terjesztésével oly tendencziával, hogy 
ez egyletek minden városban, minden nagyobb köz­
ségben lehetőleg egységes mintára létesüljenek s a 
kereskedő-iíjaknak alkalmas központul szolgáljanak 
a műveltség terjesztésre, a megfelelő szaktanfolya­
mok létesítése által az önképzés előmozdítására, 
betegség vagy szerencsétlenség esetén való kölcsö­
nös támogatásra, munkaközvetítésre, stb. stb. Es 
ha egy közelebbi kongresszus azt fogja jelenteni, 
hogy 1—2 év alatt 10—15 ily uj egylet létesüli, 
melyek egymással szorosabb összeköttetésbe és köl­
csönösségi viszonyba lépnek, ha egy kis statisztikát

porta Bertram effendit kínálta megfde ez egyelőre kaPunk ez egyletek könyvtárainak igénybevételérő: 
nem fogadta el a neki felajánlott állást. ° ( s arrók h°gY a szaktanfolyamok látogatása mily

eredményeket tüntet föl, ez bizonyára százszor töb­
bet ér. mintha a házalás rendezésére nézve adnak 
a kormánynak tanácsot, vagy ha a kereskedők 
kvalifikácziójáról mondják el nagybecsű nézeteiket 

És vannak oly kérdések, melyek a kereskedő-ifjak 
specziális érdekeit képezik. Itt van a már érintett 
betegsegély, a szerencsétlenség esetén való támoga­
tás, a munkaközvetítés, ezek az anyagi érdekek. A 
szaktanfolyamok létesítése mellett a szellemi érde­
kek között fel lehet még sorolni a következőket • 
Tanulmányalap létesítése érdemes kereskedő-ifjak 
számára, melyből a külföldön s főleg a keleten ke­
reskedelmi szempontból, ösztöndíj mellett tanulmáuy- 
utakat tehetnének, ily stipendiumokat esetleg a kor 
mánytól is ki lehetne eszközölni időről-időre. Fog 
lalkozhatnanak ama módozatok megállapításával 
melyek mellett a kereskedő-ifjak az egy éves ön­
kéntest intézmény előnyeit élvezhetnék, mert ennek 
rájuk való egyenes kiterjesztését kérni ma már nem

KÖZGAZDASÁG.
Washington, jul. 11. A foldmivelési miniszté­

rium havi jelentése szerint a gyapot-aratás az összes 
államokban később lesz, mint rendesen. A gyapot át­
lagos állása közepes (86-1%). A növény átalában erős 
és gyorsan nő. Az őszi búza a déli vidékeken már be 
van hordva, Dél-Karolina, Észak-Karolina, Georgia és 
Alabama államokban a termés csekélyebb mint várták. 
Pensvlvánia, Ohio és Illionis államokban, részben Michi­
gan államban is jelentékeny javulás észlelhető. A Pa* 
czificz-partról is kedvezőbb jelentések érkeznek. Az 
őszi busa átlagos állása 73'3<Y0-róI 76-6o/0-ra emelke­
dett. A tavaszi búza állása nagyobbrészt javult és 
nagy termést igéi*. Az átlagos állás junius elseje óta
92-3%-ról 95 9%-ra emelkedett. A tengerivel bevetett 
terület több mint 4%-kal szaporodott s közel 76-000000 e^ege.ndík Kezdeményezhetnék oly takarékintézménx

mpalpfipfőQ a • létesítését, mely a kereskedő-ifjúságnak módot nyújtana 
g J 5 I nagyobb megerőltetés nélkül való takarékoskodás

által az önállóvá létei föltételeit idejekorán megsze­
rezhetni. Kötelessége volna az országos összejöve­
telt előmozdító bizottságnak, úgy még inkább eg\ 
ezzel állandóan megbízandó központi közegnél 
az is, hogy a müveit külföld államainak szakba- 
vágó sajtójában figyelemmel kisérje a kereskedő 
ifjak mozgalmait, törekvéseit; tanulmányozza egy 
létéit, intézményeit és intézkedéseit. És az ez ala­
pon szerkesztendő jelentések meghallgatása kapcsán 
üdvös intézkedéseket lehetne hozni bizonyos intéz­
ményeknek hazánkban való meghonosítása, viszo 

utolsó három kongresszusnak jelentősége az által is nyainkhoz való átalakítása, stb. iránt: a nélkül 
emelkedett, hogy oly férfiak vállalták el a védnök- hogy ez által abba a hibába esnénk, hogy mindent 
séget, mint Tisza Lajos gróf a szegedin, Kemény majmoljunk, a mit külföld csinál vagy * acceptál 
Gábor báró a kolozsvárin, Matlékovits Sándor a Végre pedig lehetne arról is gondoskodni, hogv ? 
Kassain. Es e gyűlések meg is érdemelték e kiváló kereskedő ifjak bizonyos kedvezményekben részesül- 
álíamférfiak támogatását, mert a czél, melyet a jenek, melyek rájuk nézve a megélhetést köny- 
mozgalom maga elé tűzött: a kereskedő ifjak szel- nyebbé, a társadalmi életet kedvezőbbé tennék. Ily 
lenti és anyagi érdekeinek előmózditása, megérdemli I kedvezmények kieszközléséről a budapesti szakegv- 
a legjobbak pártfogását és támogatását. És ha ki- 1 let már eddig is sikerrel gondoskodott.

acret tesz. A tengeri állása és termése 
az átlagos eredmény 93° 0- A zab átlagos állása 
95-2°/o, árpáé 91%, az őszi és a tavaszi rozsé 99-8<V0-

A üereskedő-ifj ak kongresszusai.
(G.) A fiatal kereskedők mozgalma, mely az imént 

lezajlott kassai vándorgyűlésben vetett magasabb 
hullámokat, rokonszenvünkre érdemes. Ez négy év 
óta a negyedik vándorgyűlése a kereskedő-ifjaknak. 
Az első Budapesten, a második Szegeden, a har­
madik Kolozsvárit, a negyedik Kassán volt. Az
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